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  ‘Iemand ging eens naar zijn land om te zaaien.

  Terwijl hij daarmee bezig was, viel er wat zaad op de weg.

  Het werd vertrapt en door de vogels opgegeten.

  Er viel ook wat zaad op rotsachtige bodem,

  maar toen het opschoot, droogde het uit door gebrek aan water.

  Ander zaad viel tussen de distels,

  en toen de distels opschoten, verstikten ze het.

  Maar er viel ook wat zaad in vruchtbare aarde,

  en dat bracht honderdvoudig vrucht voort

  toen het was opgeschoten.’

  Lucas 8:5-8 (cursief toegevoegd)


  ‘De Heer is niet traag met het nakomen van zijn belofte,

  zoals sommigen menen; Hij heeft alleen maar geduld met u,

  omdat Hij wil dat iedereen tot inkeer komt

  en niemand verloren gaat.’

  2 Petrus 3:9
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  Madison McKinley keek het volle gemeentehuis rond en vroeg zich af met hoeveel van haar vrienden en buren ze zou moeten wedijveren om te krijgen wat ze hebben wilde. Half Chapel Springs was uitgelopen voor de steunactie ten behoeve van de vrijwillige brandweer. De geur van popcorn en koffie van de laatste vergadering van de Rotary hing nog vaag in de lucht, en de opwinding was bijna voelbaar.


  Toen ze eindelijk vooraan in de rij stond, schreef ze zich in voor haar biedbordje en zocht ze met haar ogen haar moeder. Ze zag Joanne McKinley aan de linkerkant, dicht bij de oude stenen muur.


  Voordat ze een stap kon zetten, verscheen Dottie Meyers in het drukke gangpad. ‘Hallo, Madison. Mag ik je misschien even iets vragen voor Ginger? Ik heb een knobbeltje achter haar pootje gevonden. Ik ben bang dat het misschien iets ernstigs is.’


  De laatste keer was het niet meer dan een vetbultje geweest. Niettemin legde Madison een geruststellende hand op de arm van de vrouw. ‘Er is vast niets aan de hand, maar ik zal Cassidy morgen laten bellen om je ergens in te plannen. Goed?’


  ‘Hallo, iedereen’, zei de presentatrice van de avond in haar microfoon. ‘Het is zo langzamerhand tijd.’


  ‘Dank je, lieverd’, zei Dottie. ‘Ik kijk zo uit naar het toneelstuk van dit jaar. Het heet Love on the line. Jij wilde toch weer meedoen, is het niet? Je zou het fantastisch doen als Eleanor.’


  De audities waren pas over twee maanden. ‘Ik kijk ernaar uit. Tot morgen.’ Madison deed ieder jaar mee aan de productie van de gemeente. Ze hield van het theater, en de opbrengst kwam ten goede aan het plaatselijke dierenasiel, een doel dat haar ter harte ging.


  Ze draaide zich om naar haar moeder en liep regelrecht tegen een muur op. Oef.


  Of een borst. Een harde borst.


  Ze keek op en staarde in het gezicht van de laatste man die ze zou willen zien, laat staan tegen het lijf lopen. Ze maakte een sprongetje achteruit en keek recht in zijn onpeilbare donkere ogen.


  Ze knikte. ‘Beckett.’


  Hij knikte terug. ‘Madison.’


  Zijn zwarte haar zat in de war. Hij droeg een shirt van de Jachthaven Dewitt en had een baard van minstens twee dagen. Zijn kaak verstrakte. Ze had hem niet meer gesproken sinds ze hem twee weken geleden de waarheid had gezegd, voor wat dat waard was.


  ‘Gaat u alstublieft zitten’, zei de presentatrice.


  Heel graag.


  Ze deed een stap naar links, tegelijk met Beckett. Hij was zo breed als het riviertje Boulder Creek en ruim twee keer zo gevaarlijk. Dat had ze altijd al gevonden, en die kwestie met haar kleine zusje had het alleen maar bevestigd.


  ‘Sorry’, zei ze.


  Hij stapte naar rechts en maakte een galant gebaar met zijn arm: Na u, prinses.


  Ze keek hem een moment vernietigend aan, haastte zich snel over het gangpad en liet zich op de metalen stoel naast haar moeder vallen.


  ‘Dag, lieverd. Fijne dag gehad?’ Het korte blonde haar en de blauwe ogen van haar moeder fonkelden onder de fluorescerende lampen, maar vooral haar glimlach zette haar omgeving in een gloed.


  ‘Twaalf honden, zeven katten, twee konijnen en een patrijs in een perenboom.’


  Beckett liep haar voorbij en ging op een stoel voorin zitten, bij zijn zus. Layla had lang bruin haar en het gezicht van een fotomodel. Hun moeder moest een schoonheid zijn geweest, maar Madison kon zich haar niet herinneren. Beckett boog naar zijn zus toe en fluisterde iets in haar oor.


  Madison scheurde haar blik los en ontspande haar verkrampte greep op het veilingbordje. Ze wilde vanavond niet aan Beckett O’Reilly denken.


  De presentatrice liep het podium op, hield een verhaal over het belang van de brandweerkazerne en de financiële nood ervan en stelde vervolgens de veilingmeester voor, wat volstrekt overbodig was, omdat hij de baas was van het plaatselijke tankstation. Het duurde niet lang of de veiling was begonnen.


  Madisons ogen zochten Becketts donkere hoofd. Ze wist zeker dat hij haar de laatste tijd stalkte. Overal waar zij was, dook ook hij op, terwijl hij haar eigenlijk zou moeten mijden. Hij zou zich moeten schamen voor … Nou ja, voor wat hij dan ook met Jade gedaan had.


  Ze hield de veiling goed bij en streepte alle dingen af die aan de hoogste bieder verkocht waren. Een handgemaakte quilt, pianolessen, de taart van de maand, een verblijf in een vakantiehuisje in Patoka Lake en tientallen andere dingen die met gulle hand door de gemeenschap geschonken waren.


  Iemand had een miniatuur gemaakt van het welkomstbord van de stad. Welkom in Chapel Springs, Indiana, stond erop. De mooiste rivierstad van Amerika. Een schrijver van het blad Midwest Living had die kwalificatie twaalf jaar geleden gebruikt, en de stad had haar tot de laatste druppel uitgemolken.


  Evangeline Simmons, van wie niemand geloofde dat ze al vijfentachtig was, vermaakte iedereen met het opdrijven van de prijzen. Het was geen geheim dat de brandweer haar geliefde Perzische kat vorige maand uit een boom had gered. Inmiddels had haar gulheid haar twee dingen opgeleverd die ze waarschijnlijk absoluut niet gebruiken kon. Maar geld was voor Evangeline geen probleem.


  Mensen vertrokken al weer uit de zaal naarmate de veiling verder vorderde. Beckett vertrok nadat hij naast een gereedschapskist had gegrepen. Meer dan een uur later begon Madison de spanning te voelen, toen haar veilingnummer aan de beurt was. De veilingmeester las voor van de lijst.


  ‘Goed, dames en heren, het volgende is een echte hoofdprijs. Jachthaven Dewitt heeft een zeil/regatta-pakket ter beschikking gesteld. Lessen krijgt u van de enthousiaste zeiler Evan Higgins. Leer de prachtige Ohio bevaren, precies op tijd voor de vijfenveertigste editie van onze jaarlijkse regatta, en zeil mee met Higgins, die de wedstrijd de laatste twee jaar op rij gewonnen heeft! Wie biedt me vijfhonderd?’


  Madison hield haar bordje steviger vast en wachtte totdat de veilingmeester het beginbod zou laten zakken. De adem stokte bijna in haar longen. Geduld, meisje.


  ‘Goed, honderd. Wie geeft me honderd dollar? Een bod van …’


  Madison hief haar bordje onopvallend.


  ‘We hebben honderd. Nu voor honderdvijftig. Wie biedt er …?’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze haar moeders hoofd naar haar toe bewegen, op het moment dat Evangeline haar bordje hief … en het bod verhoogde.


  ‘Honderdvijftig. Zie ik tweehonderd?’


  Madison hief haar bordje weer en keek strak en recht voor zich uit.


  ‘Tweehonderd. We gaan naar tweehonderdvijftig. Wie voor tweehonderdvijftig? Geboden! Driehonderd. Wie biedt mij driehonderd?’


  Madison zuchtte en wachtte een ogenblik voordat ze knikte.


  ‘Driehonderd. Wie gaat er voor drieënhalf?’


  Evangeline draaide zich naar Madison toe, en haar ogen straalden. Ze stak haar bordje omhoog.


  Evangeline. Madison had er niet op gerekend zo veel te moeten uitgeven. Het zou net goed zijn voor die dame als ze nu stopte. Stel je die krasse oude vrouw op de boeg van een boot voor, rommelend met touwen, zeilen en wat niet al, met haar hele anderhalve meter lengte … Een verleidelijk beeld.


  Madison kon tenslotte gewoon naar de jachthaven gaan en de lessen kopen, maar dan zou ze natuurlijk niet zeker zijn van een overwinning. Daarvoor had ze Evan Higgins nodig.


  ‘Driehonderdvijftig, hoor ik driehonderdvijftig? Geboden! Vierhonderd. Wie biedt vierhonderd?’


  Het publiek dat nog in de zaal zat, begon te mompelen, en een paar mensen grinnikten om de grappen van Evangeline.


  Ze hief haar bordje opnieuw.


  ‘We zijn inmiddels bij vierenhalf. Wie maakte het rond op vijfhonderd?’


  Madisons kaak verstrakte. Ze wierp een boze blik op Evangelines zilvergrijze hoofd. Het is voor een goede zaak. Voor een goede zaak.


  ‘Vijfhonderd geboden. Hoor ik vijfhonderdvijftig, vijfhonderdvijftig?’


  Het gemompel werd luider, hoewel de helft van het publiek al weg was, nu de veiling ten einde liep. De achterblijvers werden met een fraaie show beloond voor hun geduld.


  ‘Vijfhonderdvijftig, vijftig, vijftig …’


  Evangeline draaide zich om, en hun blikken kruisten elkaar. Haar dunne lippen verbreedden zich tot een grijns, waarna ze haar handen op haar bordje vouwde.


  ‘Ik heb vijfhonderd. Iemand voor vijfhonderdvijftig? Vijfhonderdvijftig? Eenmaal, andermaal … en verkocht voor vijfhonderd dollar aan Madison McKinley.’


  Madison slaakte een diepe zucht. Ze was vijfhonderd dollar lichter, maar ze had haar lessen. Ze zou leren zeilen en ze zou de regatta gaan winnen. Voor Michael.
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  ‘Wat wil je gaan doen?’ Haar vader hield de basketbal midden in een dribbel vast en kwam overeind uit zijn gebukte houding. Zijn korte grijze haar zat in de war en was vochtig van het zweet.


  Ryan gaf de verdediging op en keek Madison aan met zijn handen op zijn slanke heupen. Hij fronste om de spelverstoring. De oudste zoon van de McKinleys was sterk en stabiel als een eik, hun steun en toeverlaat wanneer er een crisis was.


  Madison was nog niet van plan geweest het haar familie te vertellen, vanwege alle toestanden rond Jade, maar ze zouden het uiteindelijk toch ontdekken.


  ‘Ze zei dat ze de boot van Michael wilde.’ PJ, het kleintje van het gezin, gooide haar lange, bruine paardenstaart over haar schouder. Ze had haar vaders bruine ogen en haar moeders innemende glimlach geërfd, hoewel die op dit moment niet te zien was.


  ‘Dus dat is het geheim achter die zeillessen’, zei Ryan.


  ‘Je weet toch wel dat ze die boten echt in het water leggen?’, zei PJ.


  Madison gaf haar zus een tik op haar arm.


  ‘Jo,’ riep haar vader, terwijl hij Madison bleef aankijken,‘weet je wat je dochter van plan is?’


  Joanne zette een schaal aardappelsalade op het tafellaken over de picknicktafel. ‘Bedoel je die regatta? Je weet toch dat ik bij die veiling was? En je begrijpt dat de hamburgers koud worden, hoop ik. Daniel, wil jij het bestek even halen?’


  ‘Natuurlijk, mama Jo.’ Daniel Dawson was een soort erelid van het gezin McKinley sinds Ryan hem had meegebracht toen hij in de eerste klas van de middelbare school zat. Zijn rijke grootmoeder had hem opgevoed terwijl zijn ouders belangrijkere dingen deden. Onlangs had Daniel de burgemeestersverkiezingen in Chapel Springs gewonnen, waarmee hij in de voetstappen van zijn grootvader trad.


  Bij het noemen van de hamburgers liet Madisons vader de bal uit zijn handen vallen. Hij stuiterde na op het beton terwijl ze van het speelveld stapten.


  PJ gaf Ryan zonder enige aanleiding een schop onder zijn achterste, en hij legde haar over zijn brede schouders, omdat hij dat gewoon kon. Ze gilde en hamerde met haar vuisten op zijn rug, maar hij zette haar niet meer neer voordat ze bij de tafel waren.


  ‘Bruut’, zei PJ, en ze gaf hem een speelse duw.


  ‘Bakvis.’


  Ryan redde levens, en PJ kon voor een heel leger koken, maar als ze samen thuis waren, was het alsof ze allebei twaalf waren. Ze was voor het weekend thuis van de koksopleiding.


  Ze gingen aan de picknicktafel zitten. De avondschemering had de achtertuin van haar ouders inmiddels bereikt, maar de witte lampjes die boven de patio en langs de borders van de tuin gespannen waren, fonkelden helder. De milde lentetemperaturen hadden hen naar buiten gelokt voor de wekelijkse familiemaaltijd. Ergens in de buurt tsjirpte een krekel in de bloementuin, waar het nieuwe leven al weer uit de knoppen barstte.


  Achter het erf lag de witte boerderij in de schaduw van de eiken op de heuvel, als een dikke tante die haar armen spreidde voor een troostrijke omhelzing. Achter het huis groeide het halve jaar graan op de bijna honderd hectare lieflijk golvend akkerland. Haar vader, die er trots op was een van de eenenzestigduizend boeren van Indiana te zijn, had zijn kinderen nooit gedwongen hem op te volgen. Hij gaf hun de vrijheid om hun eigen weg te gaan, en ze waren nog bezig de route te bepalen.


  Toen iedereen zat, sprak haar vader het dankgebed uit, waarna ze aanvielen. Gegrilde hamburgers, aardappelsalade, groene bonen uit de tuin en natuurlijk maïs. Er was altijd maïs in het huis van de McKinleys.


  ‘Hoe gaat het met het planten, pa?’ Ryan sloeg naar een vlieg. ‘Ik kan je volgende week helpen, als je wilt.’


  ‘Dat is mooi. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’ Hij schepte een forse lepel met een kop aardappelsalade op zijn bord. ‘Ze wil met dat oude, kapotte barrel gaan varen, Jo.’


  Madison legde haar servet op haar schoot en keek naar haar moeder. Ondanks haar eeuwige glimlach zag ze het verdriet dat altijd in haar blauwe ogen sluimerde sinds Jade plotseling vertrokken was.


  ‘Is dat zo?’ Haar blik zei meer dan haar woorden. Ze kende Madison beter dan alle anderen, wist hoezeer ze nog gekweld werd door het verlies van Michael, hoewel ze geen traan had gelaten en er vrijwel nooit over sprak. Maar een meisje verliest haar tweelingbroer niet zonder dat het gevolgen heeft.


  ‘Voor Michael.’ Iedereen viel stil, zelfs PJ, en dat gebeurde niet vaak. ‘Het is belangrijk voor mij.’


  Michael was een goede zeiler geweest, hoewel hij niet lang genoeg had geleefd om aan de regatta mee te doen. Het was zijn droom geweest de jongste winnaar ooit te worden; de huidige recordhouder was zevenentwintig. En met hun zevenentwintigste verjaardag voor de deur, begon de tijd krap te worden.


  ‘En jij denkt dat je echt kunt winnen met dat gevaarte?’, vroeg haar vader.


  Het was niet haar bedoeling geweest hem ermee te overrompelen. ‘Het spijt me, pap. Ik wilde je niet overstuur maken.’


  ‘Het is niet meer dan een hoopje verrot hout.’


  Hij maakte het veel erger dan het was. ‘Ik ga hem opknappen.’


  Haar vader lachte kort.


  Goed, het ding was in slechte conditie, maar Michael had er twee zomers lang voor gespaard. Voor zijn zeventiende verjaardag had hij een boot gekocht in plaats van een auto. Ze wist nog hoe trots hij gekeken had toen hij haar het gevaarte liet zien.


  ‘Helemaal van mij, Madders’, had hij gezegd, terwijl hij zijn hand langs de afbladderende witte verf van de boeg liet glijden. ‘Ik ga de jongste winnaar ooit worden. Dat zul je zien.’


  ‘In dat ding?’, had ze gevraagd.


  ‘Dat is niets meer dan uiterlijk. Het gestel is goed.’


  ‘Hij staat nog altijd in de schuur, liefje’, zei haar moeder nu, terwijl ze haar hand op haar mans gebalde vuist legde.


  ‘Dank je, mam. Het zal zeker niet de snelste boot zijn, maar het is een race met handicaps, en dus heb ik een goede kans.’


  ‘Ze kan niet zwemmen, Jo.’


  ‘Daar hebben we zwemvesten voor, papa’, zei PJ vriendelijk.


  Hij klemde zijn lippen op elkaar. Hij voerde een innerlijke strijd, begreep Madison. Aan de ene kant wilde hij haar steunen, maar anderzijds was hij bang.


  ‘Het komt allemaal goed. Ik neem alle voorzorgsmaatregelen. En ik krijg les.’


  ‘Laat het me weten als ik je kan helpen’,zei Ryan. ‘Dat kan ik echt, als bemanningslid of zo.’


  PJ gaf hem een por met haar schouder. ‘Je kunt nog geen zeil van een badlaken onderscheiden.’


  ‘O, en jij zeker wel?’


  ‘Kinderen, we zitten aan tafel.’


  Een paar minuten later begon PJ een verhaal over een rampzalig mislukte soufflé, waardoor de stemming weer steeg. Tegen de tijd dat de appeltaart van haar moeder op tafel kwam, keek haar vader een stuk vrolijker, maar Madison merkte wel dat Daniel erg stil was voor zijn doen. Ze zag hem naar de lege stoel naast haar kijken en ze begreep het. Het was vreemd dat Jade er niet bij was.


  Na het eten hielp Madison haar moeder met de afwas, terwijl de anderen een spelletje deden. Ze schrobde de grillplaat van de hamburgers, en haar moeder vulde de oude, bruine vaatwasser.


  Madison was dol op het huisje dat ze huurde, en dat ze tot twee weken geleden met Jade had gedeeld, maar er was iets vertrouwds en geborgens aan het huis van haar ouders. De voorspelbare kraakjes in de oude houten vloeren, het slaan van de grootvaderlijke klok en de vertrouwde geur van citroen en stijfsel. Ze spoelde de plaat af. Zelfs het oude slangetje aan de kraan, waar het water eerder uit druppelde dan spoot, was vertrouwd.


  De vaatwasser begon te draaien, en haar moeder leunde tegen het aanrecht. De hanglampen verlichtten haar gezicht en lieten de lachrimpeltjes rond haar ogen uitkomen.


  ‘Slaap je wel goed, lieverd? Je ziet er de laatste tijd erg moe uit.’


  ‘Met mij gaat het heus wel goed.’ Ze had haar moeder nooit over de nachtmerries verteld, en ze was niet van plan haar er nu mee te belasten.


  Haar moeder keek haar lang en begrijpend aan, met een blik waarvan Madison begreep dat ze haar hart misschien voor de buitenwereld kon afsluiten, maar niet voor haar moeder, die regelrecht in haar binnenste keek.


  ‘Luister, Madison, als je innerlijke rust zoekt, zul je die niet vinden bij die zeilcursus.’


  Ze zette de bakplaat weg, en het oude keukenkastje bedankte met zijn vertrouwde kraakgeluid. Was dat waarnaar zij streefde? Innerlijke rust? Kon je zoiets ooit vinden nadat je iemand had verloren van wie je zo veel hield? Iemand die zo onschuldig was en de dood zo weinig verdiende?


  Haar moeder pakte haar handen vast, die de theedoek begonnen te verfrommelen. ‘Ik zou willen dat ik je helpen kon. Ik kan dat niet, maar ik ken iemand die het wel kan.’


  ‘Ik weet het, mama.’ Ze had het vaak genoeg gehoord. Van haar ouders, van dominee Adams, zelfs van Ryan. Als de kerkgang kon verhelpen wat haar kwelde, zou ze er al lang van af zijn. Ze ging even regelmatig naar de kerk als de organist. Net als alle andere McKinleys.


  Haar moeders ogen glommen van droefheid.


  ‘Maak je geen zorgen over mij. Met mij is alles goed. Echt waar. Leren zeilen is …’ – ze perste de woorden over haar lippen – ‘… gewoon leuk.’


  ‘Ik weet niet waar je de tijd vandaan wilt halen, met dat toneelstuk en alles. Je weet hoe druk je het iedere zomer weer krijgt met alle repetities.’


  ‘Het wordt inderdaad heel druk, maar ik kan het wel aan.’ Ze had tenslotte geen echtgenoot of kinderen. Zelfs geen vriend.


  Ze hing de theedoek aan de greep van de oven, waarna ze met z’n tweeën naar buiten liepen en op de betonnen veranda gingen zitten. Haar moeder haalde een handvol zonnebloempitten uit de zak die ze daar had staan, en gooide ze op het pad bij het vogelbadje.


  ‘Ik had je een vogelvoerbak moeten geven voor Moederdag.’


  Er vloog een tweede handvol pitten op het pad. ‘Zo gaat het net zo goed.’


  ‘Het is een wonder dat er niet een heel veld met zonnebloemen staat met al dat zaad dat je in de loop van de jaren hebt uitgestrooid.’


  ‘De grond is te hard. Bovendien pikken de vogels het even snel weg als ik het kan strooien.’


  Een mus landde op de grond, pikte een zaadje op en vloog snel weer weg.


  ‘Zie je wel?’


  Op het erf slaakte PJ een vreugdekreet. ‘En dat is 3-1!’ Samen met de anderen deed ze een schietspelletje, en hoe klein ze ook was, ze kon schieten. De mannen kreunden toen ze nog een keer de trekker overhaalde.


  ‘Ik heb eindelijk iets van Jade gehoord vandaag’, zei Jo.


  Madison keek haar aan. ‘Waarom heb je daar niets over gezegd?’


  Haar moeder haalde haar schouders op. ‘Ik had het de anderen al verteld voordat jij aankwam. Ze liet alleen een boodschap achter, maar ze zei niet waar ze was. Ik denk niet dat ze binnenkort naar huis komt.’


  Madison klemde haar lippen stevig op elkaar. Beckett. Wat had hij met haar uitgehaald? ‘Heeft ze niet verteld wat er gebeurd is?’


  ‘Nee. Het zat er al een poos aan te komen, vrees ik. Jade was altijd rusteloos, en ik had er een voorgevoel van dat ze vroeger of later zou weggaan. Ik zou alleen willen dat ik iets gezegd had. Ik vind het afschuwelijk dat ze daar ergens in haar eentje zit.’


  Madison sloeg een arm om haar schouder. ‘Ze is volwassen, mam. Ze kan voor zichzelf zorgen.’


  Geen van beiden zeiden ze wat ze werkelijk dachten. Jade was dan misschien volwassen – ze was niet eens de jongste van de kinderen –, maar ze was wel de meest kwetsbare van alle McKinleys.
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  Beckett manoeuvreerde de zes meter lange speedboot Caroline op de smalle ligplaats. De rivier stond hoog en stroomde snel door de late lenteregens, maar nu was de lucht helder, en de ondergaande zon scheen volop toen ze achter de heuvels verdween.


  Zijn baas kwam hem op de steiger tegemoet toen hij de boot vastlegde. Carl Dewitt was klein en dik, met een buik die de knopen van zijn overhemd onder spanning zette. ‘Heb je het kunnen verhelpen?’, vroeg hij.


  ‘Ja.’


  Carl knikte, en zijn borstelige grijze wenkbrauwen schoten omhoog in de richting van zijn terugwijkende haargrens. ‘Mooi, mooi. Dat levert ons een tevreden klant op. Zijn monteur in Tampa kwam er niet uit.’


  Beckett haalde zijn schouders op en gaf de sleutels af. ‘Ik doe dit al een tijdje.’ Al lang voordat hij volgens de wet aan het werk mocht, repareerde hij motoren, meer uit noodzaak dan iets anders.


  Ze namen afscheid voor de winkelingang. Carl ging naar binnen om af te sluiten. Beckett liep naar zijn vrachtwagenbusje. Hij startte de motor, die zachtjes bromde. Gelukkig was het vrijdagavond. Een rustige avond met Rigsby en de sportzender ESPN, morgen een korte dag en daarna een dag vrij.


  Een paar minuten later draaide hij het grind van zijn oprit op, aan de andere kant van de stad. De voortuin was nauwelijks groot genoeg om een vlo te herbergen, en het huis was niet veel groter, maar het was zijn thuis. Al sinds hij een jochie was. De achtertuin was wat ruimer bemeten. Na jaren van sparen had hij vorig jaar een bijgebouw neergezet. Het grootste deel van de tuin moest eraan geloven, maar dat betekende alleen maar dat hij minder gras hoefde te maaien. Het gebouw was ruim, verwarmd en goed verlicht. De volmaakte plek om boten te bouwen.


  Zijn vaste telefoon ging over toen hij de deur opendeed. Rigsby, zijn zwarte labrador, sprong hem op de drempel bijna omver. ‘Ha, kerel.’ Beckett krabde hem snel achter zijn oren, waarna hij de telefoon opnam.


  Met de hoorn in de hand deed hij zijn werkoverhemd uit. ‘Ja?’


  ‘Hallo, Beckett. Met Evan Higgins.’ Zijn oude vriend klonk buiten adem.


  Hij begroette hem en zette de televisie aan.


  ‘Ik heb een probleempje’, zei Evan. ‘Ik vroeg me af of je me kon helpen.’


  ‘Zeg het maar.’ Evan had een bouw- en schildersbedrijf. Hij had Beckett geholpen bij de bouw van zijn loods.


  ‘Ik heb zeillessen ter beschikking gesteld voor die veiling van afgelopen week, maar ik kom er nu achter dat ik heel veel zaterdagen aan het werk zal zijn. De ploeg die aan een appartementencomplex in Louisville bezig was, is ontslagen. Ze liepen al flink achter en hebben er nogal een bende van gemaakt. De eigenaar is kwaad. Ik ben er nu naar op weg om de zaken recht te zetten. Om een lang verhaal kort te maken: kun jij morgen voor me invallen … En misschien nog een paar zaterdagen? Jouw baas heeft de huur van een zeilboot geschonken.’


  Rigsby blafte en keek naar de achterdeur. Hij gooide de vuilnisbak bijna om met zijn heen en weer zwiepende zwarte staart. Beckett liet hem naar buiten en deed het licht op de veranda aan.


  ‘Natuurlijk, geen probleem, als Dewitt het niet erg vindt dat ik wat tijd vrijmaak. Ik kan net zo veel opvangen als je nodig hebt.’


  ‘Ik heb het eerst met hem besproken. Hij vond het geen probleem.’


  ‘Goed dan. Hoe laat morgen?’


  ‘Om één uur in de jachthaven. Beckett, ik stel het erg op prijs. Ik heb een pakket aangeboden voor lessen met een echte zeilprof, en mijn mogelijkheden waren dus tamelijk beperkt. Ik denk dat ze een beginner is. Je moet dus met de basis beginnen. Ik zit samen met haar op de boot voor de wedstrijd. Dus leer het haar goed.’


  Evan, opgescheept met een beginner. Daardoor werden zijn eigen kansen om de regatta te winnen alleen maar groter. Beckett grinnikte bij de gedachte.


  Evan had hem door. ‘Luister. Je gaat haar geen onzin leren. Begrepen?’


  Beckett deed de deur open om Rigsby weer binnen te laten. ‘Maak je geen zorgen. Ik wil op een eerlijke manier winnen. Eén uur in de jachthaven. Met wie heb ik het genoegen dan?’


  ‘Een van de meisjes van McKinley, de dierenarts. Ze wil het graag leren en ze is slim. Ik denk dat ze het snel oppikt.’


  Zijn hand verkrampte om de kling van de deur. ‘Madison?’ Haar beschuldigingen van twee weken geleden kwamen levendig genoeg terug om hem weer te steken. Het laatste wat hij wilde, was uren alleen met haar op een boot zitten.


  En zij zou al even ongelukkig zijn met de veranderingen als hij. Maar hij had al toegezegd. Waarom had hij niet eerst doorgevraagd?


  ‘Weet ze het al?’


  ‘Ik heb het op haar voicemail ingesproken. Ik denk niet dat het een probleem is. Ik bedoel, je bent bijna even goed als ik.’


  Beckett knarste met zijn tanden. Het werd alleen maar erger, waar het haar betrof. Eerst dat zogenaamde uitje met haar zus, en nu dit.


  ‘Grapje’, zei Evan.


  ‘Ja, begrijp ik. Ik was alleen … Ik moest aan iets anders denken.’ Hij deed zijn ogen dicht en kneep met duim en wijsvinger in de brug van zijn neus.


  Dit kon toch niet waar zijn? Hoeveel lessen had hij toegezegd?


  ‘Goed, ik ben er bijna. Laat me weten hoe het gaat, en alvast bedankt.’


  ‘Geen dank.’


  Nadat ze afscheid hadden genomen, en Beckett het toestel had teruggezet op het zijtafeltje, beukte hij met zijn voorhoofd tegen het dichte traliewerk voor de hordeur.


  Lesgeven aan Madison. Geweldig. Echt super. Hoe kon hij alleen met haar op het water zijn, waar hij haar kon zien, ruiken en aanraken?


  Waarom gebeurt dit, God? Ik heb beloofd bij haar uit de buurt te blijven. En kijk nu eens.


  Voor de duizendste keer gaf hij zichzelf op z’n kop voor zijn impulsieve besluit van twee weken terug. Wat voor dwaas was hij geweest dat hij zomaar bij Madison op de stoep was verschenen, met bloemen in zijn hand, op de avond van het voorjaarsbal? Waar was hij met zijn gedachten?


  Hij had zijn toespraak helemaal voorbereid, maar in plaats van Madison had Jade opengedaan. Ze had een blik op de roze rozen geworpen, en er was een verlegen glimlach op haar gezicht verschenen. De vijf of zes ringen aan haar vingers glommen in het laatste daglicht toen ze haar hand op haar hart legde.


  ‘Jij was het dus?’, zei ze.


  Hij begreep het niet en wist niet wat hij zeggen moest.


  Ze keek naar zijn overhemd en donkere spijkerbroek, en haar groene ogen glommen boven haar glimlach. ‘Het bal …?’


  Hij voelde zich een schurk. ‘Jade, ik …’


  Maar ze was al uit de deuropening verdwenen. ‘Ik ben in geen tijden op het voorjaarsbal geweest. Ik kom er zo aan. Ik moet me even omkleden.’ Ze was de gang al uit geweest voordat ze besefte dat ze hem op de veranda liet staan.


  Snel was ze teruggekomen, en ze had hem binnengelaten. ‘Sorry, sorry! Kom binnen. Ik moet even … Denk je dat je zelf een vaas kunt vinden in de keuken? Ze zijn heel mooi. Dank je wel!’ Haar wangen waren rood geweest van opwinding.


  ‘Jade, luister, ik denk niet …’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik ben zo klaar.’ Weg was ze weer.


  Madisons keuken was smetteloos en rook naar dennen en citroen. Hij rommelde in de keukenkastjes, op zoek naar een vaas. Wat moest hij doen? Hij had de moed niet om Jade de waarheid te vertellen. Niet nadat hij haar gezicht zo had zien opklaren. Niet nadat ze zo snel naar haar kamer was gerend om zich om te kleden alsof ze haar hele leven op dit afspraakje had gewacht. Niet nu ze eindelijk weer begon te leven, na het verlies van Seth.


  Dwaas die je bent. Waarom kon je Madison niet opbellen en haar als een normaal mens gewoon vragen? Nog beter, waarom kon je je gevoelens niet diep in jezelf opsluiten, waar ze horen?


  Hij dacht aan de reactie van Jade. Het was alsof ze hem had verwacht. Er was niets meer aan te doen. Hij zou uitgaan met de zus van Madison, of hij het wilde of niet.


  Beckett sloeg het ene keukenkastje dicht en deed een volgend open.


  Hij had zichzelf al jaren voorgehouden dat Madison onbereikbaar voor hem was. Wat voor toekomst kon de zoon van Wayne O’Reilly de dochter van Chapel Springs’ meest gerespecteerde familie bieden? Het zou nooit gebeuren. Dat had hij altijd geweten.


  Het moment van dwaasheid van die dag, waarin hij zichzelf ervan had overtuigd dat het de moeite van het proberen waard was, was niet uit te leggen. En nu stond hij hier, in de keuken van Madison, om zich voor te bereiden op een uitstapje met haar zus van … hoe oud? Eenentwintig, tweeëntwintig? Hij kon zijn kansen bij Madison wel vergeten.


  Niet dat je die ooit hebt gehad, O’Reilly.


  Kon het allemaal nog erger?


  ‘Kan ik je helpen?’


  Hij trok zijn hoofd terug uit een laag keukenkastje en zag het onderwerp van zijn gedachten de keuken in lopen.


  Op slag werd zijn mond droog. Ze was een en al donker golvend haar en grote bruine ogen. Een van haar welgevormde wenkbrauwen was omhooggetrokken.


  Hij vond zijn spraak terug. ‘Ik zoek een vaas.’


  Haar ogen schoten naar de bos rozen op het aanrecht en terug naar de man, die inmiddels opstond.


  Met verstrakte kaken liep ze langs hem heen naar het hangkastje boven de roestvrijstalen koelkast. Ze droeg een gemakkelijke spijkerbroek en een wit T-shirt, kleding voor een prettige avond thuis op de bank. Zijn bron had gelijk gehad. Ze ging niet naar het bal. En zeker niet met hem.


  Ze ging op haar tenen staan, trok een glazen vaas naar voren en gaf die aan hem.


  ‘Ik ben zover.’ Jade stormde de keuken bijna binnen, nadat ze waarschijnlijk een wereldrecord snel omkleden had gevestigd. Ze droeg een zwart gaasrokje op een eveneens zwarte legging en een verleidelijk topje dat de schouder bloot liet.


  ‘Mooi, je hebt een vaas gevonden. Hij heeft bloemen voor me meegebracht’, zei ze tegen Madison.


  Madison sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat zie ik ook.’


  Beckett kromp ineen onder haar blik. Plotseling zou hij niets liever willen dan vertrekken. Hij vulde de vaas met water, dat bij lange na niet snel genoeg liep voor zijn gevoel. Hij hoorde Jade tegen Madison fluisteren, maar kon haar woorden niet verstaan boven de lopende kraan. En hij wist redelijk zeker dat hij het niet wilde horen.


  Nadat hij de bloemen in de vaas op het aanrecht had gezet, keek hij om. ‘We moeten ervandoor.’


  Rigsby blafte hard, en Beckett ververste het water in zijn drinkbak. Zijn hart bonkte nog bij de herinnering. Hij had geprobeerd Jades gevoelens te sparen, maar uiteindelijk had hij precies het omgekeerde bereikt. En hij wist vrijwel zeker dat Madison ervoor zou zorgen dat hij dat niet vergat, lessen of geen lessen.
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  Madison stond precies om één uur op de steiger en keek naar alles om haar heen, behalve de anderhalve kilometer brede rivier de Ohio. Aan de overkant lag Kentucky, met zijn groen beboste heuvels, in de middagzon. Tussen haar en de kustlijn aan de overkant strekten zich honderden meters diep, modderig water uit.


  Ze huiverde bij de gedachte en slikte, hoewel haar keel gortdroog was. Ze zocht in haar tas naar haar flesje water. Geweldig. Op het aanrecht laten staan. Ze onderdrukte een geeuw, haalde haar zakje koffiesnoepjes tevoorschijn en stopte er twee in haar mond. Ze genoot van het omhulsel van chocolade, waarna ze het boontje fijnkauwde.


  Vlakbij kabbelde het water tegen de bodems van de boten op de aanlegplaatsen. Metalen lijnen rinkelden tegen de masten, en los materiaal wapperde in de wind.


  Ze keek op haar horloge. Waar bleef Evan? Ze had er een hekel aan als mensen te laat kwamen, en dat haar zenuwen gespannen waren als gitaarsnaren, hielp ook niet echt.


  ‘Klaar?’


  Ze draaide zich om naar de grove stem. Beckett O’Reilly leek haast te hebben toen hij langsliep. Hij beende naar een smalle steiger alsof hij nog honderd dingen te doen had.


  ‘Wat doe jij hier?’


  Hij keek haar nauwelijks aan. ‘Jou zeilles geven.’


  Haar mond viel open, maar er kwam geen woord uit. Haar hart rende naar een onzichtbare finishlijn.


  ‘Waar is Evan?’


  ‘Ik neem aan dat je je voicemail niet hebt afgeluisterd?’ Hij bleef bij een boot staan. ‘Stap in. Hij moest weg voor zijn werk.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Nee, dank je. Dan wacht ik wel tot volgende week.’


  Hij draaide zich om en grijnsde. Het liefst zou ze hem een klap in zijn gezicht geven. ‘Dat moet je zelf weten. Maar hij zal een flink aantal zaterdagen moeten werken, en heeft mij gevraagd in te vallen als dat nodig is. En als je een beginner bent, zoals hij zei, dan heb je alle hulp nodig die je krijgen kunt.’


  ‘En jij valt in?’


  ‘Als het nodig is.’


  Dit kon niet waar zijn. Ze keek over de twinkelende rivier. Die hele ellende op het water was al erg genoeg zonder het vooruitzicht uren alleen met Beckett te moeten doorbrengen. Hij bezorgde haar altijd een ongemakkelijk gevoel, zelfs al vóór het akkefietje met Jade. De hele middelbare school lang had hij zijn uiterste best gedaan om haar te negeren, alsof ze een of andere besmettelijke ziekte had. En na die avond in het voorlaatste jaar van de middelbare school was het allemaal nog krampachtiger geworden.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Zeg het maar.’


  Hij had zijn stekels opgezet. Misschien vanwege haar telefoontje van een paar weken terug. Misschien vanwege haar aarzeling vandaag. Misschien beide. Maar in één ding had hij gelijk: ze zou de hele zomer nodig hebben om zich klaar te stomen voor de regatta. En ze zou er klaar voor zijn.


  ‘Goed.’ Ze keek naar de boot, die groter was dan ze verwacht had. ‘Weet je zeker dat dit de goede is?’


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Ik … Ik weet het niet. Is zeilen met de ene boot hetzelfde als met een andere?’


  ‘Niet helemaal. Je hebt verschillende vormen tuigage en verschillende typen boten in iedere categorie.’


  ‘Tuigage …’


  Hij keek met een weinig minder dan wanhopige blik omhoog. ‘Waar wil je precies mee gaan zeilen?’


  ‘Ik heb een Folkboat van zevenenhalve meter.’


  ‘Waar is die?’


  ‘Hij … Hij is nog niet klaar.’


  ‘Dan is deze zeilboot prima.’


  Ze vond het vreselijk om toe te geven, maar voor haar was iedere zeilboot net als alle andere. Ze zou hem op zijn woord moeten geloven. En hij was tenslotte een goede zeiler, uitstekend gekwalificeerd om les te geven. Jaren terug had hij de regatta zelfs al een keer gewonnen.


  Hij hield zijn hoofd schuin en gebaarde dat ze aan boord moest stappen.


  Ze salueerde spottend. Ahoi, kapitein.


  De boot schommelde onder haar voeten. Ze ging zitten en greep de warme reling beet. Haar hart bonkte als een trommel die op barsten stond.


  Hij deed haar voor hoe ze de touwen moest lossen, stapte zelf aan boord en gooide haar een zwemvest toe, dat ze tegen haar borst opving.


  De wind speelde met haar haar terwijl ze het vest vastmaakte. Ze had het beter kunnen opsteken, maar daar was het nu te laat voor. Ze luisterde naar Beckett, die uitlegde hoe ze de boot moest lossen, en probeerde zijn instructies zo goed mogelijk op te slaan in haar geheugen.


  Maar toen hij het vaartuig van zijn plek manoeuvreerde en de jachthaven uit voer, was het moeilijk voor haar zich op iets anders te concentreren dan het water, dat iedere seconde dieper werd en rimpelde in de wind.


  Je kunt het, Madison. Je bent een McKinley. Je bent een taaie.


  In stilte bleef ze zichzelf moed inspreken totdat ze op de open rivier waren. Hij zette de gashendel uit, en terwijl hun snelheid afnam, begon de boot op het water op en neer te deinen.


  ‘Blijf je daar de hele dag zitten of wil je leren hoe je de zeilen moet hijsen?’


  Ze stak haar kin omhoog, liet de reling los en liep langzaam naar waar hij stond, haar benen trillend op de bewegende boot.


  Toen ze bij hem stond, greep ze het dichtstbijzijnde houvast.


  ‘De kracht en de richting van de wind zijn belangrijk voor het zetten van de zeilen en het sturen van de boot. Je kunt in principe alle kanten op varen, behalve recht tegen de wind in.’


  Hij begon over het verschil tussen echte wind en schijnbare wind en legde verschillende posities uit.


  Madison kon niets anders doen dan zijn woorden proberen op te nemen. Ze kreeg hetzelfde verstikkende gevoel dat ze gekend had tijdens haar eerste veldwerk in het eerste jaar, alsof er een loden ballon in haar borstkas werd opgeblazen.


  Ze wilde van de schommelende boot af en haar voeten op stilstaande, droge grond zetten. Kom op, je kunt het.


  ‘Je luistert niet’, zei Beckett.


  ‘Ja, ik luister wel’, antwoordde ze automatisch.


  ‘Wat heb ik net gezegd?’


  Ze draaide het bandje in haar hoofd terug. Niets. Ze ging terug naar het laatste onderwerp dat ze zich herinnerde. ‘Je had het over … ruime wind en … voor de wind.’


  ‘Dat was vijf minuten geleden.’


  ‘Excuses dat ik even indommelde tijdens je uiterst boeiende uiteenzettingen. Gaan we die zeilen nog hijsen of niet?’


  Beckett klemde zijn lippen op elkaar. ‘Goed.’ Hij liep naar de mast en begon te werken. Een minuut later stopte hij plotseling en draaide hij zich om. ‘Kom je nog?’


  Madison dwong zichzelf de reling los te laten. Ze greep naar ieder houvast op haar weg naar hem toe.


  Met felle, korte bewegingen takelde hij het zeil omhoog. Er verscheen een frons tussen zijn wenkbrauwen, en zijn kaak verstrakte. Met de minuut werd het hem duidelijker dat hij hier niet wilde zijn.


  Dat gold voor hen allebei, besefte hij.


  ‘Begrepen?’, vroeg hij na zijn uitleg.


  Ze zou het gewend moeten zijn van hem. Op de middelbare school had hij haar gevoelens gekwetst met zijn grove gedrag, haar zelfs een beetje bang gemaakt, vanwege zijn reputatie als herrieschopper. Hoewel ze alle tienerdramatiek wel ontgroeid was, hadden haar zenuwen zo’n beetje de grens bereikt.


  ‘Luister,’ zei ze,‘ik ben hier ook niet gelukkig mee. Ik heb geboden op zeillessen van Evan Higgins, niet van jou. Maar ik moet leren zeilen en racen, en ik heb er stevig voor betaald, dus misschien kun je je nu als een grote jongen gedragen en het me leren.’


  ‘Dat zou ik zeker doen, als je die touwen niet zo krampachtig vasthield.’


  Snel ontspande ze haar vingers. Ze deden pijn van het lange knijpen.


  ‘Dit heeft echt geen zin’, zei hij. ‘Je kunt niet proberen een schip van tegen de twee ton onder controle te houden als je doodsbang bent voor water.


  Zo goed had ze het dus niet verborgen. ‘En toch ga ik het doen. Ik moet het leren.’


  ‘Je gaat jezelf of iemand anders ongelukken bezorgen. Als je even je concentratie kwijtraakt, komt die giek over het dek zwaaien, en ben je er geweest.’


  ‘Ik begrijp het. Echt. Ik zal mijn … aarzelingen overwinnen.’ Angst klonk zo zwaar.


  Hij wees weer naar haar witte knokkels. ‘Zo kan ik je niets leren.’


  Haar vingers hadden onwillekeurig de touwen van de tuigage weer opgezocht, en ze leek ze niet te kunnen loslaten. Vooral niet nu een passerende motorboot hun scheepje heen en weer liet slingeren. Haar adem stokte, en haar armen verstijfden om haar in evenwicht te houden, terwijl haar hart even wild leek te stampen en te rollen als de boot.


  Hij draaide zich om en draaide alles terug wat hij gedaan had, plotseling een en al bedrijvigheid.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik breng ons terug.’


  ‘En mijn les dan?’


  ‘Die is voorbij.’


  Ze dacht aan de nachtmerries die het laatste jaar steeds vaker kwamen en waaruit ze badend in het zweet wakker schrok. Ze putten haar uit. Ze dacht aan de regatta, aan Michael en zijn droom, die al een keer de bodem was ingeslagen. Dat zou geen tweede keer gebeuren. Ze had zichzelf beloofd dat ze dit doen zou.


  ‘Goed. Dan wacht ik wel op Evan.’


  ‘Op deze manier kan niemand je iets leren, dame. Evan zal je precies hetzelfde vertellen.’


  Ze liet de touwen lang genoeg los om hem vast te grijpen toen hij langsliep. Zijn arm was stevig als een rots. Zijn lippen vormden een harde lijn.


  ‘Alsjeblieft. Ik moet aan die regatta meedoen. Dat moet.’ Voor Michael. Voor haarzelf. Maar ze kon het niet opbrengen Beckett dat te vertellen. Ze wilde geen medelijden, alleen maar hulp. Ze had het nodig. Haar ogen prikten en werden vochtig. Die ellendige wind ook. Ze knipperde de dapperheid weg en ergerde zich eraan hoe kwetsbaar ze zich daardoor voelde.


  Zijn ogen werden vriendelijker, maar de frons tussen zijn wenkbrauwen bleef.


  ‘Leren zeilen is niet waar jij je druk om moet maken, Madison. Je zult de angst voor het water moeten overwinnen, en dat heeft tijd nodig. En die wedstrijd winnen … Heb je enig idee hoeveel ervaren zeilers er meedoen en tegen wat voor soort boten je het moet opnemen?’


  ‘Maar het is een wedstrijd met handicap.’


  ‘Stel het uit tot volgend jaar.’


  ‘Nee!’ Ze liet zijn arm los en greep weer naar de touwen. ‘Dit jaar. Het moet dit jaar gebeuren.’


  Vóór hun zevenentwintigste verjaardag. Bovendien hield ze het niet nog een jaar uit met dat gapende gat in haar borst. Nog een jaar nachtmerries. Die afschuwelijke … onrust in haar. Hoeveel jaar zou zijn verlies haar nog blijven achtervolgen? Nee, ze zou de pijn eens en voor altijd verzachten.


  Geen tranen, alsjeblieft. Beckett keek de andere kant op en klemde zijn kaken stevig op elkaar. Tranen, van welke vrouw ook, bezorgden hem een gevoel van hulpeloosheid. Maar de tranen van Madison … Die waren als een mokerslag in zijn maag. Hij keek haar weer aan en wenste meteen dat hij dat niet gedaan had. Eén traan hing trillend aan een van die volle wimpers, en hij balde zijn vuist om te voorkomen dat hij die zou wegvegen.


  ‘Ik kan het. Ik weet zeker dat ik het kan. Ik heb alleen wat hulp nodig.’


  Haar stem beefde. Ze was heel anders dan de sterke Madison die hij kende, en …


  Houd op, O’Reilly. Denk na. Je staat bij haar in het krijt. Dat weet je.


  Maar hiermee kon hij haar niet helpen. Dat was wel zeker. Hij maakte geen grapje over het gevaar. Hij zou het zichzelf nooit vergeven als haar iets overkwam.


  Hij wist wel iets van watervrees. Hij had zijn grootvader leren zwemmen. Toen opa O’Reilly tweeënzestig was, had hij besloten dat hij lang genoeg bang was geweest. Het was de zomer na Becketts eerste jaar op de middelbare school geweest, en het duurde niet lang voordat hij de oude man zijn baantjes had laten trekken, net een jaar voordat er alzheimer bij de man werd vastgesteld.


  ‘Ik zal alles doen wat je zegt’, zei Madison nu. ‘Zeg me maar wat ik doen moet.’


  Hij stond machteloos tegenover die natte, bruine ogen. Dat is niet eerlijk, God. Hoeveel kan een man hebben?


  Ze keek hem verwachtingsvol aan. Ze stelde haar hoop op hem. Wat een vergissing. Niettemin bezorgde het hem een bedwelmend en aangenaam gevoel vanbinnen. Hij wilde haar verwachtingen waarmaken, niets liever dan dat. Bovendien was hij haar wel iets verschuldigd. Hij zou de schuld nooit kunnen terugbetalen, maar hij zou het proberen.


  Hij pakte het zeil in en liep door, langs haar heen.


  ‘Beckett?’, riep ze naar zijn rug, met iets van wanhoop in haar stem.


  Hij deed zijn ogen dicht en knarste met zijn tanden. Morgen zou hij er spijt van krijgen. Nee, hij had er nu al spijt van.


  ‘Zorg dat je volgende week zaterdag bij Boulder Creek bent, ter hoogte van Trailview Lane. Daar heb je een grote parkeerplaats. Ken je die?’


  ‘Boulder Creek?’


  Zijn gezicht ontspande zich en daarna draaide hij zich om. ‘Als ik je moet leren zeilen, moet je eerst leren zwemmen.’
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  Madison kon het niet vinden. Ze rende wanhopig door de rommelige kamer. De regen roffelde op het dak. Nee, dat was Michael die op het raam bonkte. Hij had zijn witte zeilpet op en hij riep haar naam. Ze kon hem niet horen, alleen zijn lippen lezen. Zijn gezicht achter het glas was bleek en angstig.


  Ze moest het vinden voordat de bui kwam. Maar het was zo’n puinhoop in de kamer. Ze keek onder een tafel, in laden, onder een stoel. Waar was het?


  De regen kletterde nu op het dak.


  ‘Schiet op! Hij komt eraan!’, las ze op de lippen van haar broer.


  Er gleden tranen over het raam, die Michaels gezicht bijna onzichtbaar maakten.


  Het brandde in haar aderen terwijl ze de kamer doorzocht. Ze zou het nooit vinden in deze puinhoop. Ze kon het horen aankomen, luid en vraatzuchtig. Een brullende muur van water.


  ‘Help!’, schreeuwde ze, maar Michael kon haar niet horen. Niemand kon haar horen. Haar mond zat vol met iets als watten, waar ze half in stikte. De paniek schoot door haar heen als een elektrische schok.


  Madisons ogen schoten open in het donker. Haar hart bonkte tegen het matras, en haar adem kwam in oppervlakkige kuchjes. Ze deed haar ogen dicht en haalde een hand over haar natte voorhoofd. Niet weer, hè.


  Wanneer zou het ophouden? Iedere keer hetzelfde liedje, telkens weer. Waar zocht ze eigenlijk naar? Er was geen touw aan vast te knopen. Laat het ophouden, God. Alstublieft, laat het ophouden.


  Zodra het gebed in haar opkwam, onderdrukte ze het ook. Hij was hier de oorzaak van. Hij zou het allemaal hebben kunnen tegenhouden, als Hij gewild had. Maar dat had Hij niet gedaan.


  Ze draaide zich om en trok de dekens naar beneden, dankbaar voor de koude lucht. Op de vloer naast haar lag haar bordercollie Lulu zachtjes te snurken. Ze was blij dat er ten minste nog iemand kon slapen.


  Madison had niet eens een badpak. Sinds haar twaalfde was ze nooit meer in iets diepers dan een badkuip gestapt. Toen ze zich de volgende zaterdag een weg baande door de dikke bosschages van naaldbomen, was het dan ook geen verrassing dat haar hart in de hoogste versnelling ging, en dat haar benen slap waren als die van een pasgeboren puppy. Recht voor haar glinsterde de waterpoel in de middagzon.


  In plaats van tegen haar trillende benen te vechten gooide ze haar handdoek op de grond en ging ze op het gras zitten, op goed drie meter afstand van de oever. Evan had eerder die week gebeld om te vragen hoe de eerste les was gegaan. Ze had over het lichte uitstel verteld, en hij had haar gezegd dat ze maar terug moest bellen zodra ze klaar was om de lessen te hervatten.


  Ze keek naar het zonovergoten water, en haar zenuwen begonnen waarschuwingssignalen af te geven. Waarom was ze hier? En, nog belangrijker, waarom deed Beckett dit? Die vraag had de hele week door haar hoofd gespeeld. Dit ging veel verder dan het pakket dat ze bij de veiling had gekocht. Veel verder dan het uit de brand helpen van een vriend met een te volle agenda.


  Ze kon maar één motief bedenken achter Becketts aanbod: schuld. Wat hij ook met Jade gedaan had, hij had in ieder geval het fatsoen om zich er schuldig over te voelen. Madison vroeg zich voor de honderdste keer af waar haar zus was, en hoe het met haar zou gaan. Of ze een baan had gevonden.


  Ze onderdrukte een geeuw. De nachtmerrie had haar uren wakker gehouden. Slaperig, maar doodsbang dat de droom zou terugkomen, was ze opgestaan en had ze televisie gekeken en ondertussen een hele bak pecannotenijs verorberd.


  Ze trok haar knieën tegen haar borst en vroeg zich af hoe diep het in het midden van de poel zou zijn, hoe het zou voelen het water om zich heen te hebben, zich erin te laten zakken en het aan alle kanten tegen zich aan te voelen drukken. Ze huiverde.


  Ze had wel vaker geprobeerd te zwemmen. Haar vader had geprobeerd het haar te leren toen ze klein was, en Michael nog een keer toen ze twaalf waren.


  Ze zag hem nog steeds staan terwijl hij haar naar de oever van de kreek wenkte. ‘Kom op, Madders. Het is helemaal niet diep.’


  Ze was achter hem aan gelopen, terwijl dat vreselijke water aan haar enkels likte, aan haar kuiten. Maar ze dwong zichzelf door te lopen totdat het tot aan haar knieën kwam, daarna tot aan haar heupen. Het had de dag daarvoor geregend, waardoor de modder was losgewoeld. Ze kon de bodem niet zien, zelfs haar knieën niet.


  ‘Ik wil dit niet.’ Haar angstgevoel was niet redelijk, besefte ze. Maar die erkenning maakte niet dat de angst verdween.


  Hij had haar trillende hand vastgepakt. ‘Is het dan niet lekker?’


  Het was die dag ruim vijfendertig graden, en ergens in haar onbewuste wist ze dat hij gelijk had.


  ‘Kom op, ik zorg er wel voor dat er niets gebeurt.’


  Hij was altijd haar beschermer geweest. Op school, tegenover haar broer en zussen. Hij was haar broer, haar tweelingbroer, deel van haarzelf. Maar de paniek die ze voelde, was sterker dan de werkelijkheid.


  Ze trok zich los en draaide zich om naar de veilige oever. ‘Ik kan het niet. Ik kan het gewoon niet.’ Snel sopte ze naar de oever, om de vertrouwde vaste grond onder haar voeten te voelen in plaats van de zachte modder. Op de oever pakte ze haar korte spijkerbroek, die ze met moeite over haar natte heupen trok. Ze keek haar broer niet eens aan toen hij ook het water uit kwam.


  ‘Het geeft niet, Madders. We proberen het een volgende keer wel weer.’


  Het geluid van de motor onderbrak haar gedachten. De herinnering had haar zenuwen onder spanning gezet. Ze plukte aan de franjes van haar afgeknipte spijkerbroek en keek weer naar het water. Stroomopwaarts hoorde ze het water over rotsen ruisen, op weg naar deze plek, waar het uitstroomde in een brede, komvormige poel. Een rotsklip vormde de andere zijde van de kom, waarin het water als een helderblauw brouwsel opgesloten werd. Aan de overkant dwongen rotsblokken het in een smal stroompje dat naar de rivier wegliep.


  Ze stond op het punt ervandoor te gaan toen ze Becketts voetstappen op het bed van dennennaalden achter zich hoorde. Te laat.


  ‘Hallo’, zei hij. Hij liep langs haar heen en gooide een handdoek op de oever.


  Ze keek verbaasd naar zijn spijkerbroek en werkschoenen. Bij alle beelden die ze zich bij deze lessen had voorgesteld, stond hij in het water bij haar. Hoe angstwekkend dat ook was, in haar eentje in het water staan was nog erger.


  ‘Ga je … Ga jij er niet in?’


  ‘Ik kom net van mijn werk.’ Hij trok zijn schoenen en sokken uit, en vervolgens zijn spijkerbroek. Ze draaide haar hoofd weg en voelde een gloed op haar wangen die niets te maken had met de zon boven haar hoofd.


  Toen hij op het gras van de oever ging zitten, durfde ze weer te kijken. Hij droeg een zwarte zwembroek en een wit T-shirt. Hij stak zijn voeten in het water en klopte op de plek naast hem.


  Madison ging staan, deed haar sandalen uit en ging op het randje zitten, op een veilige afstand van een meter.


  ‘We doen het rustig aan’, zei hij. Hij was heel aardig vandaag, en dat maakte haar wantrouwig.


  Ze liet haar voeten tot aan haar enkels in het water zakken. Zo. Dat viel mee. Het water was hier maar een paar decimeter diep. Ze kon de zandbodem zien, de kleine kikkervisjes die door het water schoten. Ze deed haar ogen dicht en haalde diep adem.


  Dennen. Vochtige aarde. Een mannelijke, muskusachtige geur.


  ‘Ik ben onder de indruk. Het heeft me drie lessen gekost mijn grootvader zover te krijgen.’


  ‘Echt waar?’ Waarschijnlijk probeerde hij alleen haar zelfvertrouwen op te krikken.


  ‘Jij zwemt binnen de kortste keren.’


  Ze snoof. Hij had geen idee waaraan hij begon. Geen idee hoe vaak ze het geprobeerd had.


  ‘Hoe loopt het in je praktijk? Heb je het druk?’


  Ze wist maar al te goed dat hij haar probeerde af te leiden, maar ze greep de gelegenheid met beide handen aan. ‘Niet slecht. Het is natuurlijk een voordeel dat het de enige dierenartsenpraktijk in de stad is. Ik heb Rigsby al een poosje niet meer gezien. Die is vast aan zijn inentingen toe.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Ik had hem bijna meegenomen vandaag. Hij is gek op water, maar …’


  Ze glimlachte een beetje zuur. Rigsby was een druk jong mannetje, type olifant in de porseleinkast. ‘Nee, niet zo’n heel goed plan.’


  ‘De verpleegkundige van mijn grootvader zei dat je deze week een kat had meegebracht.’


  Madison nam iedere week een dier uit het asiel mee naar het verpleeghuis. Veel ouderen klaarden zichtbaar op wanneer ze een lieve hond of kat zagen, en de dieren hadden de aandacht ook nodig.


  ‘Hij vindt honden heel leuk, katten wat minder.’


  ‘Hij heeft jaren een basset gehad. Opa herinnert zich mij niet meer altijd, maar ergens diep vanbinnen herinnert hij zich Bosco.’


  De grootvader van Beckett had hem en Layla min of meer opgevoed, terwijl hun eigen vader de gevangenis in en uit ging, meestal voor kleine vergrijpen. Beckett had zijn rebelse genen niet van een vreemde. En je kon niet in een klein stadje als Chapel Springs wonen zonder dat je deze dingen wist.


  ‘Alzheimer moet vreselijk zijn’, zei ze.


  ‘Voor iedereen.’ Hij ging in het water staan en trok zijn T-shirt uit.


  Madison keek een andere kant op, maar had in de gauwigheid wel de stevige spieren van zijn buik gezien. Het shirt gooide hij op het gras naast haar.


  Hij liep een paar stappen het water in, zodat de pijpen van zijn zwembroek nat werden. Zijn schouders waren breed, en zijn borstkas werd smaller naar zijn slanke middel. Hij had een koperbruine huid in de zon.


  ‘Heb je zin om te gaan staan?’


  Ze keek naar beneden. Het water zou tot boven haar kuiten komen, en de bodem liep weg naar dieper water. Eh, nee, ze had geen zin om te gaan staan. ‘Natuurlijk.’ Ze gleed naar de rand. ‘Maar we doen toch rustig aan, hè?’ De trilling in haar stem ergerde haar.


  ‘Alsof ik je iets zou kunnen laten doen wat je niet wilt.’


  Ze stond nu op haar voeten. Haar tenen zonken weg in de aflopende bodem. Het water kabbelde tegen haar knieën.


  ‘Hoe … Hoe diep is het daar eigenlijk?’ Ze knikte naar het midden van de poel.


  ‘Niet heel diep. Misschien tot aan je borst.’


  ‘Bij jou of bij mij?’


  ‘Bij jou. Maar we gaan vandaag niet verder dan de kant.’


  Dat zorgde ervoor dat ze een beetje kon ontspannen. Het was hier niet veel dieper dan in haar ligbad. Als ze de rest van dat water nu gewoon kon vergeten …


  Hij schepte water in zijn handen, maakte zijn armen nat en stapte vervolgens naar het midden, met het water tot aan zijn buik. Daar boog hij door zijn knieën. Hij verdween onder water en kwam druipend weer naar boven. De uitslover.


  ‘Vertel eens wat meer over die boot van je.’


  ‘Die is oud. En in een nogal vervallen staat.’


  Hij waadde naar haar toe. Straaltjes water liepen over zijn nek en zijn schouders. Ze vroeg zich af of hij trainde of dat hij die spieren aan zijn werk overhield. Daarna vroeg ze zich af waarom ze zich dat afvroeg.


  Ze keek de andere kant op toen hij dichter naar haar toe kwam. Ergens in een boom in de buurt riep een nachtzwaluw. Een briesje liet de takken ruisen en joeg het kippenvel over haar armen.


  ‘En … die regatta …’ Hij kneep zijn ogen een beetje dicht. ‘Je dacht toch niet dat je zou kunnen winnen of zo, is het wel?’


  ‘Eigenlijk … reken ik daar wel een beetje op.’


  ‘Je hebt een ongelooflijke berg werk te verzetten, zelfs met Evan. Heel veel sterke deelnemers, onder wie ik.’


  ‘Leer me gewoon alles wat je weet en laat de rest maar aan mij over.’


  Hij ging door zijn knieën en ging op een goede meter afstand zitten, met het water tot aan zijn borst.


  ‘Dat is waarschijnlijk de volgende stap’, zei ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als je er klaar voor bent.’


  Alsof ze voor zijn ogen als een lafaard zou afdruipen. Haar hart begon te bonken toen ze hurkte. Het water sloot om haar heupen. Ze maakte haar armen nat om tijd te winnen. Haar mond was droog, en ze ademde oppervlakkig. Toen ze geen excuses meer had, ging ze in het borstdiepe water zitten. Het drukte met een verpletterende kracht tegen haar longen.


  Ik ben thuis, in mijn badkuip. Ik neem gewoon een bad.


  Alleen was dit water als een levend, ademend beest dat haar armen likte en aan haar haar trok. Ze perste lucht in haar longen en er weer uit. In. Uit.


  ‘Alles in orde?’


  Ze deed haar best om gewoon te reageren en vond het vreselijk dat ze niet kon doen alsof. En dat uitgerekend voor de ogen van Beckett.


  ‘Maddy?’


  ‘Madison.’ Ze perste het woord tussen haar op elkaar geklemde tanden door.


  De adrenaline gierde door haar aderen en maakte dat ze over haar hele lijf trilde. Ze vond het afschuwelijk. Ze ergerde zich. Dit was de reden waarom ze het niet meer geprobeerd had. Ze stikte.


  ‘Gewoon ademhalen. Ik ben hier.’


  Ze concentreerde zich op de rotswand aan de overkant van de weg, waar een boom uit een spleet was gegroeid. Een blauwe gaai sloot aan bij de nachtzwaluw en riep luid en snerpend.


  Alles in orde. Het is maar water.


  Ze voelde een zacht plukken, het water dat haar heen en weer bewoog. Ze zette zich met haar handen schrap op de bodem, en haar vingers grepen naar iets om houvast te hebben in het zand.


  Ze voelde een hand op haar schouder die haar duwde en vasthield.


  Hij joeg haar op. Hij had gezegd dat ze niet verder zou gaan dan de oever, en in dat plaatje had ze zichzelf niet borstdiep in het water gezien.


  ‘Je zei dat we rustig aan zouden doen.’ Haar tanden begonnen te klapperen, en ze moest ze stevig op elkaar drukken.


  ‘Het gaat prima. Gewoon blijven ademhalen.’


  Ze wilde tegen hem zeggen dat hij moest opdonderen. Ze wilde zijn hand van haar schouder slaan, maar ze had die nodig, en dat ergerde haar nog meer.


  Waarom gebeurde dit, waarom met hem? Ze had zich nog nooit zo kwetsbaar gevoeld en ze was te bang om het te verbergen. Dat ze iets dergelijks met Michael had gedaan, was tot daaraan toe, maar met Beckett was het iets heel anders. Hij grijnsde waarschijnlijk om haar zwakheid. De grote, beruchte Beckett, voor niets of niemand bang. Zijn naam was synoniem met risico, en hier zat zij, doodsbang midden in een waterplasje. Hij moest zich inwendig kapotlachen.


  Haar ogen prikten, maar ze verbeet haar tranen. Nee, hij zou haar niet zien huilen. Ze slikte moeizaam.


  Hij kneep in haar schouder. ‘Ontspan je. Er gebeurt niets. Dat beloof ik.’


  Hij was op een of andere manier dichterbij, en ze wist niet of ze zich daardoor beter of slechter voelde. Ze ademde in. Ademde uit. In. Uit.


  De warmte van zijn hand drong door haar huid en verwarmde haar tot op het bot, en het gewicht ervan zorgde dat ze stabiel zat op de bodem van de kreek. Ze haalde haar handen van het zand en stak ze voor zich uit, trok haar knieën op totdat ze boven het water uitstaken. Het was mogelijk. Gewoon gaan zitten en je ontspannen.


  Hij haalde zijn hand van haar schouder. ‘Zie je wel? Alles in orde.’


  Het klonk niet alsof hij lachte. Zijn stem was zwaar en zacht, als fluweel voor haar oren. Haar hart kalmeerde een beetje. Het klopte nog altijd snel, maar iets minder wild. Misschien kon ze het inderdaad. Misschien zou het makkelijker worden.


  Ze waagde het naar hem te kijken. Het water hing aan zijn wimpers en maakte zijn gezicht aantrekkelijk en jongensachtig. Zijn ogen, donker en raadselachtig als een maanloze nacht, keken terug. Er was geen spoor van leedvermaak te bekennen. In plaats daarvan zag ze zoiets als bezorgdheid. Maar dat kon bijna niet. Waarschijnlijk was hij bang dat ze in het diepe zou wegglijden. Letterlijk.


  Ze keek weer de andere kant op en merkte dat haar hart opnieuw tegen haar ribben bonkte, maar deze keer om een heel andere reden. Wat was er met haar aan de hand? Dit was Beckett O’Reilly. Ze was half en half bang geweest dat hij haar zou laten verdrinken, en nu zag ze lange, natte wimpers en … spieren. De angst had haar chemie kennelijk op hol laten slaan.


  De herinnering aan die avond van lang geleden kwam in haar op. Toen was er heel wat chemie aan te pas gekomen. Ze duwde de gedachte snel weg, hield haar onder water totdat de laatste koppige luchtbelletjes door het oppervlak braken.


  Ze keek naar het water en naar de bobbeltjes van het kippenvel op haar huid. Ze zou willen dat ze thuis was, of dat ze een lekkere lange wandeling maakte met Lulu. Maar dat was niet zo. Ze zat hier in het water en vroeg zich af hoeveel erger het nog zou worden.


  Ze keek Beckett van opzij aan. ‘En wat heb je nu voor leuks voor me in petto, O’Reilly? Een Chinese watermarteling? Ga je me onder water houden totdat ik geen adem meer heb? Je kunt me ook midden in de poel gooien en kijken of ik kopje-onder ga of zwem.’


  Een blauwe gaai antwoordde met een spottend geluid, dat maakte dat ze zich nog ellendiger voelde.


  ‘Ik ben geen monster, Madison.’


  Beckett had de nodige moeilijkheden veroorzaakt, maar het was waar, hij had nog nooit iemand iets aangedaan, voor zover zij wist althans. Sterker nog, ze had de laatste paar jaar nauwelijks meer praatjes over hem gehoord. Wie weet was hij een nieuw leven begonnen. Bovendien, hij was alleen maar gekomen om haar te helpen. Ze voelde een felle steek van schuld.


  Madison slikte haar trots in. Als een McKinley ernaast zat, dan bood hij of zij excuses aan. ‘Sorry. De angst haalt kennelijk het slechtste in me naar boven.’ Ze kon het beestje net zo goed bij de naam noemen. Wie kon ze hier voor de gek houden?


  Ze voelde dat hij naar haar keek, voelde een warme golf uit haar nek omhoogklimmen toen hij bleef kijken. Ze vroeg zich af wat hij dacht. Herinnerde hij zich de avond dat hij haar had gekust, of was het een zo onbelangrijk feitje geweest dat hij het allang vergeten was?


  ‘Iedereen is wel bang voor iets’, zei hij zacht.


  Behalve hij. Hij was niet bang geweest voor de leraren of de directeur van de middelbare school. Ook de politie en de jeugdgevangenis hadden geen indruk op hem gemaakt. Ze had hem zo waanzinnig snel met speedboten over de rivier zien varen dat ze het zweet in haar handen kreeg. En het laatste waarvoor hij bang was, was wel wat mensen van hem zeiden.


  Ze keek hem aan en besefte plotseling hoe weinig ze van de volwassen Beckett wist. ‘Waar ben jij bang voor?’


  Hij keek haar strak aan. Eventjes flakkerde er iets op in zijn ogen, iets wat haar intens liet kijken. Iets wat ze plotseling zielsgraag wilde begrijpen. Maar hij knipperde met zijn ogen, en het was verdwenen.


  Er vloog een schaduw over zijn kaak toen hij zich omdraaide.


  Hij stond op, en er vielen waterdruppels op haar schouders. De ontstane golf drukte en trok aan haar bovenlichaam, en ze zette zich schrap.


  Hij keek naar de helderblauwe lucht, volgde met half dichtgeknepen ogen een havik die naar beneden dook en op een hoge tak van een eik landde.


  ‘Voor jou is het waarschijnlijk wel welletjes vandaag.’ Hij stapte het water uit.


  Madison kwam ook overeind, blij dat ze het water uit kon.


  Hij gooide de handdoek over zijn schouder en pakte zijn kleren van de grond. Ze had geen persoonlijke vraag moeten stellen. Maar ze voelde zich kwetsbaar en wilde een beetje gezelschap. Was dat zo erg?


  ‘Luister,’ zei hij,‘misschien gaat dit toch niet lukken.’


  Niet lukken? Maar de lessen dan waarvoor ze betaald had? Hij had gezegd dat hij haar niet kon leren zeilen voordat ze over haar angst heen was. Ze keek over haar schouder naar het water. En dat is duidelijk nog niet het geval.


  Wie kon haar anders leren zwemmen? Haar vriendin Cassidy zou alleen maar tegen haar zeggen dat ze erin moest springen en niet moest zeuren, en haar moeder was even bang voor water als zijzelf. Haar vader had zijn handen vol aan de boerderij, Ryan hielp ieder vrij moment dat hij had, en PJ zou binnenkort voor de zomervakantie thuis zijn, maar zij was grillig en impulsief, niet iemand aan wie Madison zich graag met huid en haar overleverde.


  ‘Ik weet dat het veel gevraagd is, en als je het liever niet wilt … zal ik, denk ik … iemand anders moeten zoeken of zo. Maar je lijkt te weten wat je doet, en ik zou het heel erg op prijs stellen als je nog een paar weken met me zou willen doorgaan. Ik kan eroverheen komen.’


  Ze wist niet of ze zichzelf of hem ervan probeerde te overtuigen.


  Hij keek haar op die stille, intense manier van hem aan. Zijn blik verwarmde haar door en door, en terwijl ze de handdoek om haar schouders sloeg, hield ze oogcontact.


  Als ze hun wat wilde verleden opzij kon zetten en zich op het heden kon concentreren, kon ze erdoorheen komen, en zou ze krijgen wat ze wilde. Dat was waarom het ging. Ze moest gewoon haar doel voor ogen houden.


  Hij keek een andere kant op en zuchtte diep. ‘Goed dan. Ik zie je volgende week zaterdag weer.’


  ‘Goed.’


  Hij verdween tussen de bomen, en het enige wat ze nog hoorde, waren de zachte stappen van zijn blote voeten op het bed van dennennaalden.


  Hoofdstuk
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  Beckett zat in het laatste jaar toen hij haar voor het eerst opmerkte. Het was een kille septemberavond, en het schoolteam van Chapel Springs speelde tegen de Columbus Bulldogs. Beckett, een beetje een eenling, was nog nooit naar een rugbywedstrijd geweest, maar die avond had een vriend die verliefd was op een nieuw meisje uit het eerste jaar, hem meegenomen.


  Pruitt en hij bleven voor de tribune rondhangen en probeerden te besluiten of ze na de wedstrijd een feestje zouden gaan bouwen of het oude Weinekerstadion zouden gaan verlevendigen met de spuitbus met blauwe verf in zijn kofferbak. Net voor de pauze gingen ze naar het kraampje om iets te eten te halen. Het publiek juichte voor een goede actie van een speler, en er begon een bel te luiden. De lucht was vervuld van geuren – herfstbladeren en gemaaid gras –, maar het was nu vooral de popcorn die Becketts neus prikkelde.


  Hij zag haar in de rij staan, een paar plekken vóór hem. Ze lachte met een zo melodieus geluid om de woorden van een vriendin dat hij zou willen dat het tweede meisje nog iets leuks zou zeggen. Haar brede glimlach liet volmaakt regelmatige, witte tanden zien, die schuilgingen achter volle lippen die geschapen waren om te kussen. Ze gooide haar hoofd achterover, en het glanzende, bruine haar golfde over haar slanke schouders. Haar rode trui liet haar figuur op alle juiste plaatsen uitkomen, en de modieuze spijkerbroek deed hetzelfde met haar lange benen.


  ‘Wie is dat?’ Beckett gebaarde met zijn kin in haar richting.


  Pruitt volgde zijn blik. ‘Die brunette? Je kent haar wel: Madison McKinley. Ze zit in het voorlaatste jaar. Die is er niet lelijker op geworden, vind je niet?’


  Beckett fronste. De laatste keer dat hij de kleine Madison McKinley had gezien, droeg ze nog een beugel en kinderschoenen. Ze was gegroeid. En hoe.


  Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden, en helemaal niet toen ze weer lachte. Ze had de mooiste glimlach die hij ooit had gezien. Toen ze aan de beurt was, leunde ze met haar ellebogen op de rand voor het loket. Zijn keel werd droog. Hij zou nu ook iets te drinken moeten halen.


  ‘Zet het uit je hoofd, man. Ze is een McKinley. Beste leerlinge, lid van de leerlingenraad, klassenvertegenwoordigster … Je hebt geen schijn van kans.’


  ‘Heb je haar beschrijving in het jaarboek soms uit je hoofd geleerd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik waarschuw je alleen maar.’


  Beckett had misschien een slechte reputatie, maar sommige meisjes voelden zich tot hem aangetrokken. Waarschijnlijk vooral de opstandige types. Waarschijnlijk geen meisje als Madison. Haar familie was degelijk. Sterker nog, haar vader was de Chapel Springs-variant van Charles Ingalls uit Het kleine huis op de prairie.


  Ze stapte uit de rij met haar frisdrank, dronk door het rietje, zag hem uit haar ooghoek en draaide zich om. Ze liet het rietje los en keek terug. Hij voelde haar blik tot in de gaten van zijn sokken. Ze was volstrekt onbereikbaar voor hem, zoals Pruitt al gezegd had, maar hij kon gewoon niet een andere kant op kijken. Ze hield zijn blik nog even vast, totdat haar vriendin haar aanstootte en iets in haar oor fluisterde. Madison draaide zich om en liep weg zonder nog om te kijken.


  Toen Beckett haar eenmaal had opgemerkt, zag hij haar overal. Ze liep tussen het tweede en derde uur langs hem heen bij het biologielokaal. Voor de lunch liep hij langs haar kluisje, en als hij voor het zevende uur lang genoeg bij zijn kluisje bleef staan, zag hij haar de gymzaal in lopen. Soms zag ze hem ook, en dan verscheen er een mooie blos op haar wangen.


  Hij wist niet waarom hij het niet gewoon probeerde. Hij werd niet vaak afgewezen, en wanneer dat wel gebeurde, gaf hij er niet veel om. Maar de gedachte dat Madison haar kleine, elegante neus voor hem zou ophalen, bezorgde hem rillingen.


  Op een avond halverwege september zei zijn vader dat hij extra werk voor hen had gevonden. Met zijn strafblad moest zijn vader aanpakken wat hij krijgen kon, en Beckett droeg ook zijn steentje bij. In de zomer repareerde hij soms motoren, maar de laatste tijd kostte het hem moeite een baantje te vinden voor een paar uur. Zijn reputatie snelde hem kennelijk vooruit.


  Toen zijn vader de volgende zaterdagochtend naar de boerderij van McKinley reed, verstijfde Beckett.


  ‘Moeten we hier werken?’


  Zijn vader keek hem kwaad aan. ‘Ben je soms te goed om als hulpje te werken?’


  Hij nam het huis aan het eind van de oprijlaan op. Het was zo’n paleis zoals je in films zag, van het nog-lang-en-gelukkigtype. Een wit gebouw met twee verdiepingen op een grazige heuvel, met een veranda rondom, compleet met houten schommelstoel en wuivende varens. Schaduwrijke bomen met lage, dikke takken, zwaar van de herfstkleuren, stonden in de voortuin.


  Laat haar alsjeblieft niet thuis zijn.


  Ze ploeterden de hele dag in de hete zon, maar hij zou vierentwintig uur hebben doorgewerkt als Madison hem maar niet zou zien terwijl hij hier samen met migranten voor het minimumloon aan het werk was.


  Toen ze aan het eind van de dag naar hun vrachtwagenbusje terugliepen, vond hij zichzelf belachelijk. Had hij nu werkelijk gedacht dat hij haar hier buiten zou tegenkomen? Alsof ze zij aan zij naast de dagloners aan het werk ging? Ze was waarschijnlijk binnen haar nagels aan het lakken of haar toespraak voor de toelating tot een exclusieve club aan het oefenen.


  Even later draaide zijn vader het vrachtwagenbusje in de richting van het huis.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘De McKinleys trakteren de dagloners op avondeten. Hoort bij de beloning. Is dat niet aardig?’


  Beckett werd koud vanbinnen. ‘Bij het huis?’


  ‘In de achtertuin, denk ik. We kunnen er niet allemaal in, zelfs niet in dat landhuis.’


  Beckett balde zijn handen tot vuisten en was plotseling gespannen. ‘Ik moet naar huis.’


  Zijn vader keek hem aan. ‘Tijd genoeg om te eten. Een ouderwetse zelfgekookte maaltijd, die ga ik niet mislopen. En ik heb gehoord dat mevrouw McKinley geweldig kan koken.’


  Beckett zat te zweten en te draaien in zijn stoel. Hij keek in het spiegeltje achter de zonneklep: hij had de maïsschilfers nog in zijn haar! Hij haalde ze weg, veegde zijn gezicht af met zijn vieze handen en klapte de spiegel hard dicht. Hij ademde met horten en stoten.


  Toen ze in de achtertuin kwamen, zocht hij Madison met zijn ogen, maar hij zag alleen de mannen met wie ze de hele dag gewerkt hadden. Twee picknicktafels met geblokte tafelkleden en wegwerpbestek vormden het middelpunt van de tuin, die omzoomd was met bloeiende bloemen, wijnranken en naaldbomen. Er kronkelde een stenen pad doorheen. Zelfs in de tuin voelde hij zich niet op zijn plek, met zijn modderige laarzen en zijn smerige kleding.


  Hij ging op een bankje zitten, tussen zijn vader en een grote, stille vent die hij die dag voor het eerst had gezien. De voordeur ging piepend open, en mevrouw McKinley verscheen met een grote pan. Achter haar volgden nog meer McKinleys. Ryan, de oudste, droeg een nog grotere pan. Achter hem liepen de twee jongere meisjes – hij wist hun namen niet meer –, de zigeunerin en de spring-in-’t-veld met haar paardenstaart.


  Alsjeblieft, nee. Geen Madison. Niet hier. Niet zo.


  Ondanks zijn smeekbede verscheen zij als volgende, met haar tweelingbroer op haar hielen. Op het moment dat Beckett haar marineblauwe T-shirt en witte korte broek zag, keek hij de andere kant op en probeerde hij zich achter zijn vader te verschuilen.


  Misschien zouden ze het eten neerzetten en dan weggaan. Hij keek steels in haar richting. Ze zette een mand brood op de andere tafel. Meneer McKinley ging staan, schraapte zijn keel en sprak het dankgebed.


  Daarna begonnen de McKinleys het eten te serveren. Tot ergernis van Beckett kwam Madison naar hun tafel. Hij zette zijn elleboog op het blad en hield zijn hand tegen zijn voorhoofd. Misschien zou ze hem niet opmerken. Ze ging de tafel langs en gaf iedere werkman een paar broodjes.


  Ze stond nu achter zijn vader. Hij was de volgende. Zijn hart klopte in zijn keel. Iemand zei iets, en hij hoorde haar melodieuze lach.


  Toen stond ze naast hem. Ze raakte zijn schouder aan met haar elleboog. ‘Wilt u een …’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Geweldig. Absoluut fantastisch.


  Hij liet zijn hand zakken en draaide zich om, maar kon zich er niet toe brengen haar aan te kijken. De hitte kroop via zijn nek omhoog. ‘Twee, alsjeblieft.’ Hij wist zijn stem strak te houden. Geen spoor van de huiveringen die hij in zijn binnenste voelde.


  ‘Hoi’, zei ze, half hijgend.


  Hij knikte zo’n beetje in haar richting en hoopte dat het vuil op zijn gezicht zijn blozen in ieder geval verdoezelde.


  Ze bleef nog een ongemakkelijke seconde staan, waarna ze verder ging. De rest van de maaltijd keek hij alleen maar op zijn bord, maar hij wist van seconde tot seconde waar zij was.


  Het was een aardig gebaar de arbeiders te bedienen, maar op een of andere manier bevestigde het alleen maar het feit dat ze anders was dan hij. Hij was een dwaas geweest met zijn droom haar mee uit te vragen. Een grote dwaas.


  Vanaf dat moment had hij geprobeerd geen aandacht aan haar te besteden, maar hoe meer hij dat probeerde, des te meer zag hij haar. Hij zag hoe ze lachte met haar vriendinnen, hoe ze iemand hielp met huiswerk, hoe ze een gelikte toespraak hield bij een verkiezingsbijeenkomst. En hoe vaker hij haar zag, des te harder viel hij voor haar.


  Het jaar daarop had hij zijn lot bezegeld. Als er ook maar een flintertje hoop op een toekomst met Madison was geweest, was het op die hete zomerdag binnen een seconde verdwenen.
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  Madison gaf de trillende cockerspaniël aan de vrouw van middelbare leeftijd nadat ze Cassidy betaald had.


  ‘Tot ziens, Prinses’, zei ze tegen het hondje, en vervolgens keek ze de eigenaresse aan. ‘Vergeet de watjes niet wanneer u haar in bad doet.’


  ‘Nee hoor. Kom, we gaan, liefje.’ De vrouw stevende op de deur af.


  ‘Vergeet dit niet’, fluisterde Cassidy tegen Madison. Ze gaf haar de oordruppels.


  Lieve help, hoe kon ze dat vergeten? Snel liep ze achter de vrouw aan en gaf ze haar het medicijnflesje. ‘Laat het me maar weten als het binnen een paar dagen niet beter wordt.’


  De bazin van Prinses nam afscheid en trippelde de dierenkliniek uit, terwijl ze haar hond als een baby toesprak. Haar rode, golvende haar wapperde over de glanzende vacht van de hond.


  Madison keek Cassidy aan. ‘Bedankt. Het is net alsof ik tegenwoordig alles vergeet.’ Ze praatte zacht verder. ‘Dokter Richards had gevraagd of ik morgen voor hem kon invallen, en ik was het vergeten.’


  ‘Oeps.’


  ‘Hij keek vanochtend op het schema en zag dat ik het opengelaten had. Kun je een paar telefoontjes plegen en wat afspraken voor me verzetten?’


  ‘Natuurlijk.’


  Cassidy Zimmerman was al zo lang als ze zich kon herinneren, haar beste vriendin. Vandaag had de vochtigheid in de lucht het haar van Cassidy massaal in opstand laten komen tegen haar haartang. Ze had alles in de lunchpauze in een paardenstaart bij elkaar gebonden, en nu bolde het als de pluizige staart van een chowchow op bij haar achterhoofd.


  ‘O ja, en mijn grootvader heeft vrijdag om tien uur een afspraak’, zei Madison. ‘Als je hem belt om hem eraan te herinneren, moet je niet vergeten een uur af te trekken.’


  ‘Jij met je bizarre familie.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat we normaal waren.’


  Toen onder dwang het systeem van zomer- en wintertijd werd ingevoerd in Indiana, had haar grootvader geweigerd zich aan te passen. Terwijl iedereen zijn klok in de lente vooruitzette, bleven die van hem precies zo staan als ze stonden. In de winter gingen ze allemaal naar de late kerkdienst, maar in de zomer was hij net op tijd voor de vroege dienst. En om een of andere reden hield iedereen rekening met hem, inclusief de dierenkliniek.


  ‘Laatste afspraak in kamer twee.’ Cassidy legde de cheque onder de geldla en sloot de kassa. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Raad eens wie.’


  ‘Niet Bernie Schmidt …’ fluisterde ze. De man van vijfenvijftig begon iedere keer met haar te flirten wanneer hij met Flossy langskwam, wat veel te vaak gebeurde.


  ‘Nee.’


  ‘Als hij het niet is, kan het me verder niet schelen.’ Madison pakte het schema van Cassidy aan, en haar glimlach verdween toen ze de naam las.


  ‘Juist.’


  Madison dwong haar gezicht tot een zelfverzekerde glimlach. ‘Goed. Rigsby was al lang aan zijn inentingen toe.’


  ‘Mij houd je niet voor de gek, McKinley’, riep Cassidy haar achterna toen ze wegliep.


  Op de gang haalde ze diep adem. Ze stak haar kin in de lucht en stapte de onderzoekkamer binnen.


  Voordat Rigsby met schrapende nagels op de gladde tegels op haar afschoot, zag ze in een oogopslag dat Beckett de poster over hartwormen stond te bestuderen.


  ‘Af!’ Beckett greep de lijn nog net op tijd en nagelde haar aan de grond met zijn donkere ogen. ‘Sorry.’


  ‘Het is een jong mannetje. Dat kun je verwachten.’ Madison haalde de hond aan en begon een algemeen onderzoek. Beckett was afstandelijk als altijd. Hij kwam maar zelden langs met Rigsby en was altijd te laat voor de inentingen.


  Hij hield de hond vast terwijl ze diens oren controleerde.


  Rigsby deed niets anders dan kwispelen, hijgen en kwijlen.


  Zijn baasje, die dichterbij kwam om de hond beter te kunnen vasthouden, was een en al muskuszeep en biceps.


  ‘Zit, Rigsby.’ Becketts lage stem galmde in haar oren.


  Ze rondde het onderzoek zo snel mogelijk af en bestudeerde de status alsof het een cursus overleven was. ‘Hij had zijn injectie tegen hondsdolheid allang moeten hebben. Gebruikt hij dat wormenmiddel nog?’


  ‘Ik ben er bijna doorheen.’


  ‘Ik zal Cassidy wat voor je laten klaarzetten. Ik kom zo terug.’


  Ze was opgelucht dat ze de kamer uit was. Ze begreep niet waarom hij haar zo veel deed. Ze moest eroverheen zien te komen. Met al die zwem- en zeillessen zouden ze elkaar vaak zien van de zomer. En op die ene uitglijder na had hij door haar uit de weg te gaan heel duidelijk gemaakt dat hij haar niet mocht.


  Dat maakt het nogal zielig dat je je een beetje tot hem aangetrokken voelt. En vergeet dat akkefietje met Jade niet. Ze had nog steeds geen antwoord op de vraag wat er gebeurd was. Maar waarom moest ze zich al die redenen steeds weer voorhouden?


  Ze kwam even later terug met het vaccin en spoot een milliliter in het spierweefsel van de vriendelijke hond, waarna ze hem achter zijn oor krieuwelde.


  Toen Beckett hem losliet, kwam hij overeind. Zijn kwispelende staart sloeg tegen de muur.


  ‘Het is al klaar’, zei ze tegen Rigsby. ‘Dat viel allemaal best mee, hè?’


  ‘Het stilzitten was nog het ergste.’


  Madison gaf de hond nog een tikje op zijn rug en deed de deur naar haar kantoor open. ‘Cassidy heeft het wormenmiddel al klaarstaan bij de receptiebalie. Dag, Rigsby. Tot ziens, Beckett.’


  Ze liep de onderzoekkamer uit naar haar kleine kantoor en deed de deur achter zich dicht. Ze hoorde Beckett en Cassidy ontspannen praten bij de receptie. Rigsby blafte, en ze moesten lachen.


  Madison deed haar stethoscoop af en trok haar witte jas uit. Voorlopig zou hij in ieder geval niet meer terugkomen, behalve als de hond ziek zou worden. Maar daarmee was natuurlijk die hele zwem- en zeilgeschiedenis niet van de baan.


  Ze ging zitten en liet haar vingers over de afgeronde randen van het antieke bureau glijden. Ze hield van dit bureau, met zijn gepolitoerde mahonie, rijke detaillering en zware laden. Ze had het na haar opleiding tot dierenarts gevonden in Oma’s Zolder, de antiekzaak van haar moeder.


  Er werd op de deur geklopt. ‘Hij is weg’, zei Cassidy. ‘Je kunt weer uit je schuilplaats komen.’


  Vanaf haar stoel deed Madison de deur met een ruk open. ‘Weet je, soms denk ik dat werk en vriendschap niet goed samengaan.’


  ‘Beken het maar. Zonder mij zou je verloren zijn.’


  ‘Maar ik zou goed zonder je commentaar kunnen leven.’


  Cassidy haalde met een onschuldig gebaar haar schouders op. ‘Ik zie wat ik zie.’


  Madison sloeg haar armen over elkaar en keek om Cassidy’s mooie gezicht heen naar haar weerspannige haar. ‘Regent het nu eindelijk?’


  Haar vriendin keek haar quasigekwetst aan. ‘Dat was gemeen, McKinley.’ Ze liep langs Madison naar binnen en leunde tegen de rand van het opgeruimde bureau.


  ‘Heb je nu al kunnen uitvissen wat er tussen hem en Jade is voorgevallen?’


  Madison zocht in haar handtas naar haar lippenbalsem. ‘Hij zegt niets, en zij is nergens te vinden.’


  Haar huis was zo stil zonder Jade die op haar gitaar tokkelde, zonder haar zware voetstappen, die onmogelijk hard klonken voor haar tengere gestalte. Ze was een makkelijke huisgenoot, die alles altijd netjes opruimde en goed kon luisteren. En ze had een originele manier van denken, die Madison had geholpen tal van problemen op te lossen.


  ‘Maar ze heeft je ouders opgebeld. Dus je weet dat het goed met haar gaat. Jade is altijd vindingrijk geweest. Dat moet je haar nageven.’


  Kwetsbaar maar vindingrijk. Dat was Jade. Ze had overdag in een koffiehuis in de stad gewerkt en had de eigenaar zover gekregen dat ze gedurende de zomer in het weekend gitaar mocht spelen, voor extra fooien. In het toeristenseizoen had ze goed verdiend.


  ‘Je denkt toch niet dat hij haar echt iets heeft aangedaan?’, zei Cassidy.


  Madison gooide de lippenbalsem in haar tas en liet zich achteroverzakken op haar stoel. ‘Er is iets gebeurd. Ik ken Jade. Ze zou niet zomaar zijn weggegaan. En je had haar moeten zien toen ze die avond vertrokken … Ik had haar nooit zo blij gezien sinds ze Seth had verloren. Ze had anonieme briefjes van een geheime bewonderaar gekregen. Ik denk dat die van Beckett afkomstig waren.’


  Cassidy fronste. ‘Op een of andere manier zie ik dat niet voor me, Beckett en zij.’


  ‘Maar hij stond wel plotseling voor de deur om haar mee te vragen naar het bal. En hij had een bos roze rozen bij zich, dezelfde die haar geheime bewonderaar voor haar achterliet.’


  Madison zag weer voor zich hoe Beckett in de keuken had gestaan, met de bos bloemen op het aanrecht, terwijl Jade met blozende wangen rondrende om zich op het bal voor te bereiden. Zelfs nu kon ze niet ontkennen dat ze een lichte steek van jaloezie had gevoeld. Ze was een vreselijke zus. Jade was zo lang verdrietig geweest. Madison had alleen maar blij moeten zijn haar gezicht te zien opfleuren.


  ‘Heeft ze niets gezegd toen ze thuiskwam?’


  ‘Ik was naar de videotheek en was even in het koffiehuis blijven hangen. Was ik maar thuisgebleven, dan had ze wel met me gepraat. Dan had ik haar kunnen overhalen te blijven.’


  ‘Dat kun je jezelf niet verwijten.’


  ‘Doe ik ook niet. Ik verwijt het Beckett. Die heeft nog nooit iets anders gedaan dan moeilijkheden veroorzaken.’


  ‘Je moet wel eerlijk blijven. Misschien heeft hij op de middelbare school het een en ander uitgehaald …’


  Madison keek haar vragend aan.


  ‘Goed, en nog een paar jaar daarna. Maar zo is hij niet meer. Hij gaat nu zelfs bij ons naar de kerk.’


  ‘Beckett?’ Het kostte haar moeite die twee begrippen te combineren: Beckett en de kerk. Niet dat zij veel recht van spreken had. Natuurlijk, ze ging naar de kerk. Ze was een McKinley. Maar voor zover zij kon overzien, had het geloof niet veel goeds bewerkt. Zeker niet voor Michael.


  ‘Hij maait het gras bij de kerk iedere week’, ging Cassidy verder. ‘En afgelopen zondag heeft hij de Ford van de oude mevrouw Barkley na kerktijd gerepareerd. In de regen, en helemaal gratis.’


  ‘Goed, goed, hij is een parel van deugdzaamheid. Wil je nu eigenlijk dat ik dat zeg?’


  Cassidy tuitte haar lippen. ‘Misschien kun je toegeven dat je ernaast zit.’


  Maidon schudde het haar uit haar ogen. ‘Onmogelijk.’


  ‘Zeer onwaarschijnlijk. Dat is waar. Maar kom op, geef die jongen een kans.’


  ‘Misschien zou ik dat doen als hij me zou vertellen wat er gebeurd is.’


  ‘Het moet een misverstand zijn geweest. Misschien had het helemaal niets met Beckett te maken. Eerlijk, ik zie hem niet zomaar iets onbehoorlijks doen. Niet meer. Hij is echt veranderd. Dat verzeker ik je.’


  En dat allemaal vanwege God, veronderstelde ze. Madison snapte het niet. Haar ouders begrepenen het. Michael had het begrepen. Cassidy begreep het. En nu leek zelfs Beckett het te begrijpen. Wat mankeerde er aan haar?


  Niets. Helemaal niets. Ze was een goed mens, of niet soms? Ze deed vrijwilligerswerk in het verpleeghuis, behandelde zwerfdieren gratis en hielp haar naasten. Waar had ze het geloof voor nodig als ze op zichzelf en haar familie kon vertrouwen?


  Ze onderdrukte een geeuw en voelde de gevolgen van te veel slapeloze nachten. Wat zou ze niet overhebben voor een heerlijke lange nacht.


  ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Ik moet vanavond maar eens vroeg naar bed, denk ik.’


  ‘Veel succes. Trouwens, ik eet vanavond met Stewie. Kom je ook? Hij zou dokter Fantastisch kunnen bellen om hem ook uit te nodigen. Behalve als je natuurlijk van gedachten verandert, wat Beckett betreft.’


  Dokter Landon was de nieuwste aanwinst van het algemeen ziekenhuis Riverview. Volgens de vriend van Cassidy zou de arts Madison graag ontmoeten.


  ‘Ik moet Lulu nodig eens flink laten rennen, en daarna heb ik een afspraak met een puppy en een tiental bejaarden.’


  Cassidy liet het bureau los. ‘Wat heb je toch een opwindend leven.’


  ‘Je bent gewoon jaloers. Doe Stewie de groeten van me.’


  ‘Zal ik doen. Ik zie je morgenochtend weer.’


  Toen Cassidy vertrokken was, controleerde Madison het slot van de voordeur nog eens, waarna ze het pand via de achterdeur verliet.
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  Madison zat tot aan haar borst in het water toen Beckett aankwam.


  ‘Kijk eens aan’, zei hij.


  ‘Ook hallo.’ Ze keek strak naar het spiegelende wateroppervlak.


  Lulu rende kwispelstaartend op hem af, en hij gaf haar een vriendelijk klopje op haar kop. De bordercollie ging weer naast Madison op het oevergras zitten terwijl Beckett zijn bovenkleding uittrok.


  Madison was die week al twee keer naar de kreek teruggegaan, omdat ze besloten had dat ze dit zo snel mogelijk achter de rug wilde hebben. Ze kon nu al gewoon in het water zitten zonder doodsangsten uit te staan. Ze had zelfs haar haar natgemaakt. En ze wist zeker dat Beckett vandaag zwaardere kwellingen voor haar in petto had.


  Hij waadde naar het midden van de poel en ging kopje-onder, waarna zijn gespierde torso glansde als een bronzen beeld van Poseidon toen hij weer opdook.


  ‘Ben je klaar om iets verder te gaan?’


  ‘Hoeveel verder?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Verder dan de oever?’


  Haar hart begon te bonken bij de gedachte. Lulu ging liggen en zuchtte zwaar.


  ‘Misschien.’


  Ze stelde zich voor dat ze het deed. Opstaan, zelfverzekerd verder afdalen terwijl het water over haar benen omhoogkroop, dan over haar lichaam. Ze stelde zich voor dat ze rustig en ontspannen naar hem toe liep.


  Jaja.


  Met zijn handen in zijn zij en zijn hoofd schuin keek Beckett haar aan.


  Ze kon het maar beter meteen doen. Ze stond op en begon langzaam aan de reis die ze zich had voorgesteld, minus de zelfverzekerdheid, ontspanning en rust. Zich bewust van zijn blik trok ze het natte T-shirt los van haar buik. Het maakte een zuigend geluid.


  ‘Je doet het prima.’


  Het dikke, zware water kabbelde nu rond haar dijen en trok aan haar.


  ‘Het wordt daar even iets dieper.’ Hij stapte naar voren en stak zijn arm uit.


  Ze pakte zijn hand en zocht houvast in zijn sterke greep, terwijl haar voeten naar de diepere bodem tastten. Daar was het. Ze voelde met haar tenen en stapte naar beneden. Het water stond nu bijna tot haar middel.


  Ze concentreerde zich op het oppervlak dat rimpelde en fonkelde door hun bewegingen. Ze ademde in en blies de lucht huiverend uit. Je kunt het, Madison. Je gaat dit doen.


  ‘Heel goed.’ Hij had haar hand nog steeds vast, en ze klaagde niet.


  Hij stapte naar achteren en leidde haar het diepere water in. Het steeg tot boven haar buik.


  ‘Is dit niet ver genoeg?’ Ze ergerde zich aan het iele, hulpeloze geluid van haar stem. Het water stond bij hem nog maar tot zijn middel, de geluksvogel. Ze zou er heel wat voor overhebben twintig centimeter langer te zijn.


  ‘Je hebt met succes het diepste gedeelte bereikt. Gefeliciteerd.’


  ‘Dus het wordt niet erger?’


  ‘Het wordt niet dieper dan dit.’


  ‘Juist.’ Erger betekende in dit geval kopje-onder gaan.


  ‘Heb je een goede week achter de rug?’ Zijn stem klonk laag en geruststellend. Hij probeerde haar weer af te leiden.


  ‘Jawel. Een beetje druk.’ Het water om hen heen kwam tot rust. Het werd weer een vlakke spiegel. Ze keek naar beneden en kon zijn voeten op de zandbodem nauwelijks zien.


  ‘Waarom ben je dierenarts geworden?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb altijd van dieren gehouden. Mijn vader klaagde al dat ik ieder zwerfdier uit de buurt aanhaalde. Ik had een hele menagerie.’


  ‘Het is een hele tijd in de schoolbanken. Acht jaar?’


  Ze knikte. ‘Maar ik had al voorbereidingscursussen gedaan op de middelbare school. Op de universiteit ben ik in het tweede jaar begonnen.’


  ‘Uitslover.’


  Ze hield zijn hand nog steeds vast onder water en werd zich nu bewust van zijn palm tegen de hare, zijn dikke vingers om de hare. Ze maakte haar vingers los, en hij liet haar gaan.


  Ze kon het. Hoe meer ze zichzelf dwong, des te sneller zou ze over die afschuwelijke angst heen zijn. En des te sneller zou ze kunnen leren zeilen.


  ‘Waar heb je je hond vandaan?’


  Ze keek naar de oever, waar de collie in de zon lag. ‘Lulu? Die heb ik op straat gevonden toen ik studeerde.’


  ‘Universiteit van Cincinnati.’


  Het was niet voor niets een klein stadje. ‘Ze liep mank en had een ontstoken oog. Ze was mijn eerste echte patiënt, en omdat ik de eigenaar niet kon vinden, heb ik haar in mijn studentenkamer gehouden.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Is dat niet tegen de regels op een campus?’


  ‘Ik kan zo nu en dan een regel aan mijn laars lappen, als er een goede reden voor is. Anders dan sommige mensen, die ze zomaar overtreden.’


  ‘Mensen veranderen.’


  Ze dacht aan wat Cassidy verteld had over zijn kerkgang en wat dies meer zij.


  Ze keek hem snel even aan. ‘Misschien.’ Maar het gebeurde maar zelden, was haar ervaring. Ze bewoog haar handen door het water en probeerde te wennen aan de manier waarop ze bewogen, zwaar en log.


  ‘Ga een beetje door je knieën, om iets dieper te komen.’ Hij deed het voor terwijl hij het zei, totdat zijn kin op het water rustte. Waarschijnlijk moest hij volledig hurken om dat voor elkaar te krijgen.


  Ze boog haar knieën, en het water klom over haar borst en haar sleutelbeen. Toen het haar nek bereikte, stopte ze. Ze deed haar ogen dicht en hield haar adem in. Haar hart bonkte zo hard dat het volgens haar een vloedgolf teweeg kon brengen.


  Ze ergerde zich aan de angst die zich van haar meester maakte en al haar zenuwen prikkelde. Ze wilde gaan staan, terug naar de droge grond, maar hij zou haar nog meer laten doen.


  ‘Het gaat prima, Madison. Goed werk.’


  Straks zou hij haar nog over haar hoofd aaien. ‘Ik ben geen hond.’


  ‘Het water is je vriend.’ Ze hoorde het lachje in zijn stem en liet haar hand naar voren schieten om een golf water in zijn gezicht te duwen.


  De kracht van de beweging duwde haar achterover, waardoor ze viel. Ze greep naar de lucht, naar het water, maar vond nergens houvast.


  Hij stak zijn hand uit en zij greep die vast om haar haar evenwicht te laten hervinden.


  Haar hart bonkte meedogenloos tegen haar ribben. Ze deed haar mond open, zoog de zuurstof naar binnen en keek hem woedend aan.


  Er droop water van zijn neus en kin. ‘Nou, nou, nou. Niet in de hand bijten waaruit je eet, liefje.’


  Het liefkozende toontje van zijn fluwelen stem deed iets aangenaams met haar vanbinnen. Waarschijnlijk dezelfde stem die hij had opgezet bij Jade, vlak voordat hij deed wat hij dan ook bij haar gedaan had.


  Ze maakte zich snel van hem los. ‘Ik ben je liefje niet.’


  ‘Jammer genoeg. Klaar om kopje-onder te gaan?’


  Voordat ze zijn eerste opmerking kon verwerken, viel haar mond open van de tweede. ‘Wat?’


  ‘Je hebt het al eens gedaan.’ Hij keek naar haar vochtige haar, dat in dikke strengen over haar schouders viel.


  ‘Ik heb alleen mijn hoofd achterover gehouden.’


  ‘Dat is hetzelfde.’


  ‘Dat is absoluut niet hetzelfde!’


  ‘We doen rustig aan.’


  ‘Dat zei je vorige week ook.’ En nu stonden ze midden in de kreek al op het punt onder te duiken in het troebele water. Ze keek omlaag. Ze kon hun voeten misschien wel zien, maar het was toch troebel water.


  ‘Als je bang bent, hoef je niet.’


  Waarom daagde hij haar niet gewoon uit? Ze klemde haar kiezen op elkaar om niet te laten merken dat ze klapperden als een lading theekopjes in een rijdende vrachtwagen.


  ‘Ik sta hier. Haal gewoon diep adem en doop je gezicht in het water. Je kunt mijn handen vasthouden als je wilt.’ Hij stak zijn handen weer uit.


  Ze wilden ze al wegduwen, maar herinnerde zich toen haar plotselinge beweging van zojuist. Ze veranderde van gedachten.


  Ze negeerde zijn handen, keek naar het water en ontspande haar kaken. ‘Recht naar beneden of voorover?’ Haar stem trilde.


  ‘Wat je zelf prettig vindt.’


  Ze zou het geen van beide prettig vinden. Je kunt het, Madison. Gewoon een snelle onderdompeling. Alsof je in je badkuip zit. Het water is schoon en verfrissend. Als ze het maar hard genoeg dacht, zou het misschien aanvoelen alsof het zo was.


  Ze keek weer even naar het water. Het zou geen pijn doen, en het was volkomen veilig. Uiteindelijk haalde ze lang en diep adem. Ze kneep haar neus dicht en liet haar hoofd onder het oppervlak verdwijnen. Het water drukte tegen haar gezicht, vulde haar oren, maakte harde, gorgelende geluiden. Ze schoot weer door het oppervlak heen, ademde uit en zoog haar longen vol verse zuurstof.


  Met trillende handen veegde ze haar gezicht af, en ze keek boos in zijn ogen. ‘Nu gelukkig?’


  Zijn lippen vertrokken tot een zeldzame grijns. Hij leek trots of iets in die geest. Ze probeerde te voorkomen dat die blik haar getergde zenuwen suste. Ze bleef liever boos.


  ‘Uitstekend. Dat doen we nog een keer’, zei hij.
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  ‘Hoe gaat het met je zeillessen?’ Haar moeder gaf de schaal hamburgers door aan Madison.


  De schemering had de achtertuin in schaduwen gehuld, en een briesje dat door het bladerdak ruiste, bracht wat verkoeling.


  Haar grootvader naast haar schepte een lepel maïs op zijn bord en duwde vervolgens zijn bril recht op zijn neus. ‘Zeillessen?’


  ‘Ze gaat dit jaar meedoen aan de regatta’, zei PJ, die haar slapen masseerde.


  ‘Ik haal de boot later vanavond wel, als je dat wilt’, zei Ryan.


  ‘Prima. Ik moet ermee aan het werk.’ Ze keek haar moeder aan. ‘Op het ogenblik ben ik eigenlijk met zwemmen bezig.’


  ‘Zwemmen?’, vroeg haar vader verbaasd. ‘Dat ik dat nog mag meemaken.’


  Haar moeder keek haar aan en zag zoals altijd alles. ‘Gaat het wel, lieverd? Je ziet er moe uit.’


  ‘Met mij is alles in orde.’


  ‘Ze is waarschijnlijk bang in slaap te vallen’, merkte haar vader op. ‘Terugkerende nachtmerries al vanaf dat ze een baby was.’ Hij knipoogde naar haar moeder.


  Bij het noemen van nachtmerries ontmoette haar blik die van Ryan.


  Haar moeder stak haar kin in de lucht. ‘Hoe kon ik weten dat ze uitgerekend die ene keer dat ik haar op de bank legde, zou besluiten te leren zich om te draaien? En het was bovendien helemaal niet hoog.’ De vaak herhaalde verdediging was nutteloos. Haar vader zou het haar altijd blijven inwrijven.


  ‘Maak je geen zorgen, mam’, zei PJ, die nog steeds haar slapen masseerde. ‘Madison heeft alleen maar een paar littekens opgelopen. Ik ben degene over wie je je schuldig zou moeten voelen. Toen ik kwam, was het een normale naschoolse activiteit met vuur te spelen. En waar zijn al die foto’s van mij ook weer?’


  ‘Arme ziel’, zei Ryan. ‘Ik mocht het huis niet uit totdat ik achttien was.’


  ‘Heb je hoofdpijn, liefje?’, vroeg moeder aan PJ.


  ‘Al drie dagen.’


  ‘Wil je een aspirientje?’


  ‘Ik heb er al een paar ingenomen. Ik begin zo langzamerhand te denken dat er iets mis is.’


  Daniel zat naast haar en draaide quasiwanhopig met zijn ogen. Hun surrogaatbroer wist wat ze allemaal wisten: PJ dacht altijd dat er iets aan de hand was.


  ‘Het is vast een hersentumor’, zei Ryan.


  Zijn moeder gaf hem een tik op zijn arm. ‘Dat is niet leuk.’


  PJ trok een nors gezicht naar Ryan. ‘Je zou raar opkijken als het echt zo was.’


  ‘Zei je niet dat je de cafeïne weer liet staan?’, vroeg Madison.


  ‘Ja, sinds dinsdag. Maar nu ik erover nadenk, heb ik me ook een beetje licht in mijn hoofd gevoeld. Misschien moet ik mijn symptomen maar eens op Google nazoeken.’


  ‘Jij bent zo’n hypochonder.’ Ryan schudde zijn hoofd.


  ‘Over cafeïne gesproken’, zei moeder. ‘Er staat een pot koffie te pruttelen, voor wie wil.’


  ‘O.’ PJ beet op haar lip en keek Madison aan. ‘Jij wilt wel koffie, hè? Dan kun je mij ook een heel klein slokje geven.’


  ‘Wie gaf jou ook weer zwemles, Madison?’, vroeg haar grootvader, om op iets heel anders over te gaan.


  ‘Eh, Beckett O’Reilly.’ Ze smeerde mayonaise op haar hamburger en zou willen dat ze konden terugkeren naar het veiligere onderwerp van hersentumoren.


  ‘O’Reilly?’, vroeg Daniel fronsend. ‘Is dat niet die man die Jade heeft weggejaagd?’


  Moeder legde een hand op zijn arm. ‘Dat weten we niet, jongen.’


  ‘Ik heb ook het een en ander over hem gehoord’, merkte haar vader op. ‘Ik weet niet of dit me aanstaat, Madison.’


  Madison keek haar moeder aan en zag iets van begrip in haar blauwe ogen. ‘Mensen veranderen, Thomas. Hij is nu volwassen.’


  Maar haar vader keek nog even ernstig.


  Madison wendde haar blik af. ‘Hij wil me niet leren zeilen voordat ik kan zwemmen.’


  ‘Dat lijkt me heel verstandig’, merkte haar grootvader op. ‘In mijn tijd nam je vader je mee naar een poel en gooide hij je erin. Dan leerde je snel genoeg zwemmen.’


  Dat was de reden waarom haar grootvader haar geen zwemles gaf.


  ‘Ik dacht dat het Evan Higgins was’, zei haar moeder.


  ‘Ze gaan het samen doen. Evan kreeg het te druk.’


  ‘Heeft hij je verteld wat er die avond met Jade gebeurd is?’, vroeg Daniel met een bezorgde blik. Hij had altijd een zwak gehad voor Jade, die hij snotneus noemde en aan haar haren trok.


  ‘Nee, maar ik ben wel van plan hem zover te krijgen.’


  ‘Wees voorzichtig’, zei haar vader. ‘Ik kan misschien her en der eens informeren …’


  ‘Papa.’


  Ryan nam net een grote hap van zijn hamburger toen zijn pieper afging, gevolgd door die van Daniel.


  Met hun hamburgers nog in de hand schoten de vrijwillige brandweerlieden overeind. De familie wenste hun succes toen ze naar hun auto’s renden. Madison zag dat haar moeder haar ogen sloot en haar lippen bewoog in stil gebed.


  Twee uur later gaf Madison Ryan aanwijzingen terwijl hij de boot op de oplegger haar oprit op manoeuvreerde. De brandweer was opgeroepen voor een relatief klein auto-ongeluk, waardoor hij al snel terug was.


  ‘Iets naar links … iets meer … een meter. Oké, zo is het goed.’


  Ryan stapte uit zijn vrachtwagenbusje en bukte om de aanhanger te ontkoppelen. ‘Maar goed dat je zo’n lange oprit hebt.’


  Lulu stak haar natte neus in zijn gezicht, en hij aaide haar zwart-witte vacht.


  Madison stond naar de oude boot van Michael te kijken. Het leek een reusachtig gevaarte op haar oprit, onder het kille licht van de lampen aan de zijkant van haar huis. Het beeld overweldigde haar. Esthetisch gezien deed de boot pijn aan de ogen, maar Michael had gezegd dat het inwendige goed was, en daar had hij ongetwijfeld gelijk in gehad. Hoopte ze.


  Ze liep naar Ryan, die al weer in zijn busje zat. ‘Bedankt voor het brengen’, zei ze door het zijraampje.


  ‘Ik hoop dat je weet wat je doet.’


  Ze grijnsde wat zuur. ‘Niet echt.’


  ‘Nou ja, voor zover ik je ken, zul je er wel uit komen. Laat het me maar weten als ik kan helpen.’


  ‘Bedankt.’ Ze leunde met haar ellebogen op de onderkant van het raam. ‘Hoe gaat het met je werk? Je hebt geen haast, is het wel?’


  ‘Ik heb geen afspraakje, als je dat bedoelt.’ Hij trakteerde haar op zijn charmante halve grijns.


  ‘Wie, ik?’ Ze had hem met een paar van haar vriendinnen in contact gebracht. Ze vonden hem allemaal geweldig, maar hij was op z’n best aarzelend. Om eerlijk te zijn dacht Madison dat hij nooit over zijn ex-vrouw heen was gekomen. Abby was al op de middelbare school zijn vriendin geweest. Soms vroeg Madison zich af of de scheiding zijn hart voor altijd gebroken had.


  Hij keek naar haar huis. Hij zag de pas opgeknapte botergele betimmering aan de zijkant niet, en had ook geen oog voor de fris geschilderde blauwe luiken, maar lette op de donkere ramen en de oorverdovende stilte in de tuin.


  Er verschenen twee diepe rimpels tussen zijn wenkbrauwen toen hij haar aankeek. ‘Red jij het allemaal?’


  Ze besefte dat haar moeders opmerking over haar vermoeide uiterlijk niet onopgemerkt was gebleven, en ze wist ook maar al te goed dat de make-up de donkere kringen onder haar ogen niet meer helemaal kon wegwerken.


  ‘De dromen komen vaker.’ Het effect was wat minder hard als ze het dromen noemde.


  ‘Steeds dezelfde?’


  Ze knikte. Jade had ook geweten dat ze zo nu en dan een nachtmerrie had. Zoiets was niet te verbergen voor iemand die in de slaapkamer naast je sliep. Maar Ryan was de enige die ze in vertrouwen had genomen.


  ‘Hij is er niet meer, Mad’, zei hij zacht. ‘Ik weet dat je van hem hield, net als wij allemaal, maar je moet hem loslaten.’


  ‘Dacht je dat ik dat niet probeerde? Als ik maar wist waarom. Het heeft me altijd dwarsgezeten dat we niet weten hoe hij is omgekomen.’


  ‘Hij is van de klippen gesprongen, heeft een hersenschudding gekregen en is verdronken. Het stond allemaal in het autopsierapport.’


  ‘Maar zo was Michael niet. Hij was zo bedachtzaam. Kun je je voorstellen dat hij zoiets dwaas zou doen? Dat heb ik nooit kunnen begrijpen.’


  ‘Misschien moet je met iemand gaan praten, Mad.’


  ‘Ik praat nu toch met jou?’


  ‘Je weet wel wat ik bedoel. Met dominee Adams bijvoorbeeld. Hij heeft mij ook door een paar moeilijke momenten geholpen.’


  Een dominee was wel de laatste figuur met wie ze wilde praten, maar dat zou ze tegen Ryan nooit zeggen. Bovendien zouden die nachtmerries snel ophouden. Zodra ze de regatta gewonnen had.


  ‘We hadden vaak dezelfde dromen’, zei ze. ‘Wist je dat?’


  ‘Michael en jij?’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte. ‘We droomden allebei in dezelfde week dat we over een besneeuwd veld vlogen, en soms droomden we hetzelfde in dezelfde nacht. Op een keer droomden we allebei dat we paarse schoenen aanhadden. Dat was bijna griezelig.’


  ‘Echt iets voor een tweeling, denk ik. Hadden jullie ooit ook de droom die jij de laatste tijd hebt?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Die kreeg ik pas nadat hij overleden was.’


  Ryan legde zijn elleboog op de onderrand van het open raam. ‘Misschien komt die droom weer vaker terug door de spanning rondom het verdwijnen van Jade.’


  ‘Misschien. Ik maak me zorgen over haar.’


  ‘Dat begrijp ik, maar ze is volwassen.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ze in haar eentje zou vertrekken. Ik bedoel, waar slaapt ze nu? Ze moet zo’n beetje door haar geld heen zijn. Zo veel had ze niet op de bank staan.’


  ‘Ik heb voor haar gebeden. Ik hoop dat ze snel terugkomt. Ma lijdt er heel erg onder. Pa ook, maar die verbergt het beter.’


  ‘Ik zou willen dat ze me belde.’


  ‘Ze heeft ma in ieder geval gebeld, zodat we weten dat alles goed met haar is.’


  Althans, een maand geleden. Ze wist dat Ryan hetzelfde dacht, maar ze wilden het geen van beiden zeggen.


  ‘En wees jij ook maar voorzichtig, met die O’Reilly. Pa en ma hebben al genoeg om zich zorgen over te maken.’


  ‘Begin jij nu ook al? Ik kan het heel goed zelf af.’ Het zou fijn zijn als haar familie haar wat meer vertrouwen zou geven. Ze stapte achteruit bij het vrachtwagenbusje vandaan. ‘Ik kan je maar beter naar huis laten gaan. Dan kun je gaan douchen.’


  ‘Is dat een hint?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Volgens mij was het tamelijk direct.’ Ze plaagde hem, maar hij was een geweldige broer, ook al onderschatte hij haar een beetje.


  ‘Tot ziens, meiske. Laat het me weten als ik je kan helpen met die boot.’


  ‘Doe ik.’ Ze gaf een klopje tegen het portier van zijn busje en zag zijn achterlichten in de schemering verdwijnen.
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  Madison stond tot aan haar middel in het water zonder te hyperventileren. De twee extra tochtjes die ze die week naar de kreek had gemaakt, hadden resultaat. Maar Beckett, haar wrede leermeester, had haar niettemin uitgedaagd. Ze had de laatste twintig minuten zo veel luchtbelletjes onder water geblazen dat haar gezicht waarschijnlijk zo gerimpeld was als dat van haar oude vrienden en vriendinnen in het verpleeghuis.


  ‘Oké, we gaan een stapje verder.’ Beckett verdween onder water en kwam druipend weer omhoog.


  ‘Nu al?’ Ze zag een druppeltje een spoor trekken van zijn schouder tot de spierbundels op zijn buik.


  ‘Wat dacht je van drijven?’


  ‘Lijkt me minstens even leuk als van het dak van de rechtbank op de betonnen parkeerplaats duiken.’


  ‘Ga gewoon achteroverliggen. Ik steun je.’


  Ze keek naar het water en fronste. ‘Mocht je willen’, mompelde ze.


  ‘Wat zei je?’


  ‘Ik begin te rillen.’ Ze wreef over haar armen. Het was echt waar, en het was begonnen op het moment dat hij het woord ‘drijven’ gebruikt had.


  Ze was op de hoogte van de natuurkunde. Haar lichaam had een lagere dichtheid dan het water, en dus moest ze theoretisch gezien blijven drijven. Haar hersenen geloofden het, maar wanneer ze zo naar al die nattigheid om zich heen keek, wilde haar hart er niet aan.


  ‘Ga gewoon achteroverliggen. Ik houd je vast.’ Hij hield zijn armen op waterniveau.


  Natuurlijk, ze zou gewoon achterover gaan liggen en erop vertrouwen dat hij haar niet zou laten verdrinken. Vertrouwen op Beckett O’Reilly, de schurk uit Jefferson County.


  Je kunt bij de bodem, Madison. Je hoeft nergens bang voor te zijn. Haal diep adem. Ze zonk in het water en tilde één been omhoog.


  Beckett ondersteunde haar dij en haar rug. Ze verstijfde in haar gebogen houding en greep zijn arm vast. Ze lag in zijn armen, tegen zijn buik. Je hoefde geen Einstein te zijn om te weten wie al het werk deed.


  ‘Ga achteroverliggen. Ontspan je.’


  Haar hart beukte tegen haar ribben en ze keek hem boos aan. ‘Dat is voor jou makkelijk gezegd.’


  ‘Ik laat je niet verdrinken. Doe je ogen dicht. Laat je spieren ontspannen.’


  Ze liet haar greep op zijn arm slapper worden. Ze wist niet wat erger was, die verraderlijke angst of de vernedering.


  Ontspannen. Ademhalen.


  ‘Stel je voor dat je in bed ligt. Laat je achteroverzakken op je matras.’


  ‘Mijn matras is niet van water.’


  ‘Je kunt het.’ Zijn donkere ogen verraadden dat hij het geloofde. Ze keek erin, probeerde iets van zijn zelfverzekerde houding op te zuigen, maar ze werd afgeleid door zijn natte wimpers. Lange, donkere wimpers.


  Madison deed haar ogen dicht en dwong haar spieren zich te ontspannen, te beginnen met haar buik. Langzaam strekte ze zich, en even later liep het water gorgelend in haar oren.


  Ze verstijfde, en haar ogen gingen op slag weer open.


  ‘Ik heb je vast.’


  Ze voelde zijn armen onder haar rug en haar benen, en ze probeerde zich daarop te concentreren. Ze ging achteroverliggen en wachtte op het gevoel van het water dat haar haargrens zou bereiken. Strek je uit, Madison. Kom op, je kunt het. Kinderen doen het iedere dag. Je ligt op een grazige weide. De zon schijnt, je voelt de wind verkoelend op je huid. Adem in. Adem uit.


  Beckett zei iets, maar het water absorbeerde de woorden als een gretige spons.


  Ze liet haar benen slap worden in het water, eerst bij haar heupen, toen bij haar knieën en ten slotte bij haar enkels. Haar armen strekten zich slap uit en haar elleboog raakte zijn buik.


  Ze dreef bijna. Ze kon zijn armen nog onder zich voelen, maar alleen voor een beetje extra steun. Het water kabbelde tegen haar wangen en haar kin.


  Blijf je ontspannen. Lichamen drijven. Adem in. Adem uit.


  Hij zei weer iets, waarschijnlijk om haar aan te moedigen. En ze deed het werkelijk goed. Ze deed het geweldig.


  Het water raakte haar mondhoeken. Ze kneep haar lippen op elkaar en ademde door haar neus. Haar ademhaling werd oppervlakkig, en de stromende zuurstof maakte haar keel droog.


  Hij praatte weer. Zijn toon was geruststellend.


  Ontspannen. Ontspannen. Ontspannen. Adem. In. Uit. Houd je slap.


  Los.


  Licht.


  Hij is er, hij houdt je omhoog …


  Wacht, waar waren zijn handen? Ze voelde zijn handen niet.


  Ze dreef zelf.


  En toen niet meer.


  Hij greep haar, maar pas toen ze het water over haar gezicht voelde. Pas toen ze een mondvol water uit de kreek binnenkreeg.


  Ze greep naar hem en hoestte. Haar voeten zochten onmiddellijk de vaste grond.


  ‘Alles in orde. Niks aan de hand.’


  Ze stond nu en duwde en trok aan hem. ‘Jij staat hier niet met een long vol water.’


  ‘Maar je dreef. Je deed het helemaal zelf.’


  ‘Jij liet me los!’


  ‘En toen deed je het. Helemaal zelf.’


  ‘Ja, vlak voordat ik verdronk.’


  ‘Je bent niet verdronken. En je gaat niet verdrinken. Vertrouw me.’


  Ze hoestte een laatste keer en keek boos naar hem op. Vertrouwen. Ze dacht aan Jade, aan alle streken die hij in het verleden had uitgehaald.


  ‘Maar ik vertrouw je niet, snap je?’ Ze hield lang genoeg oogcontact met hem om duidelijk te maken wat ze bedoelde.


  Er flakkerde iets op in zijn ogen, en zij wapende zich ertegen.


  Ze blies de zaak verschrikkelijk op, besefte ze. Maar ze wilde niet graag aan zijn genade overgeleverd zijn. Dat was geen veilig gevoel.


  ‘Ik heb even nodig.’ Ze stapte een stukje opzij, hoestte en veegde haar gezicht droog. Een plakkerige wolk dreef langzaam langs de blauwe lucht. Een blauwe gaai gaf een kreet. Ergens stroomopwaarts bruiste het water over groenbemoste rotsen. Ze zoog haar longen vol lucht die naar dennen rook. De ogen van Beckett brandden in haar rug.


  Ze zou hem vertrouwen – misschien – als hij haar vertelde wat er met Jade gebeurd was.


  Ze moest aan haar gesprek met Ryan denken en aan haar vaste voornemen te ontdekken wat er gebeurd was. Als ze de waarheid wist, kon ze misschien met haar zus praten en haar ertoe overhalen terug te komen naar huis, als Jade ooit zou bellen.


  Ze draaide zich om en zag dat hij naar haar keek. ‘Wanneer ga je me vertellen wat er met Jade gebeurd is?’


  Zijn wenkbrauwen verstrakten, en zijn lippen vormden een dunne lijn. ‘Als ze wil dat je dat weet, vertelt ze het je zelf wel.’


  ‘Maar zij is er niet.’


  ‘Ze is volwassen, Madison.’


  Wist hij niet hoe kwetsbaar Jade was? Had hij alleen maar met haar gevoelens gespeeld? Waren die anonieme boodschappen van een bewonderaar niets meer dan een spelletje? Dat hij zo onverschillig met Jades gevoelens kon omgaan, maakte dat Madisons wangen warm werden van verontwaardiging.


  ‘Wat heb je met haar gedaan?’, vroeg Madison.


  ‘Ik heb niets gedaan.’ Beckett hield zijn mond stijf dicht om te voorkomen dat hij iets zou zeggen waar hij later spijt van zou krijgen.


  Hij zou haar met alle plezier de waarheid willen vertellen als die niet zo veelzeggend was. Als er niets persoonlijks voor hem op het spel stond.


  ‘Je hebt iets gedaan. Anders was ze niet weggegaan, Beckett. Ze was blij toen ze met jou naar het bal ging, en daarna was ze verdwenen. Als je niets te verbergen hebt, vertel het me dan gewoon.’


  Hij wendde zich af. Dacht ze soms dat het niet aan hem vrat dat hij Jade had gekwetst? Hij had iedere dag voor haar gebeden sinds ze verdwenen was.


  ‘Ik heb niets met haar gedaan.’ In ieder geval niet op de manier zoals Madison dacht.


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ Haar stem klonk van dichterbij. ‘Vertel het me gewoon.’


  Hij draaide weer om en keek in haar mooie gezicht. Naar haar glanzende ogen, haar mooi gewelfde kin. Een waterdruppel liep langs haar slaap en trok als een traan een spoor over haar wangen. Hij kon zichzelf er nauwelijks van weerhouden die weg te vegen.


  ‘We moeten weer aan het werk’, zei hij zacht. ‘Ik heb een afspraak over een uur.’


  Er fonkelde iets in haar ogen, en er gleed een schaduw over haar kaak. Daarna was alle emotie verdwenen, afgesloten, alsof de winkelier het bordje ‘gesloten’ voor het raam had gedraaid.


  ‘Ik kom er wel achter. Zij zal het me wel vertellen.’


  De waarschuwing trof doel, maar niet om de redenen die zij vermoedde.


  Ze liep weg terwijl het water achter haar sloot.


  Hij draaide zich om, dook in het midden van de poel en zwom onder water tot zijn longen in brand stonden. Pas aan de overkant, dicht bij de klippen, kwam hij weer boven water. De oever was leeg, en een paar minuten later hoorde hij haar auto starten.


  Hij dook weer het water in, kwam weer boven en zwom terug naar de oever, om zijn energie kwijt te raken. Hij had Jade nooit willen kwetsen. Ze deed hem altijd aan een gewond vogeltje denken, hoewel hij zeker wist dat ze die vergelijking niet op prijs zou stellen. Ze deed al het mogelijke om zich ‘anders’ te kleden: zigeunerrokken, hoofdbanden, ringen om al haar vingers. Soms had ze een gekleurde streng in haar donkere haar. Iemand die dat deed, had ofwel een modetik ofwel een opstandige geest ofwel diepgewortelde onzekerheden. Bij Jade had hij nooit kunnen uitmaken wat het precies was.


  Beckett ging in het water staan en liep het laatste stukje naar de oever, waar hij op het gras ging zitten en zich afdroogde.


  Alles aan die avond maakte dat hij huiverde. De manier waarop ze op weg naar het feest had gepraat, opgewonden maar verlegen;de manier waarop ze naar hem had geglimlacht nadat ze het gemeentehuis waren binnengegaan, met de glimmende ogen van een kind op kerstochtend.


  Hij was nooit eerder naar het voorjaarsbal geweest. Het was niet echt zijn wereld: de pakken, de zachte muziek en de mooi gedekte tafels. Maar hij moest toegeven dat de feestcommissie het gemeentehuis een ware metamorfose had laten ondergaan. De ronde tafels waren gedekt met witte linnen tafellakens, en de lampen in de houders aan de muur verspreidden een zacht licht. Aan het plafond hingen slingers van zacht en pluizig materiaal. De gebruikelijke geur van popcorn en koffie had plaatsgemaakt voor zoetere en subtielere aroma’s.


  Hij zocht een tafel in een schaduwrijke hoek uit, trok Jades stoel naar voren en praatte een poosje met haar. Een bandje van drie man begon te spelen, en hij was blij met de onderbreking van het stroeve gesprek.


  Het begon hem te dagen dat de strijd pas half gewonnen was wanneer hij deze avond achter de rug had. Ze zou een volgend afspraakje verwachten, en dan weer een. Hoe moest hij haar op een nette manier de waarheid vertellen?


  Hij wilde zijn glas water pakken, maar zijn hand bleef halverwege in de lucht hangen toen hij meneer en mevrouw McKinley aan de andere kant van de zaal zag. Even later zag hij Jades broer Ryan aan een tafel bij vrienden zitten. Geweldig. Uitstekend. De hele familie zou een hekel aan hem krijgen. Ze zouden ongetwijfeld opgelucht zijn als hun relatie op niets zou uitlopen, maar ze zouden een hekel aan hem hebben omdat hij Jade gekwetst had.


  Aan het eind van het eerste, langzame nummer zette de band een vlotter deuntje in. Het geroezemoes van talloze gesprekken vulde de ruimte, terwijl obers salades begonnen te serveren. Jade schoof achteruit. Haar groene ogen schitterden. ‘Ik moet even naar achteren. Ik ben zo terug.’


  ‘Ik blijf hier.’


  Hij keek haar na en had pijn in zijn borst van het schuldgevoel. Hij ademde ongemakkelijk. Dwaas die hij was! Waarom had hij ooit gedacht dat hij Madison mee uit kon vragen?


  Een ogenblik later kwam zijn jongere zus op de stoel naast hem zitten, met haar blauwe rok als een wolk om haar heen. Layla’s haar viel in donkere, springerige krulletjes over haar schouders, en haar lichte make-up liet haar van nature mooie gezicht beter uitkomen.


  ‘Ze heeft ja gezegd! Waar is ze?’


  Kennelijk had Layla Jade nog niet gezien. Hij zonk dieper weg op zijn metalen stoel. ‘Zij heeft geen ja gezegd. Haar zus.’


  Layla trok haar dunne wenkbrauwen samen. ‘Wat zeg je nou?’


  Hij vertelde wat er gebeurd was en zag alle emoties weerspiegeld op haar gezicht.


  ‘O, jongen, dat is vreselijk. En wat ga je nu doen?’


  Sidney Blevins greep Layla bij haar arm. ‘Help! Mijn schouderbandjes zijn stuk! Heb jij een speld?’


  Beckett keek een andere kant op terwijl zijn zus door haar enorme handtas woelde.


  ‘Ik ben zo terug’, zei ze even later.


  ‘Neem de tijd.’ Hij ging nergens heen.


  De band speelde nog twee nummers voordat Jade weer zijn kant op kwam. Hij zette een glimlach op, maar toen ze dichterbij kwam, zag hij dat haar houding volstrekt veranderd was.


  En even later zag hij nog meer veranderingen. Ze had haar lippen stijf op elkaar geklemd, en er zat een zwart vlekje onder één van haar ogen. Ze keek naar de vloer.


  ‘Wat is er aan de hand?’, vroeg hij.


  ‘Breng me maar naar huis.’ De opgewekte en hoopvolle toon was uit haar stem verdwenen.


  Hij stond op en raakte haar arm aan. ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?’


  Ze deinsde achteruit. ‘Breng me maar gewoon naar huis!’


  Haar wangen verkleurden, en haar rode ogen keken alle kanten op.


  Beckett loodste haar tussen de tafels door, terwijl hij koortsachtig nadacht. Wat was er gebeurd nadat ze was opgestaan? Er waren nog geen tien minuten voorbijgegaan.


  Buiten overviel de plotselinge stilte hen als een jeukende deken. Moest hij een arm om haar heen slaan? Haar met rust laten? Hij wist niet goed wat hij met huilende vrouwen aan moest. Dat had hij nooit geweten.


  In de auto was de spanning om te snijden, en de stilte werd alleen verbroken door haar gesnik. Hij kon haar niet laten gaan voordat hij er het fijne van wist.


  Beckett draaide Main Street in en zag haar met haar knokkels een traan van haar wang vegen. ‘Heeft iemand je overstuur gemaakt?’


  ‘Laat me gewoon met rust, Beckett’, siste ze tussen haar tanden.


  Maar dat kon hij niet. Hij was verantwoordelijk voor haar. Hij was met haar uitgegaan, onbedoeld of niet. ‘Als iemand je heeft lastiggevallen, wil ik dat weten. Was het een kerel?’


  Had iemand haar iets aangedaan? Hij kreeg een beschermend gevoel over zich, zoals hij ook had wanneer iemand Layla te na kwam. Hij stopte voor een rood verkeerslicht. ‘Als iemand je iets heeft aangedaan, moet je het tegen me zeggen. Dan ga ik erachteraan.’


  ‘Je kunt wel ophouden met je toneelspelletje! Ik weet dat je met Madison uit wilde, niet met mij. Houd dus maar op met die valse bezorgdheid en houd je mond!’


  Hoe had ze dat ontdekt? Beckett verdrong een woord dat hij in geen jaren gezegd had. ‘Jade …’


  Ze draaide zich om naar haar raampje en veegde tranen weg. ‘Breng me maar gewoon naar huis! Dit is de vernederendste avond van mijn leven.’


  Het verkeerslicht sprong op groen, en Beckett gaf gas. Zijn zus was de enige die ervan wist. Kon zij bij de toiletten iets tegen haar vriendin gezegd hebben wat Jade had gehoord?


  Hij wist niet wat hij zeggen moest. Hij kon het niet ontkennen, en dus zei hij niets. Het korte ritje naar het huis van Madison leek oneindig lang. Het enige wat hem opluchting gaf, was dat de auto van Madison niet op de oprit stond. Misschien zou Jade haar zus niet vertellen dat Beckett gekomen was om haar mee te vragen naar het bal. Zodra die gedachte in hem opkwam, draaide zijn maag zich om vanwege zijn egoïsme.


  Hij zette de motor af en reikte naar de hendel van zijn portier.


  ‘Doe geen moeite’, zei Jade, waarna ze haar portier dichtsloeg.


  Hij had haar het donkere huis zien binnengaan en voelde zich bezoedeld als de modderige bodem van de Ohio. Het was de laatste keer dat iemand Jade had gezien.
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  De basset wroette en wurmde in Madisons armen terwijl haar hakken over de steriele tegels van de receptie van het verpleeghuis tikten. Ze liep langs het kamertje van mevrouw Doolittle. De verpleegkundige keek verstoord over haar bril naar de puppy.


  ‘Hallo, mevrouw Doolittle.’


  ‘Hmpf’


  Als het aan de verpleegkundige lag, zou Madison helemaal geen ‘vieze beesten’ meebrengen naar het verpleeghuis. Maar gelukkig had zij niet het laatste woord.


  Madison drukte een kus op de warme vacht van de puppy, die met zijn lichtbruine oogjes naar haar opkeek. ‘Je bent helemaal niet vies, hè, liefje?’


  Het hondje zou niet lang in het asiel blijven, met zijn hartverwarmende puppy-uiterlijk en frivole gedrag. Haar oude vrienden en vriendinnen zouden dol op hem zijn.


  Ze liep de recreatieruimte in en zag haar favoriete groep dames in de hoek aan de overkant, waar hun breinaalden bijna even snel bewogen als hun monden. Ze stonden bekend als de Knielende Oma’s, die begonnen waren als een gebedsgroep die ’s ochtends samenkwam, maar die de activiteiten vervolgens hadden uitgebreid met breien in de avonduren. Ondanks hun naam wist Madison zeker dat sommige dames het niet voor elkaar zouden krijgen op hun knieën te bidden, om maar te zwijgen over overeind komen na afloop. Niettemin was het een levendig clubje.


  ‘Hallo, dames! Ik heb een bezoeker meegebracht.’


  ‘Och,’ zei mevrouw Geiger, ‘het is nog maar een puppy. Wat ben jij een knapperd.’ Ze legde haar breiwerk neer, pakte het hondje vast en drukte het tegen haar omvangrijke boezem. Hij likte haar vlezige wangen en maakte haar aan het lachen.


  ‘Waarom krijgt zij hem altijd als eerste?’ De naalden van mevrouw Vetter tikten vlijtig tussen haar kwieke vingers.


  ‘Omdat zij het dichtst bij de deur zit, suffie.’ Mevrouw Stuckey duwde haar bril op zijn plaats. ‘Het is echt een schatje.’


  ‘Hatsjoe!’ De breipennen van mevrouw Marquart vlogen omhoog terwijl ze in haar hand nieste. ‘Ik ben allergisch, weet je wel?’ Haar handwerk viel op de grond toen ze opstond en naar haar rollator greep. Na het niezen stond haar kastanjebruine pruik een beetje scheef.


  ‘Ach, ga toch zitten’, zei mevrouw Geiger, die de puppy doorgaf. ‘Je bent allergisch voor katten, niet voor honden.’


  Mevrouw Marquart fronste. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker’, zei Madison, die de pruik van de vrouw discreet rechttrok. ‘Herinnert u zich die spaniël nog?. Die viel bij u op schoot in slaap.’


  Mevrouw Geiger snoof. ‘En daarna viel jij in slaap.’


  ‘We hadden een foto moeten maken om die op Facepages te zetten’, zei mevrouw Stuckey.


  ‘Facebook.’ Mevrouw Vetter kuste de puppy op zijn kop. ‘Wat een lieverd. Heeft hij al een baasje?’


  ‘We mogen hier geen huisdieren.’ Mevrouw Stuckey werkte stug door aan een kindertruitje, ongetwijfeld voor een van haar achterkleinkinderen.


  ‘Mijn kleinzoon Perry zoekt een hondje voor zijn kinderen. Ik denk dat ze dol zouden zijn op deze kleine rakker.’


  ‘Hij is nog te koop, maar niet lang meer, denk ik’, zei Madison. ‘Praat er maar eens over met Perry, en laat het me snel weten als ze echt interesse hebben. Hij is zindelijk en heeft al zijn inentingen gehad.’


  ‘Och, je bent echt volmaakt, hè, schatje?’


  ‘Nog niets van je zus gehoord?’, vroeg mevrouw Stuckey, terwijl haar vingers bleven voortrazen.


  Het nieuws over het plotselinge vertrek van Jade was de hele stad door gegaan. ‘Helaas nog niet.’


  ‘We hebben vanochtend voor haar gebeden, en dat blijven we doen. We bidden ook voor jou, lieverd. Hoe gaat het met je zwemlessen?’


  ‘Hoe weten jullie daarvan?’ Het geruchtencircuit was blijkbaar nog veel uitgebreider dan ze dacht.


  ‘Wij hebben zo onze kanalen.’


  ‘Maar wat belangrijker is, hoe is het met die knappe jongen van O’Reilly?’ Mevrouw Geiger liet haar getekende wenkbrauwen dansen. ‘Hij heeft het uiterlijk van zijn grootvader, weten jullie nog, meiden?’


  Drie hoofden knikten.


  ‘Dat wil zeggen dat hij behoorlijk appetijtelijk is’, merkte mevrouw Stuckey op.


  Mevrouw Vetter gaf de puppy een laatste kus en gaf hem door aan mevrouw Marquart, die hem meteen met gestrekte armen doorgaf aan mevrouw Stuckey.


  ‘Hij bijt niet, hoor.’ Mevrouw Stuckey knuffelde het beestje. ‘Dat doe je niet, hè, schatje? O, je bent een lekker beweeglijk ding.’


  ‘Ik moet mijn handen wassen.’ Mevrouw Marquart kwam overeind en schuifelde weg achter haar rollator.


  ‘Neem hem maar weer over’, zei mevrouw Stuckey op het moment dat de puppy zich van haar schoot loswurmde en op de vloer belandde.


  Madison haakte de lijn vast aan zijn halsband. ‘Ik denk dat hij wil lopen. Ik ga mijn rondje maken en laat jullie rustig verder breien, dames.’


  ‘Kom je nog even met hem langs voordat je weggaat?’, vroeg mevrouw Vetter.


  Madison beloofde het en liep de gang in. Ze bleef staan om de kamer van een van haar favoriete bewoners binnen te gaan, wiens familie in Georgia woonde. De oude man fleurde helemaal op wanneer hij gezelschap had. Hij was in de stemming om te praten, en dus bleef ze even. Daarna bezocht ze nog een paar bewoners van wie de familie ver weg woonde. Ze zou willen dat ze tijd had om hen allemaal te bezoeken. Sommige mannen en vrouwen waren heel eenzaam.


  Ze bleef hier en daar in de gang staan om passanten de gelegenheid te geven om de puppy te aaien. Ze vond het heerlijk die gezichten te zien opklaren door een glimlach, en het hondje genoot ook van ieder moment. Het liet zijn neusje even hard werken als zijn pootjes.


  De laatste halte was meneer O’Reilly. Ze liep de gang door, maar bleef plotseling staan toen ze Beckett de kamer van zijn grootvader uit zag komen.


  Terwijl hij de deur achter zich dichttrok, haalde ze de lijn aan en drukte ze zich tegen de muur. Het was onnozel zich te verstoppen, maar ze kon Beckett vanavond niet onder ogen komen. Niet na hun ruzie over Jade, bij de kreek. Het had aan haar gevreten sinds die zaterdag.


  Hij liep in de richting van de uitgang, en ze haalde opgelucht adem. Pas toen hij om de hoek verdwenen was, liep ze verder. Ze klopte aan en stapte de kamer in.


  ‘Hallo, meneer O’Reilly.’


  Hij zat rechtop in bed. Zijn weinige witte haren waren duidelijk gekamd, en zijn benige handen gingen afwisselend open en dicht op zijn schoot. De kamer rook naar ontsmettingsmiddel en aftershave.


  De rimpels op zijn voorhoofd werden dieper. ‘Wie was dat?’


  ‘Die hier daarnet wegging? Dat was uw kleinzoon.’


  Zijn waterige ogen werden kleiner. ‘Hij is een leugenaar!’


  Madison trok het hondje weg van de metalen prullenbak. ‘Dat was Beckett, meneer O’Reilly. U kent hem nog wel. Hij is uw …’


  Zijn blauwe ogen schoten vuur. ‘Hij is een leugenaar!’


  Ze nam het hondje in haar armen. ‘Kijk eens wie ik vandaag bij me heb. Het is een basset. U hebt er ook zo een gehad. Herinnert u zich Bosco nog?’


  Zijn handen bewogen nog steeds, en zijn ogen bleven op de deur gefixeerd.


  Ze deed een stap naar voren en ging tussen hem en de deur in staan. ‘Kijk eens, meneer O’Reilly. Ik heb een vriendje voor u meegebracht.’


  Eindelijk keek hij naar de puppy, en zijn gezicht ontspande onmiddellijk. De diepe rimpels op zijn voorhoofd verdwenen.


  Toen hij zijn handen uitstak, zette ze het hondje op zijn schoot. De hond snuffelde aan de deken, likte de hand van de oude man en krulde zich op tot een pluizige bal.


  Madison had de hele dag aan Beckett lopen denken. Haar verstoppertje spelen in de gang van het verpleeghuis was een teken geweest. Ze had spijt van de manier waarop ze het had aangepakt. Ja, ze zou graag willen dat hij haar over Jade had verteld, maar hij deed haar een plezier, en zij had zich akelig gedragen.


  Ze ging langzamer lopen toen ze de jachthaven naderde, en ze hield Lulu korter aan de lijn. De roze tong van de hond bungelde uit haar bek als een losse schoenveter. Madison bleef even bij een plasje water staan om de hond te laten drinken. De zon verdween achter de wolken, waardoor ze even een adempauze kon nemen, en het briesje over de rivier speelde met haar lange paardenstaart.


  Nadat ze weer op adem was gekomen, zocht ze Beckett op, die de tank van een boot vulde bij het tankstation van de haven. De eigenaren van de boot, de Tacketts, liepen verderop op de steiger en keken naar de andere boten.


  Ze hield de lijn goed vast en gaf Lulu maar weinig speelruimte. Terwijl Beckett nog bezig was, nam ze de houten boot die hij vulde, goed in zich op. Het was een vissersboot voor twee personen, met heel ranke lijnen, karamelkleurige afwerking en een zilveren sierstrip. Ze had nog nooit zo’n boot gezien, en ze voelde even een steek van jaloezie toen ze aan het schilferige monster op haar oprit dacht.


  Ze wachtte totdat hij de tank had afgesloten voordat ze iets zei. ‘Wat een plaatje, die boot.’


  Als hij al verrast was haar te zien, liet hij dat niet blijken. ‘Hallo.’ Hij sloot de pomp af en veegde zijn handen schoon met een doek die half uit zijn zak hing.


  ‘Het is bijna een kunstwerk.’


  Hij keek naar de boot. ‘Maatwerk.’


  Lulu trok aan de lijn en zette haar poten op de rand van het dek. Ze snoof een visgeur op, en haar oren gingen overeind staan toen ze dichtbij iets hoorde spetteren.


  ‘Ik was niet van plan je te storen. Ik weet dat je het nogal druk hebt.’


  Hij veegde een paar druppels brandstof van het dek, haalde Lulu aan en kwam overeind. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Ze keek over het water naar de groene heuvels langs de rivier en besefte dat het haar minder kon schelen hier te staan dan vroeger. Dankzij Beckett.


  ‘De manier waarop we zaterdag uit elkaar zijn gegaan, zit me niet lekker.’


  Hij stopte de lap terug in zijn zak en wendde zijn blik niet af. Hij kon haar op een manier aankijken die haar het gevoel gaf dat ze in haar blootje stond. Ze sloeg haar armen over elkaar, zo goed en zo kwaad als dat ging met de hondenlijn.


  ‘Mij ook niet.’ De wind speelde door zijn haren en voerde de vage geur van brandstof en het warme, kruidige aroma mee dat helemaal bij Beckett hoorde.


  ‘Wapenstilstand?’, vroeg ze.


  Hij leek haar woorden te wegen voordat hij zijn hand uitstak.


  Ze pakte hem vast, en haar hand verdween in de zijne zonder dat zijn ogen haar loslieten.


  ‘Ik ben je echt dankbaar voor je hulp. Met het zwemmen en zo.’


  Hij knikte en liet haar los.


  ‘Goed.’ Ze deed een stap achteruit en trok Lulu mee. ‘Ik zal je niet langer storen. Tot zaterdag.’


  Toen ze wegliep, merkte ze dat haar hart bonkte, dat haar keel droog was en dat ze de afdruk van zijn warme hand op de hare nog voelde. Nog eventjes, Madison. Nog even, en je kunt terug naar je kleine, veilige wereldje.
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  Haar nieuwe bestand met Beckett werkte. Ze hadden geen ruzie meer gemaakt. De nieuwe verstandhouding bracht echter ook problemen met zich mee. Doordat Madison niet bezig was met verontwaardigd zijn, merkte ze nu andere dingen op. Zaken als zijn koolzwarte ogen, zijn stoppelige kaak en zijn geprononceerde spieren.


  Omstreeks midden juli kon ze watertrappelen, en Beckett verklaarde dat ze klaar was om met de zeillessen te beginnen. Ze vierde het feit dat ze de confrontatie met het water niet meer hoefde aan te gaan, of met het naakte bovenlichaam van Beckett.


  Ze kreeg haar eerste twee zeillessen van Evan, die ze op een paar avonden had ingepland. Het had haar deugd gedaan dat ze in de boot kon stappen zonder de paniek die haar de eerste keer had overvallen. Het laatste spoortje nervositeit dat ze voelde, was verdwenen tegen de tijd dat Evan de zeilen gehesen had.


  Er was nog steeds geen bericht van Jade, en Madison was een beetje jaloers op haar ouders, die kennelijk in staat waren te bidden en los te laten. Ze dacht aan de oude vrouwen in het verpleeghuis en hun belofte voor haar zus te bidden. Het was een troostrijke gedachte, hoewel ze niet kon zeggen waarom. Haar ouders hadden iedere dag voor hun kinderen gebeden, maar wat had Michael daaraan gehad?


  Op een middag had ze even tijd tussen twee afspraken door, en ze haalde wat administratief werk in, toen haar ogen begonnen dicht te vallen. Een blik in haar la leerde haar dat het zakje met opwekkende koffiesnoepjes leeg was.


  Ze leunde achterover in haar stoel en wilde haar ogen een paar minuten dichtdoen. Ze had nog twintig minuten voor haar volgende afspraak. Met een dutje zou ze de rest van de middag wel doorkomen.


  ‘Dokter McKinley.’


  Madison schoot overeind achter haar bureau. Haar slaperige ogen deden moeite om de deuropening scherp te krijgen.


  Dokter Richards keek haar fronsend aan. ‘Je cliënt van drie uur zit al een kwartier te wachten.’


  Ze kwam overeind. ‘Het spijt me vreselijk. Ik snap niet dat ik zomaar in slaap gevallen ben.’


  Hij tuitte zijn lippen. ‘We hebben het er straks nog wel over.’


  De middaguren kropen voorbij terwijl Madison haar afspraken afwerkte. Ze was binnen een paar weken twee keer de mist in gegaan. Twee weken geleden had dokter Richards ontdekt dat de achterdeur niet was afgesloten. Madison was de avond ervoor de laatste geweest die het pand verlaten had.


  Richards was niet iemand die slordigheid door de vingers zag. Wat zei ze nu? was zelf ook niet iemand die zoiets door de vingers zag. Wat was er met haar aan de hand?


  In plaats van af te wachten totdat hij langs zou komen, klopte ze na haar laatste afspraak zelf bij hem aan. Hij nodigde haar uit in zijn kantoor.


  ‘Het spijt me van vanmiddag. Ik wilde mijn ogen alleen maar even rust gunnen, en voordat ik het wist …’


  ‘Ga zitten, dokter McKinley.’


  Niet goed. Helemaal niet goed. Madison ging op de stoel met de hoge leuning in de hoek zitten.


  ‘Je bent een uitstekende dierenarts, Madison. Normaal gesproken ben je meer dan capabel, maar de laatste tijd ben je vergeetachtig en warrig. Je bent vergeten dat je voor me zou invallen, je valt in slaap in je kantoor en je vergeet af te sluiten. Je hebt de laatste tijd ook een paar fouten met facturen gemaakt, en neem me de persoonlijke opmerking niet kwalijk, maar je ziet eruit alsof je in geen dagen geslapen hebt.’


  ‘Ik heb … een beetje moeite met slapen.’


  ‘Het begint je werk te beïnvloeden.’


  Ze kon het niet ontkennen. ‘Het wordt wel weer beter, dokter Richards.’


  ‘Ik ben niet iemand die op het werk allerlei persoonlijke adviezen uitdeelt, maar misschien moet je eens naar een dokter gaan.’


  ‘Natuurlijk. Dank u wel voor uw geduld. Ik zal beter oppassen.’


  ‘Daar reken ik wel op.’ Hij verzachtte zijn woorden met een vaderlijke glimlach.


  Madison begreep het als het signaal om te vertrekken. ‘Dank u wel.’


  Ze ging naar haar eigen kantoor, deed de deur dicht en wachtte totdat haar hart gekalmeerd was. Niet leuk. Ze had zich als een scholier in de kamer van de schooldirecteur gevoeld, iets waaraan ze niet gewend was.


  Toen ze haar tas pakte en op het punt stond de afschuwelijke dag achter zich te laten, stak Cassidy haar hoofd om de hoek.


  ‘Zeg alsjeblieft geen nee …’ zei ze.


  ‘Nee.’


  Cassidy kwam zuchtend binnen. ‘Dus je hebt de bokkenpruik op. En stel dat ik je een miljoen dollar had willen aanbieden?’


  ‘Dan zou ik zeggen dat je salaris wel omlaag kan.’


  ‘Het is niet meer dan een afspraakje om een kop koffie te drinken. Dokter Drew wil je echt graag ontmoeten, en Stewie en ik zijn er ook, dus geen ongemakkelijke gesprekken tijdens de eerste afspraak. Bovendien kun je je voorraad koffiesnoepjes aanvullen wanneer je daar bent.’


  Madison legde haar stethoscoop op haar bureau en deed haar witte jas uit. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Wat is het probleem? Hij is dokter, hij is knap … Hij is dokter …’ Cassidy schudde haar haren van haar schouder. Vandaag lagen ze in gehoorzame krullen om het gezicht van haar vriendin.


  ‘Je haar zit leuk.’


  ‘Niet van onderwerp ver … Echt?’ Cassidy draaide zich naar de kleine antieke spiegel achter haar en tuurde in het vlekkerige glas. ‘Ik heb een nieuwe krultang gekocht. Die heeft ionen, of zoiets. Maar goed. Zeg ja. Ik beloof je dat je er geen spijt van krijgt.’


  Madison wist zelf eigenlijk niet wat haar tegenhield.


  Ja, dat weet je wel, Madison. Hij was ongeveer één meter vijfentachtig, met brede schouders en smeulende ogen. Ze moest ophouden met steeds aan Beckett te denken. Hij was duidelijk niet geïnteresseerd in haar. Hij vroeg haar niet mee uit, toch?


  Ze zuchtte zo hard dat het papier op haar bureau verschoof. ‘Goed dan.’


  Cassidy slaakte een kreet van vreugde. ‘Geweldig! Goed, ik moet ervandoor. Ik zie je morgenochtend … en morgenavond!’ Ze liep het kantoor uit en riep vanuit de gang: ‘Je zult er geen spijt van krijgen!’


  ‘Heb ik nu al’, riep Madison terug.


  Koffiehuis Coachlight was in een gerestaureerd victoriaans gebouw gevestigd. Het bakstenen gebouw uit 1907 stond op de hoek van Main Street en Maple Street en nodigde met zijn grote veranda en zware zuilen iedereen uit om binnen te komen. De gelegenheid ademde een fin-de-sièclesfeer, had uitstekende koffiemelanges en smakelijk gebak in huis en was even geliefd bij de plaatselijke inwoners als bij de toeristen.


  Beckett kwam echter alleen voor de koffie, een donkergebrande Colombiaanse variant, waarnaast het brouwsel uit de koffieautomaat van Dewitt op motorolie leek. Na een drukke zomerdag als vandaag was hij toe aan een groot glas ijskoffie toen hij de brede betonnen treden op liep.


  Zijn plannen voor die avond waren van een verfrissende eenvoud. Een thermosfles koffie en naar de torenrots. De rotspunt die via een pad achter Riverside Park en een lange klim over de heuvel te bereiken was, bood een prachtig uitzicht over het dal. Het was Becketts lievelingsplek om aan de mensen te ontsnappen en te genieten van de schoonheid van Gods schepping.


  Het rijke aroma van goede koffie prikkelde zijn zinnen toen hij de deur opendeed en opzijstapte voor een paar vertrekkende toeristen. Hij liep over de krakende vloer om in de rij te gaan staan, die, zoals altijd op vrijdagavond, behoorlijk lang was.


  Hij keek naar het gebak in de vitrine en voelde nu dat hij tijdens de lunch gewoon had doorgewerkt. Tussen de reparaties door had hij alleen een appel gegeten.


  Toen hij aan de beurt was, bestelde hij een koffie en een punt appeltaart bij het tienermeisje achter de kassa, dat hem met dromerige ogen toelachte.


  Hij betaalde, stapte uit de rij en keek de drukke zaal rond. Maeve Perkins en Dotty Meyers zaten aan een tafeltje bij het raam thee te drinken. Hij herkende een paar toeristen die de dag daarvoor een boot hadden gehuurd om te gaan vissen. Ze waren teruggekomen met een aantal rivierbaarzen.


  Hij liep langs een tafeltje dicht bij de deur en keek om naar het groepje, omdat hij Madison herkende. Ze zat daar met Cassidy Zimmerman, Stew Flannery en een man die hij wel herkende, maar niet goed kon plaatsen. Beckett begreep niet hoe hij hen over het hoofd had kunnen zien toen hij binnenkwam.


  Twee mannen, twee vrouwen. Hij wist hoe een dubbele afspraak eruitzag. Zeker met de hand van de bekend ogende man op de rugleuning van Madisons stoel, waardoor zijn knokkels haar haar raakten.


  Becketts kaak verstrakte toen zijn blik haar weer opzocht. Donker golvend haar over haar slanke schouders. Het kaarsje op tafel wierp een warme gloed over haar gezicht en weerkaatste in haar glanzende lippenstift. Ze droeg een dunne, roze sweater over een wit topje. Een zilveren halsketting fonkelde om haar lichtbruine hals, waarvan een bescheiden stukje te zien was. Ze lachte om iets, en Beckett keek naar de man met wie ze uit was.


  Plotseling herinnerde hij zich hem. Het was de nieuwe arts van het Riverview-ziekenhuis. Toen hij vroeg in de lente naar de stad was verhuisd, had hij een vissersboot gehuurd.


  Hij had een beetje wild, lichtbruin haar, een volmaakt gebit en kuiltjes in zijn wangen wanneer hij glimlachte, wat hij buitengewoon vaak deed.


  ‘Alstublieft, meneer O’Reilly’, zei de tiener achter de balie.


  Hij draaide zich om naar zijn koffie en taart. Het laatste wat hij wilde, was hier staan kijken hoe een of andere vent Madison probeerde te versieren.


  ‘Kun je het voor me inpakken om mee te nemen?’


  Het meisje glimlachte charmant. ‘Geen probleem.’


  Natuurlijk, Madison was wel vaker met mannen uit geweest. Dat had hij wel eens eerder gezien, maar dat was al een poosje geleden. En dat was voor die tijd.


  Voor welke tijd, O’Reilly? Voordat ze lessen bij je nam?


  Wanneer zou het eindelijk tot hem doordringen dat ze onbereikbaar voor hem was? Hun bestand was niet meer dan een staakt-het-vuren, geen goudgerande uitnodiging. Op een of andere manier had hij zichzelf wijsgemaakt dat er meer van kon komen.


  Nog eens. Wanneer laat je het eindelijk tot je doordringen? Je hebt al je kansen tien jaar geleden vergooid.


  ‘Alstublieft.’ Het meisje overhandigde hem een papieren zak en koffie in een meeneembeker.


  ‘Bedankt.’


  ‘Geen dank.’


  Hij draaide zich om, boog zijn hoofd en zette snel koers naar de deur. Toen hij het laatste tafeltje voorbij was, wilde hij de deur al openduwen.


  ‘Hé,Beckett,’ zei Stew,‘wacht eens even. Ik vertelde Drew net over die boten op maat die jij bouwt.’


  Beckett gaf zijn vluchtpoging op en liep naar het tafeltje toe.


  ‘Hij is wel geïnteresseerd in zo’n zelfde boot als je voor de Tacketts gebouwd hebt.’


  Hij keek naar Madison, die een wenkbrauw optrok. Het was de boot die hij had volgetankt toen Madison was langsgekomen om een staakt-het-vuren af te kondigen. Hij had de eer ervoor niet opgeëist, zelfs niet toen zij het een ‘kunstwerk’ had genoemd, hoewel het woord hem vanbinnen had laten gloeien.


  De dokter stak zijn hand uit. ‘Drew Landon.’


  ‘Beckett O’Reilly.’ Hij schudde de man de hand.


  ‘Hoelang doe je over het bouwen van zoiets?’


  ‘Dat varieert. Hangt van veel factoren af.’ Hij had er nog maar twee verkocht, maar hij had er geen zin in zaken te doen met Madisons vriend. Hij legde zijn ziel in zijn boten, en hij wist niet zeker of deze vent die inspanning waard was. Of misschien wilde hij gewoon dat het niet zo was.


  Drew pakte zijn mobiele telefoon. ‘Als je me je nummer geeft, kunnen we er later eens over praten.’


  Beckett dreunde zijn nummer op, en dokter Perfect tikte het in.


  ‘Prima.’ Hij borg zijn telefoon weer op. ‘Ik hoop dat we zaken kunnen doen.’


  Beckett knikte naar het hele groepje in het algemeen, maar zijn ogen zochten onwillekeurig Madison. Ze prikte in haar gebakje en hield haar ogen op haar bord gericht.
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  Madison zette de elektrische schuurmachine opzij en deed een stap van de boot vandaan. Er hing een stofwolk boven, en verfschilfers in allerlei kleuren vormden een laag confetti op haar oprit. In vorige levens had de boot op z’n minst vier verschillende kleuren gehad. Zelf wilden ze hem donkerblauw schilderen, als ze ooit klaar zou zijn met schuren. Haar handen waren al gevoelloos, en ze was pas een uurtje bezig.


  Lulu rende in het schemerlicht door de tuin achter de vuurvliegjes aan en hapte er tevergeefs naar. Een volgend vliegje lichtte op, en ze sprong opnieuw, en miste toen het licht weer doofde. De collie stak haar neus in de lucht en rook iets wat Madison ontging, en ging vervolgens in het gras zoeken naar wat haar nieuwsgierigheid had gewekt.


  Madison pakte de schuurmachine weer op en zette hem aan. Het apparaat begon te zoemen en te trillen in haar handpalm. Ze had naar haar vader moeten luisteren en een mondmasker moeten kopen. Ze had waarschijnlijk de helft van wat ze had weggeschuurd, ingeademd, en de andere helft zat op haar kleding.


  Een koel briesje blies door de tuin en nam het stof mee. De schuurmachine zoemde, en de muffe geur van oud hout vulde haar neus.


  Ze dacht terug aan haar ontmoeting in het koffiehuis van een paar uur daarvoor. Drew leek haar een aardige man. Hij was knap en attent, en hij had veel gevoel voor humor. Maar toen Cassidy voorstelde na de koffie een filmpje te pakken, had Madison afgehaakt. Wel had ze Drew haar nummer gegeven, en als hij haar uit zou vragen, zou ze ja zeggen. Het was een aardige man, en wie weet? Soms leidde vriendschap tot de mooiste liefdes. Dat had ze tenminste wel eens gehoord.


  Er viel een schaduw over de boot. Ze draaide zich om en zag dichtbij een man staan. Ze schrok en liet de schuurmachine bijna vallen.


  Nadat ze de machine had uitgezet, keek ze Beckett boos aan, met een hand op haar hart. Lulu sprong naar voren. ‘Ik schrok me een ongeluk.’


  ‘Ik heb ‘hallo’ gezegd, maar je hoorde het niet.’ Zijn ogen gleden over haar gezicht, en zijn lippen krulden toen hij Lulu de gewenste aandacht gaf. ‘Je zou een veiligheidsbril en een mondmasker moeten dragen.’


  Hij moest haar natuurlijk helemaal bezweet en onder het stof aantreffen. Ze veegde haar gezicht schoon met haar half verdoofde handen en stelde zich voor wat voor kleurrijke sproeten er op haar wangen prijkten.


  ‘Wat kom jij hier doen?’


  ‘Ik heb geprobeerd je thuis te bellen. Omdat je waarschijnlijk nog met je vrienden uit was, wilde ik een briefje achterlaten. Ik bedacht net dat we de zeilles van morgen moeten verzetten, en Evan is natuurlijk aan het werk.’


  ‘O.’ Pas toen ze haar teleurstelling voelde, begreep ze dat ze naar de les had uitgekeken. Natuurlijk keek ze ernaar uit. Het was de volgende stap op weg naar haar doel.


  ‘Ik moet naar Indianapolis.’


  Het was geen geheim dat zijn vader in de gevangenis van Marion County zat. ‘Geen probleem. Dan gaan we volgende week zaterdag gewoon verder.’


  Zijn hand gleed over de nog niet geschuurde rand van de boot, waardoor verfschilfers in het rond vlogen. ‘Dus dit is je zeilboot?’


  Ze probeerde de boot door zijn ogen te zien, en het viel niet mee. ‘Op het ogenblik is het nog min of meer een wrak.’


  Hij liep met een keurende blik om het gevaarte heen. Madison moest aan de prachtige boot denken die hij gebouwd had, met zijn gestroomlijnde vormen en schitterende afwerking. Ze vond het vreselijk om toe te geven, maar het was voor haar belangrijk wat hij ervan vond, en hij zou er niet veel goeds van vinden.


  ‘Is het een hopeloos geval, denk je?’


  ‘Hoe is de motor?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Die heb ik nog niet gecontroleerd, maar Michael zei dat hij mechanisch in orde was.’


  Zijn hand bleef stilliggen op de boeg. ‘Michael?’


  ‘Het is zijn boot geweest. Hij heeft hem gekocht net voordat …’ Ze zou het inmiddels gewoon moeten kunnen zeggen. Maar Beckett begon weer te lopen, om haar te sparen.


  ‘Hij heeft bij mijn ouders in de schuur gestaan. Michael heeft er al het geld in gestoken dat hij twee zomers lang had verdiend met werken op een boerderij. Hij wilde niet eens een auto, alleen maar deze boot.’


  De stilte hing als een wolk in de lucht.


  ‘Het was een aardige vent’, zei Beckett ten slotte. ‘We zaten niet in dezelfde vriendenkring, maar hij was altijd aardig tegen me.’


  Het verbaasde haar niet, hoe verschillend ze ook waren geweest. Beckett de plaatselijke herrieschopper en Michael de voorbeeldige zoon. Michael had in iedereen het goede gezien, ook in haar. Was het een wonder dat ze zich zo alleen voelde na zijn dood?


  ‘Hij had iets bijzonders over zich’, zei ze.


  ‘Er zijn niet veel tieners die almaar over God kunnen praten zoals hij deed, en toch nog aardig gevonden worden.’


  Onmiddellijk dook de gedachte op die in haar hoofd bleef hangen als een klit aan de kleding. Hoe diep het geloof van Michael ook was, hoeveel hij ook van God hield, waar was God die dag geweest? Had Hij het te druk gehad met iets anders? Haar grootmoeder zei altijd: ‘Gods greep verslapt nooit.’ Maar die dag was dat wel gebeurd. Ze drukte de verontrustende gedachte weg.


  ‘Madison, je denkt toch niet echt dat je met dit ding gaat winnen?’


  ‘Ik weet dat er nog een heleboel aan moet gebeuren.’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik doe alles wat ervoor nodig is.’ Michael vond dat de boot mogelijkheden bood, en dus moest ze wel. ‘Bovendien, die wedstrijd werkt toch met handicaps? En ik heb Evan Higgins die me helpt. Hij is mijn troefkaart.’


  ‘De handicap is een voordeel, maar er moet hieraan nog heel veel gebeuren.’


  Als hij dacht dat een beetje werk haar zou kunnen tegenhouden, kende hij haar slecht. ‘Het lukt me wel.’


  Hij liep om de boot heen en bekeek de schuurmachine. ‘Je hebt grover papier nodig. Dan gaat het veel sneller.’ Hij gaf de machine terug. ‘Ik zou je kunnen helpen, als je wilt.’


  Ze keek hem verbaasd aan. De zon ging achter zijn rug onder, en zijn ogen waren donker als steenkool. Ze dacht aan zijn gezicht in het koffiehuis, toen Stew hem tegenhield. Hij had nauwelijks naar haar gekeken, en ze vroeg zich nu af waarom.


  ‘Waarom zou je dat doen?’ Hij had haar al leren zwemmen in zijn eigen vrije tijd. Zou het kunnen dat hij …


  ‘Ik doe dit soort werk graag, weet je.’ Hij keek de andere kant op en liet zijn hand over het gedeelte glijden dat ze geschuurd had.


  Juist. Natuurlijk was hij niet … Onnozel van haar. Als hij haar op die manier mocht, zou hij haar toch mee uit vragen?


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat sla ik niet af. Ik kan alle hulp gebruiken die ik krijgen kan.’


  ‘Ik kan de motor ook voor je controleren.’


  Hij was plotseling wel heel erg aardig. Ze begon wantrouwig te worden. Misschien voelde hij zich schuldig vanwege Jade. Misschien was het zijn manier om boete te doen.


  ‘Of niet, natuurlijk’, zei hij.


  Haar gedachten stonden waarschijnlijk op haar gezicht te lezen. ‘Nee, ik neem je aanbod graag aan. Bedankt. Ik betaal je natuurlijk voor de reparaties.’


  ‘We kijken wel hoe het uitpakt. Misschien loopt hij prima. Wanneer zal ik langskomen?’


  ‘Eh, maandag, na het eten?’


  ‘Lijkt me prima.’


  Er tsjirpte een krekel in een bosje, en in de verte sloeg een autoportier dicht.


  ‘Het is al laat. Ik moet ervandoor.’ Hij deed een stap achteruit op de oprit.


  Plotseling voelde ze dat ze niet wilde dat hij wegging, maar ze kon geen reden bedenken om hem te laten blijven. ‘Tot maandag dan.’


  ‘Tot ziens.’


  Ze keek hem na terwijl hij langzaam wegliep met die soepele gang van hem. Als hij haar mee had gevraagd naar de bioscoop, had ze geen excuus kunnen vinden om nee te zeggen, bedacht ze.


  Ook al had hij een twijfelachtig verleden.


  Ook al wist ze niet wat er met Jade gebeurd was.


  Ook al had hij haar lang geleden de beste kus van haar leven gegeven, en was hij daarna vergeten dat het ooit had plaatsgevonden.


  Het dansfeest werd gehouden op een koude februariavond toen Madison in het voorlaatste jaar van de middelbare school zat. Het had gesneeuwd. De leerlingen van de middelbare school verveelden zich en voelden zich opgesloten. En dus kwamen ze massaal naar het feest. Met of zonder vriend of vriendin, in een groep … Het maakte niet uit, als ze het huis maar uit konden.


  Madison kwam met een groep vriendinnen en danste met de jongens die haar vroegen. Maar ze hing vooral in de hoek rond en probeerde Cassidy zover te krijgen dat ze Luke Cavendish, haar nieuwste vlam, ten dans vroeg.


  Ze had haar lievelingsrok aangehad, een soepele dunne, die om haar knieën golfde, en haar nieuwe blauwe sweater met geborduurde vlinders op de kraag.


  Toen mevrouw Pinsky een dansspel aankondigde in de krakende microfoon, liepen veel leerlingen de vloer op.


  ‘Dit is mijn kans’, zei Cassidy toen Luke ook opstond. Ze trok Madison mee naar voren. ‘Kom mee!’


  Madison liep achter haar vriendin aan naar het midden van de dansvloer in de sporthal, waar iedereen naar de instructies van mevrouw Pinsky stond te luisteren. De jongens vormden een binnenkring die de ene kant op draaide, de meisjes een buitenkring die de andere kant op bewoog. Zodra ze op een fluitje blies, zouden de kringen tot stilstand komen en ging je dansen met degene die tegenover je stond.


  ‘Geweldig.’ Cassidy trok een pruillip. ‘Wat voor kans heb ik dan?’


  ‘Je zou honderd procent kans hebben als je hem zelf zou vragen’, zei Madison, terwijl ze een kring vormden om de jongens heen.


  ‘Op z’n hoogst vijftig. Heb je gezien met wie hij al gedanst heeft?’


  De muziek zette in, en de kringen begonnen te draaien. De discobal aan het plafond liet vage, witte vlekjes door de zaal schieten, die nauwelijks donkerder was dan tijdens de gymles. De kring begon sneller te draaien, en de meisjes trokken en lachten. De jongens waren alle controle al kwijt en schoten alle kanten op. Michael trok aan haar haar toen hij voorbijkwam, maar hij was al weer weg voordat ze wraak kon nemen.


  Er klonk een fluitje. De kringen stopten met draaien.


  Madisons lach verstomde, en haar glimlach trok weg. Beckett O’Reilly stond tegenover haar. Ze had hem de hele avond nog niet gezien. Hij ging niet naar dergelijke feestjes. Dat deden maar heel weinig leerlingen uit het laatste jaar.


  Hij keek haar aan met die onpeilbare blik.


  ‘Wat een geluk!’, fluisterde iemand in Madisons oor voordat ze naar voren stapte.


  Aan de andere kant naast haar had Cassidy een lange, slungelige leerling uit het jaar onder hen getroffen.


  Er was niets meer te regelen met een stapje naar links of rechts.


  Beckett had bovendien al een stap naar voren gezet. Madison legde haar handen op zijn schouders, terwijl haar hart twee keer zo snel klopte als het ritme van de langzame muziek. Ze kwam nauwelijks tot zijn kin, die een kuiltje vertoonde. Hij was gladgeschoren, en een kruidig aroma van aftershave prikkelde haar neus.


  Kelly Clarkson zette in met A Moment Like This.


  ‘Ik ben Beckett.’ Ze had zijn stem nog niet eerder gehoord, niet op deze manier. Hij klonk zwaar en iets hees, als de stem van een volwassene, niet van een tiener.


  ‘Weet ik. Madison.’


  Zijn handen gloeiden door haar dunne sweater op de huid van haar middel. Ze wist nog waar ze hem voor het eerst had gezien: op het rugbyveld. Zulke ogen vergat je niet als ze zich in je boorden. Maar daarna had hij haar genegeerd, en zij had sindsdien alle geruchten over hem met belangstelling gevolgd.


  Hij was betrapt toen hij graffiti op de oude houtopslag spoot, hij werd op school geschorst wegens een vechtpartij en er liep een beschuldiging tegen hem voor het stelen van een ring uit het kluisje van Bradley Moore. En dat alles sinds september. De afgelopen maand had niemand over iets anders gepraat dan over de diefstal van die ring.


  Ze vroeg zich af wat er in hem omging, maar niet dringend genoeg om hem aan te kijken en het te vragen. Haar sweater voelde warm en jeukerig aan, en haar gezicht gloeide. Waarschijnlijk zag ze er nu uit als een clown.


  Zijn adem liet de krulletjes bij haar slapen bewegen, wat ze tot in haar tenen voelde. Geen van de andere jongens met wie ze had gedanst, had dit effect op haar, maar zij waren dan ook geen Beckett O’Reilly.


  Cassidy keek haar met grote ogen over Becketts schouder aan en bewoog haar lippen, maar Madison begreep niet wat ze zei.


  Ze concentreerde zich op de kraag van Becketts zwarte T-shirt, op de tekst van het liedje en op de druk op haar tenen in haar halfhoge pumps. Ze had het gevoel alsof haar maag een popcornmachine was, waarin de inhoud alle kanten op sprong. Iemand moest iets zeggen om de vreselijke spanning te breken. Kennelijk was hij het niet van plan.


  ‘Heb jij het gedaan?’ Dat was wel het domste wat ze zeggen kon! Ze beet op haar lip.


  ‘Wat bedoel je?’


  Ze kon geen ander antwoord bedenken. ‘Heb jij die ring gestolen?’


  Zijn spieren verstarden onder haar handen.


  Ze kon wel door de grond zakken. Nu had hij natuurlijk het idee dat ze het heiligste boontje van de hele school wilde uithangen.


  Ze voelde dat hij naar haar keek. De popcorn sprong nog wilder en deed een aanval op haar ribben. Ze had kunnen vragen hoe het met zijn grootvader was, of hoe het verder op school ging, of wat dan ook. Stommeling die je bent!


  ‘Ik ben geen dief.’ Iets in zijn toon verraste haar, iets droevigs.


  Ze keek hem aan, niet zeker van wat ze gehoord had. Maar toen hun blikken elkaar kruisten, zag ze het een seconde lang, voordat hij het wegknipperde.


  Dat moment van onverwachte kwetsbaarheid raakte haar. Op een of andere manier had ze gedacht dat Beckett O’Reilly niet in staat was iets te voelen.


  ‘Ik geloof je’, zei ze.


  Onpeilbare ogen namen haar op. Hij leek haar naar binnen te zuigen, en ze liet hem begaan. Hij had de langste wimpers die ze ooit bij een jongen gezien had. Zijn neus vertoonde bovenaan een kromming, waarschijnlijk als gevolg van een vechtpartij, maar niet van de recentste, naar wat ze gehoord had. Hij had een charmant kuiltje in zijn bovenlip, dat …


  Het werd donker in de zaal. Volkomen donker. Iedereen bleef staan.


  Iemand floot, en er werd gejoeld totdat het lawaai de muziek overstemde.


  ‘Iemand probeert zeker grappig te zijn’, zei Madison. Ze zou achteruit moeten stappen, hoewel de muziek doorspeelde. Ze wist zeker dat er niemand meer danste. Ze voelde beweging om hen heen.


  ‘Ik zal de schuld wel weer krijgen.’ Ze voelde haar nekharen overeindkomen toen hij zuchtte.


  ‘Ik geef je een alibi.’ Ze hoopte dat hij de vrolijke toon in haar stem gehoord had.


  Iemand botste tegen haar op, waardoor ze op haar hielen wankelde. Hij trok haar dicht tegen zich aan, zijn armen beschermend om haar heen. Ze vroeg zich af hoe het mogelijk was dat een aanraking van haar middel een rilling over haar armen teweegbracht en haar hoofdhuid liet tintelen.


  ‘Het meeste is waar’, zei hij in haar oor.


  Ze hoefde niet te vragen wat hij bedoelde. Ze wilde vragen waarom. Waarom deed hij van die dingen? Waarom zorgde hij altijd voor moeilijkheden, terwijl het zo veel makkelijker was je aan de regels te houden?


  Maar voordat ze het kon vragen, legde hij zijn handen om haar gezicht. De vragen verdampten en maakten plaats voor een sensationeel gevoel.


  Die ruwe handen op haar gezicht. Zijn harde spieren tegen haar handpalmen. Die kruidige geur. Ze zoog haar longen vol, waarna haar adem stokte.


  Ze voelde dat hij dichterbij kwam en zijn lippen op de hare drukte. Ze waren zacht als een zomerbriesje, en even warm. En ze waren al weer verdwenen voordat ze de nevelen uit haar brein kon verdrijven. Bijna begon ze te jammeren om nog een kans. Ze had geen vin verroerd! Ze had daar gestaan als een houterige sukkel. Ze dacht aan alle meisjes met wie hij uit was geweest, en besefte dat deze kus de slechtste moest zijn die hij ooit gekregen had.


  Zijn duim raakte haar onderlip aan en maakte dat ze trilde. Ze zou willen dat ze hem kon aankijken.


  Toen waren zijn lippen weer op de hare, en ze was dankbaar voor de tweede kans. Deze zou ze niet verprutsen. Ze reageerde, stukje bij beetje.


  Haar reactie maakte hem brutaler. Hij trok haar steviger in zijn armen. Zijn schouders waren hard, zijn lippen zacht, een duizelingwekkende tegenstelling. De sporthal vervaagde terwijl ze wegzweefde naar een andere plaats, een heerlijk en volmaakt oord.


  Haar handen geleden over zijn schouders omhoog, en haar vingers drongen in het haar in zijn nek. Zacht zoals ze het zich altijd had voorgesteld, zachter zelfs.


  Een fel licht drong door haar oogleden, en de microfoon kraakte. De volmaakte wereld verdween.


  Ze sprong achteruit en sperde haar ogen open. Plotseling hoorde en zag ze alle drukte en lawaai weer, die op een of andere manier waren weggevallen toen ze zich aan Beckett had overgegeven.


  Beckett O’Reilly!


  Ze hadden nauwelijks twee woorden tegen elkaar gezegd. Natuurlijk probeerde hij haar te versieren. Hij was Beckett O’Reilly. Maar zij hoefde niet te reageren als een van zijn nachtvlinders van de zaterdagavond.


  ‘Rustig, jongens en meisjes’, zei mevrouw Pinsky. ‘Goed, we zetten een volgend nummer in. En wie dit op zijn geweten heeft … Hij of zij zal gepakt worden.’


  Er klonk een dansnummer. De TL-buizen brandden met de seconde feller. Madisons gezicht was warm geworden, en ze wist nu heel zeker dat ze eruitzag als een clown. Ze kon het niet opbrengen Beckett aan te kijken, nadat ze hem zo hartstochtelijk had gekust.


  Cassidy greep haar arm vast. ‘Jij hebt duidelijk frisse lucht nodig’, zei ze, met een blik op Beckett.


  Haar vriendin hoefde geen moeite te doen om haar ertoe over te halen de sportzaal te verlaten of haar hart te luchten toen de zware deuren van de hal achter haar dichtvielen. Maar toen ze weer naar binnen waren gegaan, was Beckett verdwenen.


  En de maandag daarop liep hij op school langs haar heen zonder haar ook maar een blik waardig te gunnen. Maar ze moest glimlachen toen ze later die maand hoorde dat Bradley Moore zijn ring achter zijn nachtkastje had teruggevonden.
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  Beckett keek naar Madison die aan het schuren was. De veiligheidsbril die hij had meegenomen, besloeg haar hele gezicht, maar beschermde wel haar mooie ogen. Ze waren al twee uur bezig, en ondanks het mondmasker was zijn keel droog geworden.


  Een briesje door de tuin bracht verkoeling. Het gezoem van de schuurmachine vulde zijn oren en verdoofde zijn vingers terwijl hij met de nerf mee schuurde en de verfschilfers liet rondvliegen.


  Zijn tocht naar Indianapolis was die zaterdag precies verlopen zoals hij verwacht had. Zijn vader had naar zijn grootvader gevraagd en naar Becketts werk. Daarna was het gesprek gestokt. Het was bijna een opluchting voor Beckett geweest dat zijn vader na de laatste keer dat hij wegens rijden onder invloed was opgepakt, in de gevangenis verdwenen was. Hij was steeds bang dat de man iemand zou doodrijden, en het was een wonder dat dat nog niet gebeurd was. Hij was gaan drinken toen Becketts moeder ervandoor was gegaan en was niet meer gestopt, ondanks de herhaalde smeekbeden van Beckett en Layla om hulp te zoeken.


  Toen Beckett weer naar huis reed, was hij, zoals altijd na zijn bezoek, gedeprimeerd geweest. Ze vader was afgevallen, zijn wangen waren ingevallen, en zijn buik was plat onder het beige gevangenispak.


  Hij wist dat hij hem vaker zou moeten opzoeken, maar het duurde altijd dagen voordat hij zijn neerslachtige gevoel kwijtraakte, en hij kon zich er niet toe brengen vaker dan één keer per maand te gaan. Zijn vader had hem zijn hele leven lang alleen maar gêne opgeleverd, maar Beckett begreep niet waarom hij zich daarom schuldig zou moeten voelen.


  ‘We hebben nauwelijks daglicht meer.’ Madison zette haar schuurmachine uit en deed de veiligheidsbril af. Met haar haar in een paardenstaart zag ze eruit alsof ze achttien was.


  ‘Zullen we iets drinken?’, vroeg ze.


  ‘Graag.’ Beckett liep achter haar aan naar het huis, met Lulu op zijn hielen. Haar huis was als een klein schiereiland aan de met bomen omzoomde straat. Er lag een keurig grasveldje voor, en de gezellige veranda leende zich uitstekend voor middernachtelijke afscheidskussen.


  Hij stapte over de drempel en dacht aan de laatste keer dat hij haar huis was binnengestapt, met een bos bloemen in zijn hand en een onbedoelde afspraak. Hij vroeg zich af of Madison aan hetzelfde dacht, toen ze zich naar hem omdraaide met een fles water uit de koelkast.


  ‘Bedankt.’ Hij nam een teug en liep naar het raam. Door de vitrages zag hij dat de zon achter de heuvels was gezakt. De lucht was vol roze en paarse strepen. Het was stil. Alleen het gezoem van de koelkast verbrak de stilte. Hoewel hij benieuwd was of Madison al iets van Jade had gehoord, zou hij er niet over beginnen.


  ‘Bedankt voor het schuurpapier. Het gaat een stuk sneller.’ Ze leunde tegen het aanrecht en dronk.


  ‘Er zit wel heel veel oude verf op.’


  Zelfs in een slobberig T-shirt en een versleten spijkerbroek, met schilfertjes verf op haar wangen, was ze mooi. Haar amandelvormige bruine ogen hadden geen make-up nodig, en haar lippen waren volmaakt, roze en vol. Zijn gedachten gingen terug naar die dansavond zo lang geleden, toen hij voor een ogenblik vergeten was dat Madison onbereikbaar voor hem was. Een paar vluchtige momenten had hij zichzelf ervan kunnen overtuigen dat ze misschien iets om hem zou kunnen geven. Maar het was een illusie geweest.


  Hij liep naar de woonkamer en bleef op de drempel staan om de comfortabele sofa’s en dikke vloerkleden te bekijken. Hij zag details die hij de vorige keer had gemist: een kleine ingebouwde boekenkast, boordevol boeken, kanten kleedjes op antieke tafels, lampen die de kamer een warme gloed gaven. Hij voelde het enorme verschil tussen haar comfortabele inrichting en zijn eigen sobere decor. Een hint dat hij hier niet hoorde te zijn.


  Waarom blijf ik mezelf dit aandoen, God? Hoe meer redenen ik heb om weg te blijven – en het zijn er nu meer dan ooit –, des te meer tijd breng ik met haar door. Hij stond om allerlei redenen bij haar in het krijt, maar het afbetalen van de schuld zou zijn dood worden.


  ‘Nog wat water?’


  Hij draaide zich om en zag dat ze vlak bij hem stond. Een plukje haar was uit haar paardenstaart ontsnapt en bewoog zacht in de luchtstroom van de ventilator aan het plafond.


  Hij nam de fles aan, en zijn vingers raakten de hare. Ze rook naar kamperfoelie en dennen, een bedwelmende combinatie. Er zaten verfspikkels in haar haar en op haar neus. Hij stak zijn vrije hand in zijn zak om te voorkomen dat hij iets doms zou doen.


  De langzaam draaiende ventilator boven haar hoofd tikte.


  Madison dronk het laatste restje water op en gooide het plastic flesje in de recycleton. Beckett was stil vanavond, in een andere stemming dan anders. Somber. Ze vroeg zich af waarom. Was het iets wat zij gezegd had? Of was er op zijn werk iets gebeurd?


  Ze nam hem op terwijl hij dronk. Zijn adamsappel ging twee keer op en neer, drie keer voordat hij het dopje op de fles draaide. Hij keek naar zijn handen terwijl hij het deed, en zijn wimpers streken bijna over zijn wangen.


  Er zat een grote schilfer felgroene verf net onder zijn jukbeen. Dat kon ze zo niet laten. Ze stak haar hand uit en veegde ernaar.


  De spieren van zijn gezicht verstrakten toen haar duim zijn wang raakte, en hij dook weg. Hij keek naar haar op.


  Ergens in haar hartstreek voelde ze een steek van afwijzing. Ze trok haar hand terug en liet de verfschilfer zitten. Een warme golf verspreidde zich vanuit haar nek over haar gezicht. Wanneer zou ze eindelijk inzien dat hij niet in haar geïnteresseerd was?


  Hij schraapte zijn keel en draaide zich om naar de deur. ‘Ik moet ervandoor.’


  Lulu merkte niets van de spanning en rende kwispelstaartend achter hem aan.


  ‘Bedankt voor het water’, zei hij bij de deur.


  ‘Bedankt voor je hulp.’


  ‘Ik zie je zaterdag.’


  ‘Tot dan.’


  De deur zwaaide dicht, en Lulu kwam naast Madison staan. Even later hoorde ze zijn vrachtwagenbusje starten. De wielen draaiden door in het grind van haar oprit. Hij kon kennelijk niet snel genoeg wegkomen.


  Madison douchte en trok haar pyjama aan. Haar stemming was vergald. Ze zette de televisie aan, maar kon haar gedachten er niet bij houden. Het enige waaraan ze steeds kon denken, was de manier waarop Beckett was weggedoken.


  Ze trok een kussen tegen haar buik. Ze moest ophouden met aan hem denken. Er waren genoeg andere mannen die de moeite waard waren om aan te denken.


  Drew had haar bij de kerk aangesproken en gevraagd of ze volgend weekend met hem uit wilde. Ze had beloofd haar agenda te raadplegen en van zich te laten horen. Misschien moest ze hem maar bellen. Ze wist echt niet goed waarom ze het had uitgesteld. Hij zou niet wegduiken als ze hem wilde aanraken. Dat wist ze heel zeker.


  De vaste telefoon ging, en ze nam op. Drew? Beckett?


  Op het schermpje verscheen een onbekend netnummer. Ze fronste. ‘Hallo?’


  Geluiden op de achtergrond. Zachte muziek.


  ‘Madison?’ Ze zou de stem van haar zus uit duizenden herkennen.


  Ze schoot overeind. ‘Jade?’


  ‘Ja, met mij.’


  ‘Waar heb je gezeten? Ik ben zo ongerust geweest.’


  ‘Het spijt me. Ik had een briefje voor je achtergelaten. En ik heb pa en ma gebeld.’


  Madison haalde diep adem en hield zichzelf voor dat haar zus te oud was om haar een standje te geven. ‘Is alles goed met je? Waar zit je?’


  ‘Met mij is alles in orde. Ik zit in Chicago.’


  ‘Chicago?’


  ‘Had jij gedacht dat dat oude barrel zo ver zou komen?’ Jades knalgroene Ford liep al vijf jaar op zijn laatste benen, nou ja … wielen.


  ‘Maar is alles goed met je? Waar woon je? Heb je geld nodig?’


  Jade begon te lachen. ‘Nee, ik heb geen geld nodig, grote zus. Ik red me wel. Ik heb werk. Ik woon voorlopig bij Izzy, van de middelbare school. Ze had me al vaker gevraagd een poosje hier te komen.’


  ‘Was Izzy niet getrouwd?’


  ‘Nee. Ze heeft een zoontje, maar de vader is vertrokken.’


  ‘Het is zo’n grote stad …’


  ‘We zorgen goed voor elkaar. Maak je geen zorgen.’


  Maar ze maakte zich wel zorgen. Wat wist Jade van de wereld? Mensen zouden misbruik maken van haar naïviteit. Of van haar vrijgevigheid.


  ‘Ik zou graag willen dat je naar huis kwam. Pa en ma maken zich zorgen. Wij allemaal.’


  ‘Ik ben een grote meid. Ik … Ik moet een poosje op mijn eigen benen staan. Begrijp je?’


  ‘Maar daarvoor hoef je niet naar Chicago.’


  ‘Het gaat echt goed. Je hoeft je geen zorgen te maken.’ Maar er zat een ondertoon in haar stem die Madison nu juist wel bezorgd maakte.


  ‘Waar werk je eigenlijk?’


  ‘Het is een soort klein koffiehuis annex café. Ik krijg flinke fooien.’


  Chicago was duur. Hoe kon zij zich haar deel van de huur veroorloven? Of woonde ze misschien in een of ander haveloos hok? Als ze een adres kon lospeuteren, zou ze het met Google Earth kunnen bekijken.


  ‘Je hebt je lievelingssjaal hier laten hangen. Ik heb hem achter de kapstok gevonden. Zal ik hem opsturen?’


  ‘Bewaar hem maar gewoon. Genoeg over mij. Hoe is alles daar? Heb je die zeillessen nog te pakken gekregen?’


  ‘Jazeker. Het gaat goed.’ Ze hoefde Beckett niet te noemen.


  ‘En het toneelstuk? Zijn de repetities al begonnen?’


  ‘Dit weekend zijn de audities. Ik kijk er echt naar uit. Ik mis je hier.’


  ‘Het huis is zeker een puinhoop?’


  ‘Er staat misschien wat afwas in de gootsteen.’


  ‘En overal stof natuurlijk?’


  Madison begon als vanzelf te glimlachen. Tjonge, wat miste ze Jade. ‘Misschien.’


  Ze praatte haar zus bij over de rest van de familie, totdat Jade haar onderbrak. ‘Luister, ik moet gaan. Mijn pauze is voorbij. Ik wilde je even laten weten dat alles goed met me is. En ik wilde je stem horen.’


  ‘Wacht even. Is dit het nummer waarop ik je kan bereiken?’


  ‘Dit is de telefoon van het café. We hebben op het ogenblik geen vaste telefoon.’


  Het was in ieder geval beter dan niets.


  ‘Ik moet ervandoor’, zei Jade. ‘Doe iedereen de groeten van me.’


  ‘Natuurlijk. Ik houd van je, Jade.’


  ‘Ik ook van jou.’


  De verbinding werd verbroken. Madison drukte het toestel tegen haar borst. Met Jade was alles in orde, althans op dit moment. Hoewel een paar dingen die ze gezegd had, Madison niet lekker zaten.


  Ze keek op haar horloge, waarna ze haar ouders belde. Ze zouden alles willen weten.
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  De wind speelde in Madisons haar toen Beckett de boot terugbracht naar de jachthaven. De dag was helder en zonnig begonnen, met een beetje wind, perfect voor haar eerste zeilles met Beckett. Nadat ze de basistechnieken met Evan had geoefend, was ze klaar om een paar meer geavanceerde technieken te leren. Ze oefenden voor de wind varen, overstag gaan en loeven.


  Toen ze de jachthaven naderden, dwaalden haar gedachten af naar haar ouders. De vorige avond was de stemming juichend geweest tijdens de familiebarbecue. Het nieuws van Jade had iedereen gerustgesteld. Madison had het café via internet gevonden, nadat ze op het telefoonnummer had gezocht, en vervolgens had ze de gelegenheid met Google Earth bekeken. Maar dat had niet veel goedgedaan.


  Beckett minderde gas. Ze had besloten hem als een vriend te beschouwen. Niet als de man die haar de beste kus van haar leven had gegeven. Niet als de man wiens spieren rolden in het zonlicht. Niet als het toonbeeld van deugdzaamheid dat Cassidy beschreven had.


  Vrienden. Meer niet.


  Op grond van die overweging had ze vermeden hem aan te raken, naar hem te kijken of zelfs maar onnodig met hem te praten. Om haar beslissing kracht bij te zetten had ze voor die avond een afspraak gemaakt met Drew. Hij had besloten samen met haar auditie te doen voor het komende toneelstuk. Tijdens zijn bachelor had hij aan toneel gedaan. Love on the line had de jaarlijkse wedstrijd voor het beste toneelstuk van een schrijver uit Indiana gewonnen.


  Madison vond het spannend voor de hoofdrol te gaan. Eleanor was een gecompliceerd en innemend karakter, met een boeiende verhaallijn.


  Na de auditie nam Drew haar mee uit eten in een luxe steak-restaurant aan de overkant van de rivier, in Louisville. Hij had haar al gewaarschuwd dat hij oproepbaar was. Daar zou ze aan moeten wennen als ze met elkaar bleven omgaan.


  Beckett manoeuvreerde de boot op de aanlegplaats. Toen ze de steiger naderden, greep ze het touw, en ze stapte aan wal. Ze voelde maar een seconde aarzeling. Ze trok totdat de boot op zijn plaats lag en wikkelde het touw met achtjes om de kikker, zoals Beckett haar had voorgedaan.


  ‘Goed werk vandaag’, zei hij, van de boot springend.


  ‘Er valt nog heel veel te leren.’


  ‘Je bent al een heel eind.’


  Ze wilde een aantal van zijn aanwijzingen opschrijven voordat ze die zou vergeten. Er was meer waaraan je tijdens het racen moest denken dan ze gedacht had. Oploeven, afvallen, wenden, halzen … zo veel om te onthouden.


  De zon brandde op haar schouders toen ze over de steiger liepen. Ze keek op haar horloge. Ze had nog tijd voor een snelle douche voordat Drew zou komen.


  ‘Hopelijk kom je niet te laat door mij.’


  Ze wilde over haar afspraak beginnen, maar bedacht zich. ‘Nee.’ Toen ze het kantoor van Dewitt bereikten, bedankte ze hem en liep ze naar haar auto.


  ‘Hoe was je afspraakje?’ PJ schoof de volgende ochtend naast Madison in de kerkbank.


  ‘Niet slecht.’


  De banken liepen snel vol. De dienst zou over een paar minuten beginnen. De pianiste beukte een oud loflied uit haar instrument, en haar grijze krullen dansten bij ieder akkoord.


  ‘Is dat alles? Ik ben je zus.’ Ze gooide haar bruine haren over haar rechte schouders.


  Madison zuchtte. ‘We zijn naar Morton’s geweest. Alle recensies kloppen. De steak was geweldig.’


  ‘Wat kan mij die lap vlees schelen? Heeft hij je goed gekust gisteravond?’


  Madison trok een wenkbrauw op. ‘Ja …’


  PJ grijnsde.


  ‘Op mijn wang.’


  De mondhoeken van het meisje gingen omlaag. ‘Tjongejonge, wat spannend!’


  ‘Het is een heer. Daar is niets mis mee.’ Ze zwaaide naar hun vader en moeder, die langsliepen om hun plaatsen achter haar broer en Daniel, twee rijen vóór hen, in te nemen.


  PJ streek haar gebloemde rokje glad. ‘Jouw auditie was het gesprek van de dag op de zondagsschool.’


  Ze was blij dat het zo goed was gegaan, en ze was ook onder de indruk van de acteerprestaties van Drew. ‘Meen je dat?’


  ‘Van jou en van Drew. Dottie was blij dat ze dit jaar zo veel talentvolle spelers had. Je krijgt Drew misschien als tegenspeler. Dan leer je hem goed kennen tijdens de repetities.’


  Bij het noemen van de repetities werd Madison even nerveus. Misschien had haar moeder gelijk. Met haar werk, het oefenen voor de race, de repetities en haar oude vrienden in het verpleeghuis nam ze wel heel veel hooi op haar vork.


  ‘Ik hoop dat ik niet meer heb opgeschept dan ik op kan.’


  ‘Het wordt vast leuk.’ PJ strekte de vingers van haar linkerhand en balde ze weer tot een vuist. Ze haalde haar linkerschouder op.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Heel vreemd. Mijn linkerhand voelt raar aan. Een beetje als verdoofd.’ Ze keek haar zus met grote ogen aan. ‘Is dat geen symptoom voor een hartaanval?’


  ‘Ja …’ Madison pakte haar zusters arm beet en haalde een haarelastiekje van haar zusters pols. ‘En het is ook een symptoom van een belemmerde doorbloeding.’


  ‘O. Oeps.’


  De ouderling van dienst stapte naar voren en heette de gemeente welkom. Madison ging gemakkelijk zitten. Nadat ze een paar liederen hadden gezongen en hadden gebeden, stapte dominee Adams op de verhoging om zijn preek te houden.


  Madison sloeg haar bijbel open bij Lucas, hoofdstuk 8. De gelijkenis van de zaaier. Het zaad naast het pad, het zaad op de rotsen, het zaad tussen de doornen en het zaad dat in goede aarde viel. Ze had het verhaal al tientallen keren gehoord. Ze keek naar de tekst die de dominee begon voor te lezen, maar de woorden op het papier vervaagden, en haar gedachten dwaalden af naar haar overvolle agenda van de volgende dag.
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  Madison kwam later bij het verpleeghuis aan dan gewoonlijk. De Knielende Oma’s hadden hun breikransje al opgeheven, zodat ze mevrouw Geiger alleen in haar kamer trof.


  ‘Klop klop’, zei ze, over de drempel stappend.


  ‘Hallo, lieverd. Och, een cyperse kat!’ Mevrouw Geiger slofte op haar pluizige roze slippers naar Madison toe en nam de kat van haar over. ‘Zo een heb ik er ook gehad, weet je. Hij heette Oscar en hij had de afschuwelijke gewoonte alle vrouwtjeskatten bij mij in de buurt zwanger te maken.’


  ‘Waarom hebt u hem niet laten castreren?’


  ‘Daar wilde meneer Geiger niets van weten. Maar het was natuurlijk niet zijn kat die het ene nestje na het andere kreeg. De verstandhouding met de buren werd er niet beter op. Dat kan ik je wel vertellen.’


  ‘Ik hoopte dat ik op tijd zou komen om al uw vriendinnen te treffen, omdat ik jullie vorige week gemist heb.’


  ‘Maar ik ben de enige kattenliefhebster, en mevrouw Marquart is allergisch voor katten.’ Ze hield de cyperse kat tegen haar borst, en het dier knipperde langzaam met zijn ogen. ‘De kleinzoon van mevrouw Vetter is helemaal weg van dat hondje dat ze uit het asiel hebben gehaald. Hij heeft haar wat foto’s gestuurd via de computer, maar we weten niet hoe we die op het scherm moeten krijgen. Maar Perry brengt er binnenkort vast een paar mee.’


  ‘Fijn dat het gelukt is.’


  De getekende wenkbrauwen van mevrouw Geiger sprongen omhoog. ‘O ja, ik heb het gehoord over het toneelstuk! Gefeliciteerd. Je hebt de hoofdrol weer. Ik kan niet wachten.’


  ‘Dank u. We hebben net de eerste repetitie gehad. Daardoor ben ik ook later. Ik heb heel wat tekst te leren.’


  ‘Je doet het ongetwijfeld weer even goed als altijd. Je hebt heel wat op je bordje met dat toneelstuk, dat zeilen en weet ik wat allemaal. We zullen je bij beide evenementen aanmoedigen. En vertel nu eens over Jade. De meisjes willen morgen het laatste nieuws in de gebedsgroepen. We hoorden dat ze heeft gebeld … Is dat waar?’


  Madison bekeek een foto van mevrouw Geiger met haar kleinkinderen en achterkleinkinderen. ‘Ja, ze zit in Chicago.’


  ‘Och heden. Nou ja, ze is in ieder geval veilig en wel. God zal op haar passen.’


  ‘Ze woont bij een vriendin van de middelbare school. Ik maak me zorgen over haar.’ Madison zette de foto terug. ‘Ze is heel vrijgevig. Dat weet u. Ze zou iedere vreemdeling het hemd van haar lijf geven. Ik hoop dat niemand daarvan misbruik maakt.’


  ‘We blijven voor haar bidden. Maak je geen zorgen. God gaat dat meisje en haar muzikale talent voor iets heel bijzonders gebruiken. Dat zul je zien.’


  Ze praatten nog een poosje, totdat mevrouw Geiger de kat een laatste knuffel gaf en hem weer aan Madison overhandigde. ‘Dag, schatje. Ik moet gaan douchen en in bed kruipen, want anders verslaap ik me en mis ik de gebedsgroep. Mevrouw Vetter windt zich altijd vreselijk op als ik er niet bij ben.’


  Madison glimlachte. ‘Bedank de dames voor hun gebeden.’


  ‘Doe ik. En we blijven ook voor jou en die knappe jongen van O’Reilly bidden.’


  ‘Ik ga eigenlijk meer om met de nieuwe dokter, Drew Landon.’


  ‘Hm, ja, dat heb ik gehoord.’ Ze omhelsde Madison stevig. ‘Laat het ons maar weten als er nog iets is waarvoor we kunnen bidden.’


  ‘Doe ik.’


  Madison liep de gang door en bleef even met een paar bewoners staan praten. Net toen ze de kamer van een bewoner wilde binnenstappen, hoorde ze verderop in de gang lawaai. Ze keek naar beide kanten, maar omdat er geen verpleegkundigen aankwamen, liep ze zelf in de richting van het geschreeuw.


  ‘Ik wil het niet!’ Ze herkende de raspende stem van meneer O’Reilly.


  Ze versnelde haar pas.


  ‘Ga weg! Ga weg!’


  Toen ze aankwam, zag ze de oude O’Reilly op zijn knieën voor het raam liggen. Beckett wilde hem vastpakken.


  De oude man duwde zijn hand weg. ‘Ik heb je hulp niet nodig!’


  Madison drukte op de hulpknop bij het bed.


  ‘Kom op, opa,’ zei Beckett zacht,‘we leggen je weer in bed.’


  ‘Ga weg! Je bent een leugenaar! Ik wil je niet bij me in de buurt!’


  ‘Opa, ik ben het, Beckett. Kom op.’ Hij tilde de man onder zijn armen op.


  De oude O’Reilly zwaaide met zijn vuisten naar het gezicht van zijn kleinzoon en raakte hem meer dan eens.


  Madison liep snel naar voren. ‘Hallo, meneer O’Reilly. Ik ben het, Madison. Kan ik u helpen?’


  Toen meneer O’Reilly eindelijk overeind stond, duwde hij Beckett weg en richtte hij zich tot haar. ‘Weg met die akelige kat!’


  Zuster Doolittle kwam de kamer binnenzeilen en keek Madison over haar leesbril vernietigend aan. ‘U hebt meneer gehoord. Kom, meneer O’Reilly. We leggen u weer in bed. Goed?’


  Beckett ging uit de weg en wreef in zijn nek.


  De oude O’Reilly keek de kamer rond en leek plotseling verdwaald en verward. Zijn waterige ogen gleden over Beckett en bleven rusten op zuster Doolittle.


  De verpleegkundige pakte hem bij zijn arm en bracht hem naar bed. ‘We zijn er al. Wilt u uw lekkere warme sokken aan, meneer O’Reilly? Uw kleinzoon heeft ze meegebracht. Ze zijn weer lekker schoon en fris.’


  De vrouw fluisterde Beckett iets in zijn oor en klopte op zijn arm. Er gleed een schaduw over zijn gezicht toen hij langs Madison de kamer uit liep.


  Ze haalde hem in bij de receptiebalie en ging naast hem lopen, zonder meteen iets te zeggen.


  ‘Alles goed met je?’, vroeg ze toen hij weer op adem was.


  ‘Uitstekend.’ Zijn stem klonk toonloos, alsof hij iets in zijn keel had zitten dat alle emotie smoorde.


  ‘Het is helemaal niet uitstekend. Kom eens zitten.’ Ze trok hem de wachtkamer in en ging aan een van de lege tafels zitten. Achter haar zoemden de automaten met drank en snoep. De kat rolde zich op op haar schoot, deed zijn ogen dicht en begon te spinnen.


  Beckett ging in de stoel tegenover haar zitten en legde zijn handen in zijn nek, met zijn ellebogen naar links en rechts uitgestoken. Er waren rode sporen in het wit van zijn ogen te zien.


  ‘Het moet verschrikkelijk moeilijk zijn’, zei ze.


  ‘Gelukkig is het niet altijd zoals nu.’


  Maar uiteindelijk zou het wel zo worden. Dat hoefden ze geen van beiden te zeggen. ‘Het is een afschuwelijke ziekte. Vreselijk voor de patiënt en voor iedereen om hem heen.’


  Hij keek naar het plafond. ‘Ik weet niet waarom hij mij een leugenaar noemt.’


  ‘Dat is zijn dementie die praat. Je moet het niet persoonlijk opvatten. Hij weet niet meer wat hij doet of zegt. Hij houdt van je.’


  Beckett zuchtte. ‘Dat weet ik.’ Er zat een rode plek op zijn wang, waar zijn grootvader hem met zijn vuist geraakt had.


  Madison had enorm met hem te doen. Ze kon zich niet voorstellen dat haar eigen grootvader haar niet zou herkennen en gemene opmerkingen tegen haar zou maken. Beckett was zo liefdevol en geduldig met hem.


  ‘Je zorgt heel goed voor hem. Hebben ze hier geen wasmachines?’


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Zuster Doolittle zei dat jij zijn sokken wast.’


  ‘Het zijn zijn lievelingssokken. Hij heeft last van koude voeten. En ze raken hier steeds zoek.’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Hij mag van geluk spreken dat hij jou heeft. Sommige bewoners hier zijn vreselijk eenzaam. Heel triest.’


  ‘Kom je daarom hier?’ Hij draaide naar haar toe, keek haar aan en bleef oogcontact houden.


  ‘Dieren maken mensen gelukkig. Bovendien, ik mag de mensen hier. Oude mensen zijn pakhuizen vol wijsheid. Het is heel jammer dat mensen dat zo vaak vergeten.’ Ze aaide de kat, die spinde in zijn slaap. ‘Je grootvader en jij moeten een heel hechte band hebben gehad.’


  ‘Ik was net tien toen we bij hem introkken.’


  ‘Jij, je zus en je vader?’


  Hij knikte. Zijn vader ging telkens de gevangenis in en uit toen Beckett een tiener was. Ze had er nooit bij stilgestaan wat er met hem en Layla gebeurde wanneer zijn vader er niet was.


  ‘En je moeder?’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar op de tafel en keek naar zijn handen.


  ‘Sorry, ik ben veel te nieuwsgierig.’


  ‘Zij is ervandoor gegaan toen we nog jong waren. Ik zag haar nu en dan. Ze woont nu ergens in Californië en is hertrouwd.’


  Ze dacht aan haar eigen hechte familie. Natuurlijk, ze bemoeiden zich soms met andermans zaken, en ze konden nu en dan behoorlijk irritant zijn, maar ze kon zich een leven zonder hen niet voorstellen.


  ‘Mijn grootvader heeft ons zo’n beetje opgevoed. Hij was degene die ons meenam naar de kerk. Regen, ijzel, sneeuw, het maakte niet uit. Op zondag stapten we om negen uur ’s morgens de deur uit om in zijn grote, bruine Oldsmobile naar de kerk te rijden, of we wilden of niet.’


  Madison glimlachte. ‘Zo ging het bij ons ook. Als je thuis wilde blijven, moest je op z’n minst koorts hebben.’


  ‘Daar weet ik alles van. Een thermometer en een glas warm water werken uitstekend. Een beetje zeep in je ogen om ze mooi rood te maken, en je kon aan bijna alles ontsnappen.’


  Ze lachte. ‘Ondeugende jongen.’


  ‘Hij ontdekte het toen ik dertien was. Je blijkt die truc niet te vaak te moeten gebruiken.’


  ‘Bedankt voor de tip.’


  ‘Ik maakte het hem knap lastig, maar hij hield voet bij stuk. Nu ben ik dankbaar dat hij me daarheen heeft gebracht. Hij deed het omdat hij van me hield.’


  ‘Je gaat naar dezelfde kerk als mijn vriendin Cassidy, dacht ik.’


  ‘De Riverview-gemeente. Prima mensen. De vrouwenvereniging stuurt kaarten en zelfgebakken koekjes naar mijn grootvader, en de mannengroep zoekt hem nu en dan op.’


  En Beckett repareerde auto’s voor weduwen en maaide het gras van de kerk. ‘Je bent enorm veranderd sinds de middelbare school.’


  Hij snoof. ‘Kom op, zeg het maar. Ik was een dwaas.’


  Ze glimlachte. ‘Je was op een dwaalspoor.’


  Net als zij, wat Beckett betrof. Ze keek hem aan en besefte dat ze hem geen eerlijke kans had gegeven. Mensen worden volwassen. Het leven loopt zoals het loopt, en mensen veranderen.


  Ze had haar idee over wat er met Jade gebeurd was, gebaseerd op het verleden, en dat was niet eerlijk. Wat er die avond ook gebeurd was, het was niet zijn schuld. Dat wist ze nu wel zeker.


  ‘Vertel eens over je boten. Hoe ben je daarin terechtgekomen?’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘In het begin wilde ik er alleen maar een voor mezelf bouwen. Een goedkope boot die makkelijk te onderhouden zou zijn. Maar toen ik eenmaal begonnen was, verdwenen ‘goedkoop’ en ‘makkelijk te onderhouden’ al snel uit het zicht. Ik genoot van het werk en besloot er nog een te bouwen. Die heb ik aan een toerist verkocht, en zo is het eigenlijk begonnen.’


  Madison vond het mooi om te zien hoe zijn ogen oplichtten wanneer hij over zijn boten praatte.


  ‘Het is op het moment niet meer dan een hobby’, ging hij verder.


  ‘Je zou het moeten uitbouwen tot een bedrijf. Maak een website en dat soort dingen.’


  ‘Dat ben ik ook van plan, maar daar heb je geld voor nodig. Als ik de regatta dit jaar win, gebruik ik het prijzengeld om het bedrijf van de grond te krijgen. Ik hoop ooit alleen nog maar boten te bouwen.’


  Ze hadden dus beiden hun eigen doel met het winnen van de regatta. Jammer dat ze niet allebei konden winnen. ‘Wie zitten er in jouw team?’


  ‘Geen team. Ik zeil alleen.’


  ‘Niemand om de zaak in het honderd te sturen?’


  ‘Dat heeft me twee keer de hoofdprijs gekost. Dit jaar staat er te veel op het spel.’


  Het gesprek kwam op de boot van Madison. Ze praatten en lachten, en Madison verloor alle besef van tijd totdat zuster Doolittle in de deuropening bleef staan en hen met op elkaar geklemde lippen over haar bril aankeek.


  ‘Wat doen jullie twee hier nog? Het bezoekuur is al lang en breed voorbij.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en bleef staan wachten, alsof ze twee kinderen van acht jaar bij de koektrommel betrapt had.


  Beckett keek op zijn horloge, en zijn wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Oeps.’ Madison nam de kat in haar armen en zette onder het streng toeziende oog van zuster Doolittle haar stoel terug op zijn plaats.


  ‘Goedenavond’, zei Beckett tegen de zuster toen ze naar buiten liepen.


  Ze kon de ogen van de verpleegkundige in haar rug voelen prikken toen ze samen door de stille gang liepen.


  ‘Je hebt een slechte invloed’, fluisterde Madison.


  Beckett keek haar van opzij aan, en Madison kon zich niet langer goed houden. Hun lach weergalmde door de gang, en ze kon zich de afkeurende blik van zuster Doolittle helemaal voorstellen.
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  Beckett liep achter Madison aan haar huis in. Na de zeilles hadden ze aan haar boot gewerkt, en toen ze popcorn en frisdrank had aangeboden, had hij geen reden gezien om het af te slaan. Hun verstandhouding was veel ontspannener sinds hun gesprek in het verpleeghuis, de week tevoren.


  Madison was een goede leerlinge, zelfs buiten de klas. Ze had een paar lessen van Evan gekregen sinds hij voor het laatst met haar was gaan varen, en het had hem verbaasd hoe snel ze alle zeilterminologie en wedstrijdtactieken onder de knie had gekregen. Het leek erop dat ze toch niet de zwakke schakel zou gaan worden voor Evan. En Beckett zou zelf ook zijn beste beentje moeten voorzetten op de dag van de wedstrijd.


  Hij genoot van haar gezelschap en hoopte in stilte dat Evan iedere zaterdag zou moeten werken. Ze kon verbazingwekkend goed om zichzelf lachen, wat hij even verrassend als bewonderenswaardig vond. Vandaag nog was ze, toen ze naar haar auto liep, over haar eigen voeten gestruikeld en met haar gezicht in het gras beland voordat hij haar kon opvangen. Hij had gedacht dat ze zich zou schamen, maar ze had gelachen totdat ze tranen in haar ogen had. Ze had nog altijd diezelfde melodieuze lach. Hij kon er de hele dag naar luisteren.


  ‘Cola of Sprite?’, vroeg ze over haar schouder.


  ‘Cola graag. Ik kom het wel halen.’ Hij liep de keuken in, en ze gaf hem de grote fles en twee glazen.


  ‘Ik zet de popcorn aan. Ik heb een heteluchtmachine. Voor mij geen zakken in de magnetron.’


  Hij vulde de glazen met ijs. ‘Ik wist niet dat ze die nog maakten.’


  ‘Hij is van mijn ouders. Zij zijn de magnetronweg ingeslagen.’


  ‘Met de rest van Amerika.’


  ‘Je kunt zeggen wat je wilt, maar met hete lucht gaat het sneller en is het goedkoper. En er komt geen olie aan te pas.’


  ‘Eten we ze droog?’


  Ze lachte om de uitdrukking op zijn gezicht. ‘O nee, ik verdrink ze in gesmolten boter. Veel lekkerder dan olie.’


  ‘Ik schrok al.’ Hij schonk de frisdrank in en wachtte totdat het schuim wegtrok.


  Ze hadden het schuren die avond afgemaakt en ze hadden beiden stof en verfschilfers in hun haar en op hun kleding, ondanks alle inspanningen om die voor de deur af te kloppen.


  ‘Welke kleur wil je die boot geven?’


  Madison dook in de voorraadkast. ‘Donkerblauw. Ik ga de verf maandag halen. Wat voor soort moet ik kopen?’


  ‘Neem een goede metaalgrondverf. Verspil je geld niet aan speciale jachtverf. Huisverf werkt uitstekend. Koop een roller en een goede kwast. Als we samenwerken, moeten we die boot fraai kunnen afwerken. En zodra hij droog is, gaan we kijken in welke staat hij technisch verkeert.’


  ‘Klinkt goed.’


  ‘Heb je al een naam bedacht?’


  Er klonk gerommel achter hem. ‘O-o.’


  Hij draaide zich om en zag Madison op haar tenen staan met de popcornmachine overhellend in haar uitgestoken handen. Hij stond binnen een fractie van een seconde achter haar en pakte de machine over, terwijl zij op haar hielen wankelde. Met zijn vrije arm greep hij haar bij haar middel vast.


  Het was alsof ze een standbeeld werd, met haar zachte en gewelfde lichaam tegen het zijne. Zijn keel werd droog. Hij ving een vleugje van haar kamperfoelieshampoo op, en zijn greep op de machine verstevigde.


  ‘Bedankt’, fluisterde ze, terwijl ze zich in zijn armen omdraaide. Ze keek hem aan en hield zijn blik vast. Haar lokken vielen in haar ogen en raakten verward in haar wimpers. Een ogenblik lang voelde hij zo’n intens verlangen dat hij er hulpeloos tegen was.


  Haar lippen gingen uiteen. ‘Michael’s Dream.’


  Haar woorden brachten hem van zijn stuk. ‘Wat?’


  ‘De boot. Zo ga ik hem noemen.’


  Michael’s Dream …


  ‘Hij wilde de jongste regattawinnaar ooit worden, vóór zijn zevenentwintigste verjaardag. Die komt in het najaar, maar ik zal het op tijd laten gebeuren, dankzij jou en Evan.’


  Ging het daar allemaal om? De lessen, de boot, de wedstrijd? Hij had aangenomen dat het om de competitie ging of om het prijzengeld, zoals bij hemzelf en vele anderen die aan de race deelnamen.


  Het ging helemaal niet om het geld, maar om de droom van haar dode broer. De droom die Beckett gestolen had.


  Dankzij hem, had ze gezegd. Hij had het recht niet hier te staan en zijn arm om haar heen te slaan. Te ruiken hoe ze rook en te voelen hoe ze tegen hem aan stond. Waarom vergat hij dat altijd weer?


  Hij deed een stap achteruit. ‘Het spijt me. Ik … Ik houd het van je te goed.’


  Ze keek verbaasd, en haar gezicht betrok. ‘Maar … Die popcorn is zo klaar.’


  Zij wilde bevriend zijn met hem, en hij was zo dom geweest te denken dat dat zou werken. Dat hij daarmee genoegen zou kunnen nemen. Niet met Madison. Nooit.


  Hij zette de machine op het aanrecht. ‘Het spijt me. Een andere keer.’ Hij keek haar niet eens aan. Eén blik in die verwarde bruine ogen, en hij zou in de verleiding kunnen komen te blijven.


  Het was stil in de kamer nadat Beckett vertrokken was. De cola siste zachtjes in de halfvolle glazen, en de ijsklontjes kraakten. Wat was er gebeurd? Het ene moment gingen ze als vrienden met elkaar om, schonken ze cola in en maakten ze plannen, en het volgende moment schoot hij met de staart tussen de benen de deur uit. Was het een paar weken geleden niet ongeveer net zo gegaan? Ze dacht dat ze sindsdien grote vooruitgang hadden geboekt.


  Kennelijk niet.


  Toen ze zijn hand om haar middel had gevoeld, de warmte van zijn lichaam tegen haar rug, was het haar onmiddellijk weer duidelijk geworden waarom vriendschap zo moeilijk was. Er sloegen genoeg vonken tussen hen over om een bos in brand te zetten.


  Althans, zo was het bij haar. Maar zo had hij zich niet echt gedragen, toch?


  Dat is het probleem, Madison. Ontweek hij haar niet iedere keer weer? Toen ze hem probeerde aan te raken, toen ze tegen hem aan viel in de voorraadkast. Misschien dacht hij zelfs dat ze dat hele ongelukje in scène had gezet om maar in zijn armen te belanden. Was hij daarom zo ongeveer de deur uit gerend?


  Met haar stemming op een absoluut nulpunt zette Madison de popcornmachine op een lage plank in de keuken en goot ze de cola over in één glas. Ze plofte op de bank, met de lange avond voor haar. Het huis was te stil.


  De gedachte dat ze hem weer onder ogen zou komen, maakte dat haar gezicht gloeide. Wanneer laat je het tot je doordringen, Madison? Hij is niet geïnteresseerd. Niet geïnteresseerd. Houd je handen dus thuis.


  Bovendien moest ze aan Jade denken. Haar zus was op de avond van haar afspraakje met Beckett gelukkiger geweest dan in maanden. En hij voelde kennelijk ook iets voor haar. Had hij die anonieme brieven niet gestuurd en haar meegenomen naar het bal? Hij had die brieven toch wel gestuurd?


  Ze stond op en ging naar de kamer van Jade, waar nog altijd een vleugje van haar favoriete parfum te ruiken was, een zachte, oosterse geur. Haar zus had haar de briefjes laten zien die ze ontvangen had. Ze bewaarde ze in haar nachtkastje.


  Madison trok het laatje open en zag tot haar verrassing dat Jade ze had laten liggen.


  Nadat ze het stapeltje had gepakt, ging ze op het bed van haar zus zitten. Boven op de stapel lag een gedroogde roze roos, met broze blaadjes. Jade had de bloem op een zondag na de kerk op haar autostoel gevonden.


  Het volgende blaadje was een gedicht, het bekende She Walks in Beauty van Lord Byron. Ze herinnerde zich dat ze samen met Jade het papier had onderzocht, op zoek naar aanwijzingen. Het was geen blaadje van een gewoon kladblok, maar kleiner en met geperforeerde randen. Het papier was gebroken wit met dunne, grijze lijntjes.


  De woorden waren op een vierkant velletje beige papier getypt en midden op het blad geplakt. Het geheel was keurig in drieën gevouwen. Ze las de prachtige regels en kon zich nauwelijks voorstellen dat Beckett dit gedicht zou hebben uitgezocht. Jade moest de romanticus in hem wakker hebben gemaakt. Geen wonder dat hij voor Madison bleef wegrennen.


  Het volgende blaadje was een kort kattebelletje dat haar zus op haar auto had gevonden, na werktijd. Het was met de hand geschreven, op hetzelfde soort papier, op dezelfde manier gevouwen. ‘Jouw muziek laat mijn hart zingen.’ Het was een van de twee handgeschreven briefjes, maar ze hadden het handschrift niet herkend. Maar niets was eenvoudiger dan je handschrift te verdraaien.


  Ze opende een rode kaart met een roze hart in het midden: ‘Een gelukkige Valentijnsdag van je geheime aanbidder. XXX.’


  De andere kaarten waren soortgelijk en verraadden niets over de man die ze geschreven had. Had Jade werkelijk geen idee wie het kon zijn, zoals ze beweerde? Had ze werkelijk in het duister getast totdat Beckett op de drempel verschenen was?


  Madison legde de blaadjes terug in de la. Wat maakte het uit? Die afspraak was op een ramp uitgelopen, en nu was Jade vertrokken.


  Ze moest Beckett uit haar hoofd zetten. Zodra ze de rest van haar lessen had afgewerkt, hoefde ze hem niet meer te zien. Die gedachte zou haar moeten opbeuren, maar ze werd er integendeel nog droefgeestiger van.


  Wat was er met haar aan de hand? Was ze zo eenzaam dat ze zat te wachten op een man die duidelijk geen interesse had? Een man die kennelijk achter haar zus aan zat?


  Had ze werkelijk gevoelens voor Beckett ontwikkeld?


  Ze schudde haar hoofd. Het was gewoon pure chemie. De herinnering aan die kus van lang geleden – die hij volledig vergeten was – speelde haar emoties parten. Ze moest het vergeten en zich op de regatta en het toneelstuk concentreren. Ze had meer dan genoeg om zich bezig te houden. Drew bijvoorbeeld.


  Misschien moest ze hem uitnodigen voor het avondeten. Dan zouden ze hun teksten kunnen repeteren. Ze had de oefening heel hard nodig, wist ze. Ze keek om zich heen en probeerde zich hem in haar ruimte voor te stellen.


  Op de antieke salontafel lagen kranten. Haar koffiekopje van die ochtend stond nog op het eiken zijtafeltje, en tegenover haar lagen de kussens van de bank ongeordend op haar relaxfauteuil. Pas toen Jade weg was, merkte ze hoeveel haar zus altijd had opgeruimd.


  De wandklok tikte de minuten weg, en de koelkast zoemde. Ze diepte de toneeltekst op van onder de krant en begon een uur lang haar tekst te leren. Toen ze klaar was, zette ze de televisie aan om de stilte te verdrijven. Op het scherm verscheen de herhaling van een oude comedyserie, die de kamer vulde met snel gekwebbel en gemaakte lachbuien. Maar vanbinnen weigerde die vertrouwde lege plek zich met lawaai te laten vullen.
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  Beckett schroefde de poot van de montageschraag aan de dwarsbalk en drukte harder op de boormachine dan nodig was. Zijn buren zouden waarschijnlijk niet gelukkig zijn met het lawaai. Hij had geprobeerd te slapen, maar iedere keer wanneer hij zijn ogen dichtdeed, zag hij Madison die hoopvol naar hem opkeek. Dankbaar.


  Hij dreef de schroef diep in het hout en pakte de volgende poot. Ze moest eens weten.


  De herinnering achtervolgde hem nog steeds, kleefde aan hem als een schaduw en besloop hem op de meest onverwachte momenten. Zoals vanavond. Hij probeerde haar te verdringen, maar hij werd door de beelden overvallen en verteerd.


  Hij was aan het zwemmen bij Turner’s Bend, zoals zo vaak op warme zaterdagen. In de schaduw van de grillige rotswand stroomde de rivier loom door de bocht. Het water was helder en verfrissend.


  Hij moest eigenlijk naar huis om te douchen en aan het werk te gaan, maar hij wilde nog niet weg. Hij dook onder water en bleef doorzwemmen tot zijn longen op barsten stonden.


  Toen hij weer bovenkwam, zag hij Michael McKinley, die op de oever zijn sportschoenen uitschopte. Beckett keek snel om zich heen, in de hoop dat Madison was meegekomen, maar Michael was alleen. Waarschijnlijk beter zo. Sinds hij haar afgelopen jaar op het dansfeest had gekust, had hij zijn best gedaan om haar te negeren, wat niet zo moeilijk was geweest nadat hij examen had gedaan. Maar het betekende niet dat hij niet meer aan haar dacht.


  Michael begroette hem met zijn vertrouwde brede glimlach. ‘Hé, O’Reilly.’


  Beckett knikte en dook weer onder water. Hij had geen zin in gezelschap en was hier gekomen om alleen te zijn. Zijn vader was die ochtend om negen uur al aan het drinken geslagen. Zijn grootvader en zus waren de hele dag weg, en Beckett had er geen zin in zijn vader met het uur beschonkener te zien worden.


  Hij kwam weer boven toen Michael net het water in sprong. Hij was het afgelopen seizoen de ster van het basketbalteam geweest, al was hij een van de jongste spelers. Hij was atletisch gebouwd en had dezelfde ogen als Madison.


  Beckett zwom met harde, vermoeiende slagen naar de rotswand. Weer Madison. Waarom kon hij haar niet vergeten? Zelfs na alle meisjes die hij sindsdien had veroverd, bleef de gedachte aan haar hem achtervolgen als een treiterende mug.


  Toen hij weer bovenkwam om adem te halen, zag hij dat Michael vlakbij zwom, in de schaduw van de rotswand.


  ‘Tjonge, wat heerlijk’, zei hij. ‘Volgens mij is het wel vijfendertig graden vandaag.’


  ‘Of meer.’ Beckett watertrappelde om boven water te blijven en steunde met één hand tegen de grillige rotswand.


  ‘Je vraagt je af hoe het dan in augustus wordt. Ik moet eigenlijk aan mijn boot werken, maar de loods is te heet. Nergens een zuchtje wind.’


  ‘Onze airconditioning is kapot.’


  ‘Lekker.’ Michael keek op naar de rotswand van ruim vierenhalve meter hoog, waar een blauwe gaai op een hoge boomtak zat te krassen. ‘Ze zeggen dat het te ondiep is om ervanaf te duiken, maar ik heb me vaak afgevraagd of het toch niet kan.’


  Beckett keek ook omhoog. ‘Ik heb het een keer gedaan.’ Hij was half en half in zelfmoordstemming geweest nadat zijn vader op de hoek van Main Street en Oak Street was gearresteerd omdat hij door een rood licht reed, dronken.


  ‘Ik geloof je niet.’


  Als iemand anders het gezegd had, had Beckett misschien met hem op de vuist gegaan, maar Michael had iets aparts over zich. En bovendien was hij de broer van Madison.


  ‘Afgelopen zomer. De rivier stond lager dan nu.’


  ‘Onmogelijk.’


  Beckett keek hem even aan. ‘Ik zal het je laten zien.’ Hij zwom naar de oever, kwam uit het water en begon het steile pad naar de top van de rotswand te beklimmen. Het water liep in straaltjes van zijn benen. Gras en varens kietelden zijn kuiten, terwijl de wortels en stenen in zijn voetzolen drongen.


  ‘Hé, ik weet niet of dat wel een goed idee is’, zei Michael toen de ander boven was en naar de rand liep.


  ‘Ankers los!’ Beckett zette af en kwam als een speer naar beneden. Hij verdween in het water en draaide onmiddellijk scherp omhoog om zich naar de oppervlakte te stuwen.


  Toen hij bovenkwam, hapte hij naar adem en schudde hij zijn natte haren uit zijn ogen. ‘Zie je wel? Diep genoeg.’


  ‘Wauw, je hebt me wel even laten schrikken.’


  ‘Jouw beurt.’


  Michael grinnikte. ‘Ik weet het niet. Misschien later.’


  Beckett lachte en plaagde hem een beetje, waarna hij Michael achterliet, die langs de oever op en neer zwom. Hij liet zich even door de rivier meevoeren, zwom daarna terug naar de oever en sloeg een handdoek om zijn rug nadat hij uit het water was gestapt.


  ‘Tot ziens’, riep Michael.


  Beckett stak zijn hand op, zonder om te kijken. Hij miste de laatste glimlach die Michael McKinley ooit vertoonde. Later had hij sirenes gehoord, zonder te weten voor wie ze waren. Maar toen hij hoorde dat Michael dood gevonden was, had hij geen autopsierapport nodig gehad om te bedenken hoe hij was omgekomen.


  Die avond had hij voor het eerst in zijn vaders armen gehuild, de enige keer die hij zich kon herinneren. Het schuldgevoel maakte dat de woorden naar buiten stroomden als het water door een gebroken dam. Hij had zich er niet toe kunnen brengen de begrafenis bij te wonen.


  De volgende schroef verdween diep in het hout, waarna hij stopte om de zweetdruppels van zijn voorhoofd te vegen.


  Nee, hij had het recht niet Madison aan te raken, voor haar te zorgen of zelfs maar aan haar te denken. Maar als zij de regatta voor Michael moest winnen, zou hij alles doen wat in zijn vermogen lag om haar te helpen. Het was het minste wat hij doen kon.
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  ‘Ik ga ervandoor. Stewie en ik gaan uit eten’, zei Cassidy in de deuropening van haar kantoor.


  Madison keek op van haar papieren. ‘Veel plezier. Vergeet niet dat het nieuwe drukwerk morgen tussen acht en negen uur gebracht wordt.’


  ‘Ik zorg ervoor dat ik er ben, en ik doe die herinneringen morgen ook op de post. Jij hebt vanavond toch een afspraakje met Drew?’


  ‘We gaan picknicken in Riverside Park. Mijn moeder vult de mand met een waar feestmaal.’


  ‘Typisch mama Jo. Je hebt een geweldige familie.’


  ‘Dat besef ik heel goed. Ze helpen me ook met de boot. Dankzij hen en Beckett ziet die er nu heel anders uit, en dat is maar goed ook.’


  Cassidy hield haar hoofd scheef. ‘Helpt Beckett je met die boot?’


  ‘Het schuren en zo.’ Madison boog zich weer over haar papier.


  ‘Je hebt nog steeds een zwak voor hem.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Wel waar. Ik herinner me die kus nog …’


  Cassidy had een veel te goed geheugen. Ze was een goede hulp op het werk, maar niet in Madisons persoonlijke leven. ‘Eén kus. Ik was nog een kind, en hij herinnert het zich niet eens.’


  ‘Echt niet?’


  Madison stak haar kin omhoog. ‘Echt niet. Ik was het zelf ook al vergeten, totdat jij erover begon.’ Ze schreef een aantal willekeurige getallen op.


  ‘Jaja. Vandaar die plotselinge blos op je wangen.’


  Madison keek haar laatdunkend aan. ‘Moest jij niet ergens heen?’


  Haar vriendin haalde onschuldig haar schouders op. ‘Niet op de boodschapper schieten. Je kunt het mij nauwelijks kwalijk nemen als jij een oogje op hem …’


  ‘Ik heb geen …’ Madison schraapte haar keel. ‘Hij leert me wedstrijdzeilen. Meer niet.’


  ‘En hij knapt je boot op.’


  ‘Heel aardig van hem.’


  ‘Aardig.’


  ‘Ik heb een afspraakje met Drew, niet met Beckett. Herinner je je Drew nog? Die man met wie ik zo nodig uit moest van jou?’


  Cassidy hief haar handen met veel misbaar in de lucht. ‘Drew is fantastisch. Ik mag Drew wel. En als jij hem ook mag, is alles in orde.’


  ‘Ik mag Drew wel.’


  ‘Uitstekend.’ Cassidy rechtte haar rug en keek Madison aan met een blik die verraadde dat ze zich geen seconde om de tuin liet leiden. ‘Ik zie je maandag.’


  Madison pakte de restanten van de picknick in, terwijl Drew zijn best deed om de deken op te vouwen, die wapperde in de wind. De twee gezinnen die eerder in het park hadden gezeten, waren naar huis gegaan toen de zon onderging.


  Ze onderdrukte een geeuw en hoopte dat Drew het niet zou merken. Ze had de laatste tijd al heel weinig geslapen, en de vorige avond had Cappy Winters om middernacht nog gebeld. Zijn sint-bernard was in de garage van zijn buurman geweest en had rattengif gegeten. Ze had hem onmiddellijk naar de kliniek laten komen, waar ze de hond een braakmiddel had gegeven en op vitamine K had gezet. Gelukkig was Cappy er snel bij geweest, en ze verwachtte een volledig herstel.


  De volgende geeuw overviel haar.


  ‘Ben ik zo saai?’, vroeg Drew.


  ‘Sorry. Hondencrisis, midden in de nacht.’ De wind stak op, en ze rook regen. ‘Ik hoop niet dat het morgen gaat onweren. Ik heb die zeilles hard nodig.’ Het was nog maar twee weken tot de regatta.


  ‘Stew zei tegen me dat je meedeed aan die wedstrijd. Er is een leuke geldprijs mee te verdienen, heb ik gehoord.’


  Madison stond op en veegde het gras van haar knieën. ‘Dat klopt, maar dat is niet de reden waarom ik de wedstrijd ga winnen.’


  Hij legde de opgevouwen deken op de mand. ‘Ik waardeer je zelfvertrouwen. En waarom ga je dan wel winnen?’ Zijn ogen stonden plagerig.


  Ze zou willen dat ze er niet over begonnen was. ‘Ik had een tweelingbroer die op zijn zeventiende overleden is. Ik doe het eigenlijk voor hem. Het was zijn droom.’


  Drews gezicht betrok. ‘O. Neem me niet kwalijk.’


  Ze wuifde zijn excuus weg. ‘Het is lang geleden. Het is gewoon iets wat ik moet doen.’


  ‘Ik hoop dat je wint. Kun je hulp gebruiken? Ik heb nog nooit gezeild, maar misschien kan ik wat spierkracht inzetten.’


  ‘Heel aardig van je. Bedankt. Maar ik heb al een zeilpartner. Hij heeft de afgelopen twee jaar gewonnen, en ik denk dus echt dat ik een goede kans maak. Hij is fantastisch.’


  Hij glimlachte over zijn schouder en liep naar de schommels. ‘Moet ik me zorgen maken?’


  Madison liep achter hem aan en lachte. ‘Hij is getrouwd en heeft drie kinderen, dus waarschijnlijk niet.’


  ‘Ik ben meer visser dan zeiler’, zei Drew. ‘Die O’Reilly werkt aan een ontwerp voor een boot voor mij. Hij is niet goedkoop, maar hij levert spectaculair werk. Ik heb mijn oude boot verkocht toen ik uit Chicago vertrok, maar ik mis het water.’


  ‘Je zult merken dat de rivier heel anders is dan Lake Michigan, maar je kunt er goed vissen.’


  ‘Ongetwijfeld.’ Drew hield een schommel naar voren. ‘Kom eens hier.’


  De zon was achter de heuvels ondergegaan, en een straatlamp dichtbij ging al aan. Ze liet zich op het zittinkje zakken. De metalen kettingen waren koel in haar handen, en de U-vormige zitting drukte haar benen tegen elkaar.


  Hij trok haar naar achteren en gaf haar een zetje. Ze stak haar voeten naar voren. ‘Weet je hoelang het geleden is dat ik op een schommel gezeten heb?’


  ‘Weet je hoelang het geleden is dat ik naar een park ben geweest?’


  Ze had het gevoel te zweven en vond het prettig de wind door haar haren te voelen gaan. ‘Dat zou ik vaker moeten doen.’


  Haar overvolle agenda liet maar weinig ruimte voor rustpauzes. Het was haar ervaring dat ze meestal over zichzelf begon na te denken wanneer ze niets te doen had, en dat leidde meestal tot een neerwaartse spiraal naar ontevredenheid en ongenoegen.


  Drews pieper ging. Hij lachte verontschuldigend. ‘Een momentje …’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij liep weg en begon te bellen.


  Madison schommelde verder en stuwde zichzelf steeds hoger op. Op het hoogste punt kon ze over de dikke hagen rondom het park heen kijken en de rivier zien. Het laatste daglicht reflecteerde nog op het oppervlak.


  Ze vroeg zich af waar Beckett was, of Rigsby en hij voor de televisie hingen of dat hij aan zijn volgende boot werkte, misschien zelfs aan die van Drew.


  Iets verderop liep Drew heen en weer terwijl hij in zijn telefoon praatte. Ze vroeg zich af of hij misschien naar het ziekenhuis zou moeten en merkte dat het haar niet veel uitmaakte. Lulu had de hele dag binnen gezeten, en Madison voelde zich schuldig vanwege haar verwaarlozing. Ze had haar willen meenemen naar het park, maar daar leek Drew niet erg gelukkig mee.


  Even later kwam Drew terug. Hij stopte zijn telefoon weg. ‘Goed nieuws. Het is geen blindedarm.’


  ‘Zeker goed nieuws. PJ heeft een blindedarmontsteking gehad toen ze veertien was.’


  ‘PJ …’


  ‘Mijn zus. Degene die de koksschool in Indianapolis doet.’


  ‘O ja, je hebt me over haar verteld.’ Hij ging op de schommel naast haar zitten. Zijn lange benen zaten hem in de weg, en hij schoof heen en weer.


  Madison trok haar benen iets op en liet de schommel vrij bewegen. ‘Het is vast niet makkelijk dat je plannen steeds zo onderbroken kunnen worden.’


  Hij draaide zich naar haar toe. ‘Je went eraan. En er staan een heleboel voordelen tegenover dat ene nadeel.’


  ‘Wat vind je het leukste aan je werk?’


  ‘Mensen helpen’, zei hij zonder aarzeling. ‘Het probleem opsporen en verhelpen.’


  ‘En als je het niet kunt verhelpen?’


  ‘Dat is moeilijk, maar ik probeer er niet in te blijven hangen.’


  Ze schommelden een paar minuten zwijgend door, terwijl hij met de punten van zijn dure schoenen door de houtsplinters sleepte.


  ‘De repetitie ging goed gisteravond’, merkte hij op. ‘Ik geniet echt van die toneelgroep. Aardige mensen, stuk voor stuk. Geweldig dat ze Elliot ook mee laten doen.’


  ‘Hij is fantastisch.’ Elliot was een jongen van net in de twintig, met een geestelijke beperking. Hij hielp met de belichting.


  ‘Ben je nerveus voor de première?’


  Die was over een maand, maar ze kende haar tekst al bijna volledig uit haar hoofd.


  ‘Het grootste gedeelte zit al wel, maar die laatste scènes zijn nog een beetje moeilijk. Zodra ik die onder de knie heb, is alles in orde.’


  ‘Ik vond dat je het behoorlijk goed deed. We komen er wel.’


  ‘Ik had het in mijn hoofd, maar toen voegde Dottie de posities toe, en nu kost het me moeite te onthouden wat ik moet zeggen, hoe ik het moet zeggen, waar ik moet staan en hoe ik mijn handen moet houden.’


  Ze remde de schommel af door haar voeten in de houtsnippers te duwen.


  ‘We zouden het een paar keer kunnen doornemen.’


  Ze keek om zich heen. ‘Hier?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Er is verder niemand. Niet zoals bij de repetitie.’


  ‘Helemaal waar. Goed dan.’ Ze stond op en zocht een open plek op het gras dicht bij de ingang van het park. Dankzij de hoge heggen hadden ze voldoende privacy.


  ‘Ik heb moeite met de emoties die Eleanor in die scène voelt’, zei Madison. ‘Hoe zie jij dat?’


  ‘Je moet je voorstellen dat ze verliefd is op Lucas, maar die heeft haar gevoelens al eerder gekwetst, en dus durft ze niet op haar gevoel te vertrouwen.’


  ‘Dus haar belangrijkste emotie is angst? Hij grijpt haar vast, maar ik wil het niet laten overkomen alsof ze bang voor hem is, want hij heeft haar lichamelijk nooit iets aangedaan.’


  ‘Precies’, beaamde Drew. ‘Hij wordt handtastelijk, maar alleen omdat hij doodsbenauwd is haar te verliezen. Het is hartstocht, geen agressie. Ze is niet bang voor hem, maar voor haar eigen zwakheid tegenover hem, haar eigen gevoelens.’


  ‘Hoe breng ik dat over?’


  ‘Met de lichaamstaal die Dottie je geleerd heeft. Het gaat om zelfbehoud. De woorden klinken boos, maar de lichaamstaal communiceert angst.’


  ‘Dat klinkt overtuigend. Laten we het een paar keer doorspelen.’


  Beckett veegde zijn handen af aan de vuile doek en keek op zijn horloge. Later dan hij had gedacht. Maar de reparatie was voltooid, en de boot kon de volgende dag worden gehaald, zoals beloofd.


  Hij dronk een paar slokken uit de kraan, sloot af en liep naar zijn vrachtwagenbusje, dat achter de winkel van de jachthaven stond. Het briesje voelde lekker tegen zijn warme nek. Er was een vleugje kamperfoelie in de lucht, wat hem aan Madison deed denken.


  Hij zou haar de volgende dag zien, als het weer goed bleef. Hij hoopte het van harte, want ze hadden niet veel tijd meer. Hij kon niet ontkennen dat hij ernaar uitkeek haar weer te zien. Dwaas natuurlijk, want met Madison zou het nooit wat worden. Eigenlijk was het een kwelling bij haar te zijn.


  Zijn gedachten gingen terug naar het moment in haar voorraadkast, de week tevoren. Het had heel goed gevoeld haar in zijn armen te houden. Te goed. Hij had het recht niet zo aan haar te denken. Haar gezicht zou alle tinten rood vertonen als ze wist dat haar geur en nabijheid een rilling over zijn rug hadden gestuurd. Of dat hij haar nog dichter tegen zich aan had willen trekken om haar hart tegen het zijne te voelen.


  Je hebt jezelf regelrecht in een wespennest gestoken, O’Reilly. Maar goed dat de wedstrijd al bijna voor de deur staat, voordat je er weer een puinhoop van maakt.


  Hij stond op het punt het portier van zijn vrachtwagenbusje te openen toen hij in de verte iets hoorde in de wind. Een vrouwenstem. Ze was kwaad. Het dichtstbijzijnde huis was een paar straten verderop. Daar kon het geluid niet vandaan komen, en bovendien klopte de richting niet. Hij draaide zijn hoofd. De stem kwam uit de richting van het park.


  Hij luisterde nog eens en hoorde een tweede stem, een man, eveneens kwaad. Hij stopte zijn autosleutels weer in zijn zak en liep in de richting van de commotie.


  Minder dan een minuut later liep hij langs de hoge heggen die het park omzoomden. Naarmate hij dichter bij de ingang kwam, werden de stemmen luider. Hij ging sneller lopen.


  ‘Ik zei nee! Hoe vaak moet ik het nog zeggen?’ De stem van Madison.


  Een adrenalinestoot stuwde hem vooruit.


  ‘Dat meen je niet. Je weet dat je het niet meent. Je kunt niet zomaar bij me weglopen!’


  Beckett kwam bij de ingang, en zijn bloed bruiste.


  ‘Laat me met rust!’


  ‘Kom hier!’ Drew greep Madisons arm vast en draaide haar met een ruk om.


  Iets heets en roods ontplofte in Becketts hoofd. Hij schoot naar voren en had Drew binnen een fractie van een seconde te pakken. Hij greep zijn overhemd vast en rukte hem naar achteren, waarna zijn vuist met een bevredigende knal op de kaak van de man landde.


  Drew wankelde achterover.


  Maar Beckett was nog niet tevreden. Hij greep hem opnieuw vast en duwde hem tegen een dikke boom. ‘Dus jij wilt de sterke jongen uithangen, maat?’


  ‘Nee, Beckett!’


  Drew probeerde zich tevergeefs te verzetten. Zijn ogen werden groot. ‘We zijn aan het acteren!’


  Beckett rukte hem naar voren en duwde hem terug. Hij had nog steeds een rood waas voor zijn ogen. Het hoofd van de arts smakte tegen de boom. ‘Nu ben je niet zo dapper meer, hè?’


  ‘Beckett, houd op!’ Madison trok aan zijn arm. ‘We waren aan het repeteren. Alleen maar aan het repeteren!’


  Repeteren.


  Het woord begon binnen te dringen in zijn woede. De nevel trok op. Beckett bleef staan, met het overhemd nog steeds in zijn vuist.


  Madison schudde aan zijn arm. ‘Het toneelstuk. We waren aan het repeteren. Dat is alles.’


  Het toneelstuk. De hittegolf vanbinnen koelde af. Zijn vuist ontspande.


  Drew duwde hem weg. ‘Laat me los.’


  Beckett liet zijn handen zakken en deed een stap achteruit.


  Het toneelstuk. Repetitie. Hij ademde met horten en stoten.


  Het bloed dat als een bruisende vloed door hem heen was geslagen, leek zich als een kille, weeïge poel in zijn maag te verzamelen.


  Drew wreef over zijn kaak en keek woedend naar Beckett. ‘Ik zou je moeten aangeven.’


  Madison liet Becketts arm los. ‘Het was niet zijn bedoeling …’


  De adrenaline verdween en maakte plaats voor iets anders. Iets wat maakte dat hij het liefst hier en nu in de grond zou willen wegzakken. ‘Het spijt me …’


  Madison legde haar hand weer op zijn arm. ‘Het is in orde.’


  Drew keek haar kwaad aan en trok zijn overhemd met een ruk recht.


  ‘Ik bedoel …’


  ‘Ik kan beter gaan.’ Beckett stapte achteruit en stak zijn handen op. ‘Het spijt me.’ Hij draaide zich om en liep naar de uitgang.


  ‘Alles in orde?’, hoorde hij Madison aan Drew vragen. Hij wachtte het antwoord niet af.


  Dwaas die je bent! Er zo op af te rennen en iemand lukraak een dreun te verkopen. En dan niet zomaar iemand, maar degene met wie Madison uit was. Was hij soms de ridder die de belaagde jonkvrouw moest redden? Wat een aanfluiting. Hij was wel de laatste om Madison te redden, als dat al nodig was geweest. Wat niet het geval was.


  Heb je er ook maar een ogenblik bij stilgestaan even te vragen wat er aan de hand was, O’Reilly?


  Hij had het net zo aangepakt als in zijn jeugd: onmiddellijk de beuk erin, impulsief. Zijn oude aard stak zijn lelijke kop weer op.


  En dit was het resultaat.
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  Madison stapte aan boord van de boot en wachtte op Beckett. Ze was pas laat in slaap gevallen, nadat ze uren had liggen woelen en de avond keer op keer als een afschuwelijke film door haar hoofd had laten spelen. Toen Drew haar bij haar voordeur afzette, had hij een grote, rode bloeduitstorting op zijn kaak. Ze keek naar de gevoelige plek en voelde zich ellendig, om allerlei redenen. Omdat Drew voor een gewelddadige dwingeland werd aangezien, en omdat ze pas zo laat had gevraagd of alles wel in orde was.


  Maar ze had ook met Beckett te doen. Hij was als een wraakengel het park binnengevlogen, met zijn vuisten vooruit. Om haar te beschermen. Ze kon de uitdrukking op zijn gezicht niet vergeten toen hij zijn vergissing bemerkte. Zijn harde gezicht werd zacht, en hij knipperde onzeker met zijn ogen. Die blik bleef in haar hoofd spelen, als ze eerlijk was.


  En dat maakte dat ze zich nog akeliger voelde. Zou haar sympathie niet naar Drew moeten uitgaan? Uit schuldgevoel had ze hem die snelle kus voor de deur gegeven. Niet de beste reden voor een eerste kus.


  Ze draaide haar hoofd om, toen ze voetstappen op de steiger hoorde. Beckett naderde, zijn gezicht ondoorgrondelijk.


  Ze bereidde zich voor op een ongemakkelijk moment. ‘Hallo.’


  Hij bleef ter hoogte van de boeg staan en wreef over zijn nek. ‘Ik heb geen idee wat ik zeggen moet, Madison’, zei hij ten slotte.


  Zijn zware, zachte stem maakte dat ze zijn geweten wilde sussen. ‘Je bedoelde het goed.’


  Hij maakte de boot los en stapte aan boord. ‘Ik voel me een grote sukkel.’


  ‘Je kon het niet weten. Het had iets liefs dat je me te hulp schoot. Maar waag het niet Drew te vertellen dat ik dat gezegd heb.’


  Hij lachte kort en humorloos. ‘Ik denk niet dat ik hem op korte termijn nog spreek.’


  Zijn actie had hem waarschijnlijk de opdracht voor een boot gekost. Maar daar had hij geen seconde aan gedacht toen hij Drew aanvloog.


  ‘Gaat het goed met hem?’


  ‘Hij heeft een flinke blauwe plek, maar volgens mij was er niets gebroken. Ik denk niet dat hij het meende, wat dat aangeven betreft.’


  ‘Ik betwijfel ook of ik iets heb wat hij als genoegdoening zou willen.’


  ‘Behalve misschien je rechtse hoek.’


  ‘Heel grappig.’


  Madison glimlachte. ‘Het leek me goed de zaak een beetje van de luchtige kant te bekijken.’


  Toen ze eenmaal op het water waren en de zeilen gehesen hadden, was het ongemakkelijke moment voorbij. Madison trimde het hoofdzeil en werkte met de giek.


  ‘Goed, we gaan het over de starttactiek hebben’, zei Beckett zakelijk. ‘Een goede start is cruciaal. En het is van het grootste belang dat je weet welke positie je moet innemen. De startlijn verloopt altijd schuin, met het ene eind dichter bij de eerste boei dan het andere. Maar het allerbelangrijkste is dat je er absoluut voor moet zorgen niet over de lijn te gaan voordat het signaal klinkt. Anders moet je terugzeilen en er opnieuw overheen varen, en die achterstand is nauwelijks in te lopen. Goed, de tactiek. Welke kant van de startlijn geeft de beste uitgangspositie ten opzichte van de eerste boei?’


  ‘De kant die het dichtstbij is?’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Afhankelijk van de wind?’


  ‘Precies. Stel dat je aan de noordkant van de lijn start. Je bent dan misschien dichter bij de boei, maar als de wind aan de zuidkant sterker is, krijgen de boten aan die kant meer snelheid. Bovendien heb je voorrang als je over stuurboord zeilt, en moet je voorrang verlenen als je over bakboord vaart.’


  ‘Je moet het dus op de dag zelf bepalen?’


  ‘Dat is waar het tactische denken en de voorbereiding op de race om de hoek komen kijken. Evan zal zeer waarschijnlijk al vroeg op het water zijn om uit te maken wat de beste kant is. Maar jij moet begrijpen waarom hij dat doet.’


  Hij besprak de verschillende mogelijkheden en legde uit wat de beste startposities in al die gevallen waren. Daarna zeilden ze langs beide kanten van de rivier om de omstandigheden te verkennen. De wind kwam uit het noorden, dus dat was die dag de beste kans om te starten.


  ‘Goed, we doen een oefening naar de eerste boei. Stel je voor dat die drie bootlengtes voor ons ligt’, riep Beckett. ‘Je aanwijzingen graag’, riep hij toen ze naderden.


  ‘Boot vier aan stuurboord’, riep Madison. ‘We gaan niet kruisen.’


  ‘We blijven aan bakboord.’


  ‘Begrepen. Houd de giek in de gaten.’


  Zodra de giek begon terug te komen, maakte ze de schoot aan bakboordzijde los en trok ze die aan stuurboordzijde aan.


  ‘Goed gedaan’, riep Beckett toen ze om de zogenaamde boei heen voeren. ‘We doen het nog een keer, alleen nu een beetje soepeler.’


  Cappy’s Pizzeria was een duister tentje, waar ze de beste pizza ter wereld maakten. Beckett snoof de knoflookgeur op terwijl hij tussen volle tafeltjes door naar een afgeschoten zithoek achterin liep. De groene lampen aan het plafond waren altijd gedimd, en er viel maar weinig licht door de gekleurde ruiten naar binnen. Waarschijnlijk om te verdoezelen dat het etablissement niet echt steriel te noemen was.


  Hij ging op het bankje van rode vinyl zitten. De televisieschermen aan de muren schalden door de zaak, en achterin werd een luidruchtig potje poolbiljart gespeeld. Achter het keukenraam zag hij Cappy rondlopen en opdrachten uitdelen aan haveloze tieners. Zijn kale hoofd glansde in de gloed van de TL-buizen in de keuken. Het gerommel van onweer in de verte kwam nauwelijks boven het lawaai van de stemmen, de televisie en het gerinkel van bestek op borden uit.


  Beckett legde de menukaart opzij en bestelde iets te drinken bij de serveerster. Een paar minuten later zag hij zijn zus langs de lege saladebar lopen, een plek waar slechts weinigen durfden te eten.


  Layla ging tegenover hem zitten en gooide haar zilverkleurige handtas in de hoek op de bank. Ze veegde regendruppels van haar armen. ‘Sorry dat ik zo laat ben. Het regent pijpenstelen.’


  Beckett was blij dat Madison en hij de les hadden afgerond voordat het onweer was losgebarsten. ‘Zo laat ben je niet. Ik heb net een drankje voor je besteld.’


  ‘Prima. Laten we meteen ook maar de grootste pizza bestellen. Ik ben uitgehongerd.’


  ‘Klinkt goed.’ Zelf had hij ook stevige trek, doordat hij de lunch weer eens had overgeslagen.


  ‘Ik heb pa vanochtend opgezocht’, zei Layla even later, nadat ze hun bestelling hadden opgegeven. Ze duwde haar vochtige haar over haar slanke schouders en nam een slok van haar frisdrank.


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Je kent hem. Hij had niet veel te zeggen. Hij werkt zich door zijn Hemingway-romans heen en hoopt dat hij voorwaardelijk vrijkomt.’


  Beckett wilde vragen wanneer, maar hij bedacht zich. Soms was het een zegen iets niet te weten.


  ‘Hoe gaat het met de repetities?’, vroeg hij. Zijn zus speelde een klein rolletje in het stuk.


  ‘Niet slecht. Dottie is een goede regisseur. Maar nogal veeleisend. Ik moet er veel tijd in steken.’


  ‘Wat heb je verder nog te doen?’


  ‘Och, ik weet niet. Mijn werk, vrijwilligerswerk, ziekenomroep …’


  ‘Arm kind.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je kunt beter ophouden, want anders betaal ik niet.’


  ‘Het was toch al mijn beurt.’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Dat is waar ook! Dan had ik dus toch pretzels moeten bestellen.’


  ‘Te laat.’


  ‘Het is nooit te laat voor pretzels.’


  ‘Je mag al blij zijn als je de helft van je pizza op krijgt, meisje.’


  ‘Ik weet heel goed raad met die van mij. Dank je wel.’ Layla duwde de menukaarten in de klem en zette de paprikastrooier in de metalen houder. ‘O ja, dat wilde ik je nog vertellen … Ik kwam Drew Landon vanochtend tegen bij de apotheek. Je weet wel, die man die …’


  ‘Ik weet wie hij is’, zei hij, op een grovere toon dan hij bedoeld had.


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Juist. Nou ja, hoe dan ook, zijn kaak was bont en blauw en opgezet. Hij ziet er vreselijk uit. Ik hoop dat het voor de première wegtrekt. Hij is kennelijk door een patiënt te grazen genomen of zoiets.’


  Beckett staarde naar zijn papieren placemat en streek die glad. Hij veegde een paar kruimels van tafel, nam een slokje van zijn cola en probeerde de warmte te negeren die zich vanuit zijn nek verspreidde.


  ‘Beckett, het was toch een patiënt of zo, hè?’


  ‘Of zo.’


  Haar mond viel open. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Het was een ongeluk.’


  Layla grijnsde. ‘Je hebt hem per ongeluk een dreun verkocht?’


  Hij legde uit wat er de vorige avond in het park gebeurd was. ‘Je had me wel eens mogen vertellen dat Madison en Drew een koppel vormden in het toneelstuk.’


  Ze snoof. ‘Dus het is mijn schuld?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  Ze keek hem aan totdat hij zijn gezicht afwendde. Zijn zus had het vermogen al zijn gedachten in zijn ogen te lezen. Irritant gewoon.


  ‘Ik had niet gedacht dat je alle details van de repetities wilde weten’, zei ze toen ze klaar was met zijn hersenontleding. ‘Maar het is me opgevallen dat ze wel heel vriendschappelijk met elkaar omgaan.’


  Zijn maag trok samen. Dat stomme toneelstuk. Het was al erg genoeg dat die vent met haar uitging, en nu moesten ze ook nog oefenen dat ze een verliefd stel waren …


  ‘Als je nog iets wilt doen – eindelijk –, moet je opschieten, broertje.’


  ‘Alsof ik dat nog niet geprobeerd heb.’


  ‘Dat je haar zus hebt meegenomen naar het bal en vervolgens haar hart hebt gebroken, telt niet mee.’


  ‘Dat is onder de gordel.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik beschrijf het zoals ik het zie.’


  Diep vanbinnen had hij gedacht dat het op een of andere manier wel zou gebeuren als het de bedoeling was, nu ze zo samenwerkten met dat zeilen. Maar hij had er niet op gerekend dat dokter Perfect zou opduiken om haar het hoofd op hol te brengen.


  Layla legde een hand op Becketts arm. ‘Ik vind dat je ervoor moet gaan. Ik weet dat je altijd weer wordt aangesproken op degene die je was, maar je bent veranderd, Beck. Je hebt heel veel te bieden. Natuurlijk, ik ben je zus, maar je bent een goede man. Je bent trouw en je hebt humor. En je kunt zelfs charmant zijn als je eens glimlacht. Bovendien heb ik andere vrouwen horen zeggen dat je knap bent.’ Ze stak haar handen omhoog en leunde achterover op haar bank. ‘Ik zie het niet, maar wat maakt dat uit?’


  Hij grijnsde zuur. Hij wist niet of zijn zus gelijk had met wat ze zei, maar ze wist niet alles. Hij had haar nooit verteld wat zijn aandeel in de dood van Michael was geweest. Er was maar één persoon die ervan wist, en die zat in de cel.


  Layla kneep in zijn arm. ‘Ik meen het. Het is nu of nooit. Ik bedoel, je weet dat ik een hoge dunk van je heb, maar een dokter … In de wereld van vrijgezelle meisjes legt dat gewicht in de schaal. En hij lijkt ook nog een aardige kerel te zijn. Ik zal je niet vertellen wat ik van zijn onvoorstelbaar knappe uiterlijk vind, want dat zou gemeen zijn.’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Ja, heel gemeen.’


  Layla dronk van haar frisdrank. ‘En hoe reageerde Madison eigenlijk toen je haar vriendje een pak rammel gaf?’


  ‘Het was niet meer dan een klap.’


  Zijn zus trok een verbaasd gezicht. ‘Indrukwekkend. Maar werd ze kwaad op je, en was ze een en al bezorgdheid om haar gevallen held of niet?’


  Hij haalde de scène terug in zijn herinnering, iets wat hij de hele dag had vermeden. ‘Nee, ze was gewoon … Ik weet niet. Ze was niet echt kwaad. En ze deed er vanochtend tamelijk luchtig over.’


  ‘Heb je met haar gepraat? Heel goed.’ Layla klopte hem op zijn hand alsof hij een peuter was.


  ‘Ze had zeilles.’


  ‘O. Nou ja, ze is in ieder geval niet kwaad.’


  ‘Ze maakte er zelfs een grapje over.’


  Layla glimlachte. ‘Ik mag die meid wel.’


  ‘Ze zei dat het lief was dat ik haar te hulp was geschoten, of iets in die geest.’


  Layla drukte haar hand tegen haar huid en glimlachte. ‘Aha. Ze voelde zich beschermd.’


  ‘Tegen haar onschuldige vriendje.’


  ‘Maar toch. Ze vond het ongetwijfeld niet in de haak dat je haar vriendje in elkaar sloeg en zo, maar vergis je niet, een vrouw houdt van een beschermende man.’


  ‘Dat klinkt nogal ouderwets.’


  ‘Niet ouderwets, tijdloos. Geloof me. Bid er dus over, wil je? Want volgens mij zou ze een geweldige schoonzus zijn.’


  ‘Je loopt een beetje op de dingen vooruit, meisje.’ Maar hij kon niet ontkennen dat hij een lichte opwinding voelde bij de gedachte alleen al.


  De serveerster zette een gloeiend hete pizza op tafel. ‘Smakelijk!’, zei ze, waarna ze weer wegschoot.


  Beckett bediende Layla met een eerste punt en nam er vervolgens zelf een. De sterke geur van knoflook en oregano drong in zijn neus.


  ‘Dus je bidt erover?’, vroeg Layla opnieuw, nadat hij het dankgebed had uitgesproken.


  ‘Je bent vervelend.’


  ‘Dat is geen antwoord.’ Ze nam een grote hap van haar pizza-punt en veegde de tomatensaus weg die over haar kin liep.


  ‘Goed. Ik zal erover bidden.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Meer vraag ik niet.’


  Hoofdstuk
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  De repetitie werd maandag afgelast vanwege een probleem met de elektriciteit, en Madison had plotseling zomaar een avond vrij. De uren strekten zich als een verlaten weg door niemandsland voor haar uit. In plaats van zich te verheugen over een avond om te ontspannen zette ze alle mogelijkheden op een rij om de uren in te vullen en besloot ze uiteindelijk te gaan joggen. Omdat ze geen gevechten met de hondenriem wilde, liet ze Lulu thuis, wat haar een licht schuldgevoel bezorgde toen ze over de oprit liep. De avondlucht was koel, met een prettig briesje van over de rivier. De zon stond laag aan de hemel.


  Sinds Jade weg was, betekende een avond thuis stilte. Stilte leidde tot nadenken, en nadenken leidde tot gevoelens. En ze was het beu steeds tegen gevoelens te moeten vechten. Zelfs de slaap bood geen ontsnapping. Een of twee keer per week liet de nachtmerrie haar badend in het zweet wakker schrikken, waarna ze bleef woelen, nog steeds in de greep van die afschuwelijke paniek.


  Nog maar twee weken, Madison. Dan zijn de nachtmerries voorbij. Ze zou de wedstrijd winnen, Michaels droom verwezenlijken en eindelijk rust vinden, eindelijk verder kunnen met haar leven. Eindelijk zou ze haar nachtmerrie kunnen inruilen voor een positieve droom.


  Maar de duistere gevoelens drukten zwaar op haar, en ze waren de laatste tijd niet minder geworden, besefte ze, ondanks haar drukke agenda. Misschien was het de aanstaande race. Daardoor moest ze de laatste tijd meer aan Michael denken. Ze moest gewoon bezig blijven en zich op haar taak concentreren. Als ze won, kwam de rest vanzelf.


  Ze ging sneller lopen en wilde haar hoofd leegmaken. Ze zou willen dat ze een sprong in de tijd kon maken, direct naar de wedstrijddag, om alles eindelijk achter de rug te hebben. Haar benen gingen steeds sneller, alsof ze op die manier de tijd even makkelijk kon versnellen. Haar voeten ploften ritmisch op het wegdek, en haar adem werd sneller, zodat haar longen begonnen te branden.


  Een paar minuten later rende ze door Riverside Park. Halverwege zag ze Beckett op het betonnen basketbalveld. Hij dribbelde, legde de bal met gemak in het net en ving hem aan de onderkant weer op.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij haar. Madison hield in en liep hijgend naar hem toe. Hij liep haar naar de rand van het speelveld tegemoet.


  ‘Hallo, ik ben even aan het joggen.’ Alsof had hij dat nog niet gezien had. Ze grijnsde.


  ‘Ik dacht even dat je door een troep wolven werd achtervolgd. Je zette er flink de sokken in.’


  Ze haalde haar schouders op en knikte naar het speelveld. ‘Je techniek aan het perfectioneren?’


  ‘Niet echt. Een beetje de spinnenwebben eruit halen.’ Hij liet de bal driemaal stuiteren en ving hem op. ‘Hoe gaat het met Drew?’


  Ze fronste, maar bedacht toen dat Beckett naar zijn kaak vroeg. ‘Goed. Het gaat prima.’ Een paar mensen hadden in de kerk naar zijn verwonding gevraagd, en Madison had zich ongemakkelijk gevoeld toen hij een smoesje ophing.


  ‘Ik zal je niet langer van je training afhouden’, zei hij. ‘Maximale hartslag en dat soort dingen.’


  Ze keek in de richting waarin ze gelopen had en bedacht dat het rennen haar niet had geholpen haar hoofd leeg te maken of haar gemoedstoestand te verbeteren. Ze liet haar schouders hangen en duwde haar hielen in het beton. Soms wenste ze dat ze voor zichzelf kon wegrennen.


  ‘Alles in orde?’


  Ze keek hem aan en had het eenvoudige antwoord al op haar lippen liggen, toen ze zich in zijn donkere ogen verloor. Het woordje verdampte van haar tong.


  ‘Nee.’ Het was het eerlijkste antwoord dat ze de hele week had gegeven.


  Hij leek niet verbaasd en bleef haar lang aankijken. ‘Kom mee. Ik wil je iets laten zien.’


  Hij deed een paar stappen achteruit, en ze liep met hem mee. Het verraste haar dat hij het pad door het park overstak en naar de beboste heuvel achter het speelveld liep. Hij keek over zijn schouder om zich ervan te vergewissen dat ze meekwam. Ze liepen tussen het lange gras door en kwamen bij een paadje.


  ‘Waar gaan we naartoe?’, vroeg ze toen ze al midden in het donkere bos liepen.


  ‘Dat zul je wel zien.’


  Het tempo was makkelijk bij te houden na haar snelle run, en de koelere lucht was een verademing. Ze ademde de frisse boslucht in terwijl ze steeds verder de heuvel op kronkelden. Dorre blaadjes en droge takjes knisperden en kraakten onder hun voeten. Boven hen schermde een gewelf van boombladeren het laatste daglicht af. Een meesje zong zijn heldere tweetonige lied.


  Het was een prachtig gebied. ‘Van wie is dit eigenlijk?’


  Hij duwde een tak voor haar opzij. ‘Van de staat. Het hoort bij het park.’


  ‘Lulu zou het prachtig vinden hierboven.’


  ‘Net als Rigsby, maar die zit altijd onder de klitten wanneer hij terugkomt.’


  Naarmate ze hoger kwamen, werd het terrein rotsachtiger en ruiger. Ze staken een droge bedding over en klommen over een omgevallen boom. Even later zag Madison een lichtvlek in de verte, en ze begreep dat ze de top naderden. Toen ze uit het bos stapten, begon Beckett een toren van grote rotsblokken te beklimmen.


  Ze ging achter hem aan en pakte zijn hand vast wanneer haar kortere benen het moeilijk maakten de volgende stap te nemen.


  Ze greep een richel met haar vingertoppen vast en trok zich op. ‘Je probeert me mijn benen te laten breken zodat ik de race moet laten schieten.’


  ‘Je hebt me door.’


  Na nog wat geklauter bereikten ze de top. Een vlakke rotspunt zo groot als een schuurdak stak aan de andere kant van de heuvel uit.


  Ze liep naar de rand, maar deed een stap terug toen ze de diepe afgrond boven een kloof vol dennenbomen zag. In de verte hing de zon laag boven de horizon, en ze zette de lucht in brand met felle roze en paarse strepen. Aan de overkant van de kloof zag ze het oude, witte kapelletje en de plaats van de bron waaraan het stadje zijn naam dankte. Ze stonden op het dak van de wereld.


  Ze zette haar handen in haar zij, liet haar adem ontsnappen en keek vol ontzag naar het schitterende landschap. ‘Waarom heb ik nooit geweten dat dit hier was?’


  Hij ging op de rots zitten, op behoorlijke afstand van de rand, en keek naar de zonsondergang. ‘Niet slecht, hè?’


  De perfecte plaats voor een romantische picknick. Ze wist zeker dat Beckett hier tal van vrouwen mee naartoe had genomen. Misschien alle meisjes die hij op de middelbare school versierd had.


  Ze ging naast hem zitten. De rots had de hitte van de dag opgenomen en verwarmde nu de achterkant van haar benen. ‘Je eigen kleine verleidingsoord?’


  ‘Nee, ik wil deze plek graag voor mezelf houden.’


  Maar hij deelde haar niettemin met Madison. Ze trok een wenkbrauw op toen dat tot haar doordrong.


  Hij wreef over zijn kaak en keek de andere kant op. Zijn gezicht kreeg een gouden glans in het licht van de ondergaande zon, en zijn harde trekken werden zachter. Hij maakte een bijna kwetsbare indruk.


  Hij leek zich goed te voelen in de stilte. Madison ademde de geur in van dennen, bladeren die vergingen en een vleugje van Becketts kruidige aftershave. Ze deed haar ogen dicht en luisterde naar een vogel die dichtbij zong. Een zachte wind liet de blaadjes ritselen en streelde de blote huid van haar armen en benen.


  ‘Hoe vaak kom je hier?’


  Hij liet zich achteroverzakken op zijn ellebogen, waardoor de stof van zijn T-shirt over zijn borst spande. ‘Soms doe ik mijn bijbelstudie hierboven. Ik kom hier ook wanneer ik echt diep moet nadenken, of bidden.’


  ‘Is dat wat ik volgens jou nodig heb?’


  ‘Maakt het iets uit wat ik denk?’


  Ze keek hem aan. Hij had zijn ogen gesloten, alsof hij de natuur opzoog. Of aan het bidden was.


  Het liefst zou ze haar last van zich af gooien en hem alles vertellen over Michael. Hoe ze hem miste, hoe graag ze van hem bevrijd zou willen worden en hoe schuldig ze zich daarover voelde. En hoe wanhopig ze toe was aan rust en vrede. Aan slaap.


  Ze wist dat hij zou luisteren en dat hij haar niet zou veroordelen. Hij was maar al te vertrouwd met veroordeling.


  Plotseling herinnerde ze zich de avond dat hij met haar had gedanst en dat hij haar had verteld dat hij de ring niet gestolen had, alsof het hem echt iets uitmaakte wat zij dacht. Het was niet meer dan een vluchtig moment geweest in het licht van alles wat het leven sindsdien had gebracht, maar op dat moment had het belangrijk geleken.


  Vooral de kus. Het was de kus geworden waarmee ze iedere volgende kus vergeleek, de kus die alle andere liet verbleken.


  Ze glimlachte melancholiek. Tamelijk treurig, als je bedacht dat Beckett het zich niet eens herinnerde.


  ‘Wanneer ik hier zit,’ zei hij, met zijn ogen open, ‘verbaas ik me erover dat God ons zelfs maar opmerkt.’


  Ze keek naar de heuvels en dalen, naar de rivier die erdoorheen kronkelde, naar de honderden daken van Chapel Springs in de diepte, die onderdak boden aan gezinnen als dat van haar.


  Merkte God hen werkelijk op? Allemaal, stuk voor stuk? Merkte Hij haar op? Ze kon het nauwelijks geloven. Dat was iets uiterst belangrijks, opgemerkt worden. Het was een deel van de problemen waar Jade mee worstelde, had ze altijd gedacht. Het was moeilijk je plek te vinden in de grote wereld, zelfs in een groot gezin. Er waren momenten genoeg geweest waarop ze zich zelf ook een beetje verloren had gevoeld in de chaotische drukte van het gezin McKinley. Maar ze zou haar familie voor geen goud hebben willen ruilen. Ze vroeg zich af of Jade dat ook zo voelde.


  ‘Sommige mensen spannen zich hun hele leven in om opgemerkt te worden’, zei ze.


  Ze voelde zijn ogen even op haar rusten voordat hij antwoordde. ‘Zoals jij?’


  Ze ging plat op de rots liggen, met haar handen achter haar hoofd. ‘Soms.’


  De zon zonk lager aan de hemel, en het roze werd nog levendiger.


  ‘Ik heb je al lang geleden opgemerkt.’


  Zijn woorden bezorgden haar hartkloppingen, ook al hoorde ze de ironische ondertoon. Beckett had haar misschien kort even opgemerkt, maar was haar daarna al snel weer vergeten.


  ‘Nee, dat heb je niet. Niet echt.’


  De vorm van opmerken die zij bedoelde, hield meer in dan een vluchtige blik. Het betekende gezien worden, in de herinnering blijven. Mensen wilden iets betekenen. Dat gold voor haar, voor Jade, voor iedereen.


  ‘Je had een witte rok aan die om je knieën zwierde, en een blauwe sweater met kleine vlindertjes op de kraag.’


  Ze ademde lang en geluidloos in terwijl ze zich omdraaide. Wist hij na al die jaren nog wat ze op die dansavond gedragen had?


  Hij beantwoordde haar blik. Er was in zijn ogen iets wat ze niet kon thuisbrengen, hoewel ze dat zielsgraag zou willen.


  ‘Dat weet je nog?’ Ze zei het zo zacht dat ze zich afvroeg of hij het wel gehoord had.


  ‘Ik herinner me alles van jou.’


  Het leek bijna onmogelijk. Hij was zo druk geweest met herrieschoppen en uitgaan met andere meisjes. Behalve die ene kus had hij nooit ook maar enige interesse laten blijken.


  En bovendien was daar Jade.


  ‘Je schreef die briefjes aan mijn zus …’


  Hij rolde op zijn zij en steunde op een elleboog. ‘Welke briefjes?’


  Ze had ze zelf gelezen en ze had de steek van jaloezie gevoeld toen ze bedacht van wie ze afkomstig waren. Dezelfde steek die ze voelde toen Beckett voor hun deur verscheen op de avond van het voorjaarsbal.


  ‘Ik heb je zus geen briefjes gestuurd.’


  Kon het waar zijn? Toen hij op zijn paasbest voor de deur was verschenen, met een bos bloemen voor Jade, had zij aangenomen dat …


  Maar … was hij wel voor Jade gekomen?


  Haar adem stokte, en alles vanbinnen leek te bevriezen. Haar huid werd warm toen ze hem aankeek. Zij was in de slaapkamer geweest om zich om te kleden toen hij voor de deur stond. Jade had opengedaan, en indachtig die recente anonieme briefjes …


  ‘Je kwam voor mij’, zei ze. En ook een volgend puzzelstukje viel op z’n plaats. ‘Daarom was Jade die avond zo overstuur.’


  Hij deed zijn mond half open en weer dicht. Maar hij hoefde niets te zeggen. Ze zag de waarheid in zijn ogen, die kwetsbare blik tijdens de korte opflakkering van ongemak.


  ‘Waarom heb je het me niet verteld?’


  Hij veegde een lok haar uit haar gezicht, en haar gedachten stonden stil.


  ‘Ik was bang’, zei hij.


  ‘Waarom?’, fluisterde ze.


  Hun blikken vonden elkaar, en smolten. Ze vergat haar vraag, vergat alles behalve het verlangen dat ze in de donkere poelen van zijn ogen weerspiegeld zag.


  Hij boog naar haar toe en raakte haar lippen. Langzaam ontwaakte er iets in haar bij zijn aanraking. Iets warms en heerlijks, iets bedwelmends.


  Hij wachtte een ogenblik, zijn lippen dicht boven de hare. Ze voelde dat hij een beslissing nam en haar hart sloeg over, bang dat hij zich zou terugtrekken. Of erger, dat hij zijn excuses zou aanbieden.


  Maar hij dichtte de kloof, en haar hart begon weer te slaan, harder en sneller.


  ‘Maddy’, fluisterde hij tegen haar lippen.


  Ze legde haar handen in zijn nek, en zijn kus werd dieper. Haar hele lichaam leek te zuchten.


  Ze had zich in de loop van de jaren afgevraagd of ze de herinnering aan die kus niet had geïdealiseerd. Of haar jeugd de indruk van zijn aanraking niet had overdreven.


  Nee.


  Absoluut niet.


  Het was precies zoals ze het zich herinnerde. Alsof hij op een of andere manier in deze grote wereld haar perfecte evenknie was. Degene die haar het gevoel kon geven dat ze werkelijk op het dak van de wereld stond.


  Zijn handen brandden door haar T-shirt heen, terwijl zijn lippen hun bedwelmende werk deden. Hoe had ze al die jaren zonder dit kunnen leven? Hoe was het mogelijk dat ze de hele zomer lang zo nauw met hem had samengewerkt zonder dit op te eisen, wat voelde alsof het alleen van haar kon zijn?


  Zijn kaak was aangenaam ruig onder de zachte huid van haar handpalmen, maar ze wilde meer. Ze liet haar vingers door zijn haar glijden, streelde zijn nek, zocht zijn schouders, eiste hem op.


  Even later liet hij haar los. Ze hijgden allebei. Ze hield zijn ogen gevangen in haar blik terwijl hij achteroverleunde, maar hij was zo moeilijk te doorgronden.


  ‘Wat een geluk, meisje.’


  Ze was dus niet de enige. Er speelde een glimlach om haar lippen toen hij haar haar achter haar oor duwde. Hij pakte haar hand vast en kuste die.


  ‘Je had helemaal gelijk, wat deze plek betreft’, zei ze. ‘Ik voel me al een stuk beter.’


  Hij glimlachte.


  Plotseling dacht ze aan Drew en de kus uit medelijden die ze hem vrijdag gegeven had. Onmiddellijk verdrong ze de gedachte, niet bereid dit moment te laten bezoedelen. De adrenaline was weggetrokken en liet haar aangenaam loom achter.


  Beckett maakte zijn blik van haar los, keek naar de hemel en kneep in haar hand. ‘Het wordt donker.’


  De zon was achter de horizon gezakt, en de felgekleurde wolken waren asgrauw geworden. De schemering liet haar doek over de laatste akte vallen.


  Hij hielp haar overeind, en samen liepen ze over de flauwe helling van het rotsplateau. Het afdalen van de toren ging langzamer dan het beklimmen, en tweemaal pakte Beckett haar bij haar middel om haar naar beneden te helpen. Iedere keer zette ze haar handen op zijn schouders en hoopte ze dat er een volgende kus zou komen, zo snel mogelijk.


  Hoofdstuk


  22


  De duisternis viel snel in, en het werd moeilijk het pad te volgen in het schemerige licht. Beckett ging langzamer lopen en liet zijn gedachten gaan over het afgelopen uur. Hij was niet van plan geweest Madison te kussen en had haar alleen meegenomen de heuvel op om de triestheid uit haar ogen te verdrijven.


  Maar toen had hij te veel gezegd, en had ze ontdekt hoe het zat, die avond met Jade. Hij wist niet hoe ze zou reageren, maar toen kwam die blik in haar ogen … En daarna was er geen houden meer aan. Het rotsblok was de heuvel af geduwd en kon nog maar één kant op.


  Hij had er ook geen spijt van. Hoe zou hij dat ook kunnen? Hij hield haar hand iets steviger vast terwijl hij een laaghangende tak voor haar opzij boog. Ze waren bijna terug, en dat was maar goed ook, want hij kon de grond onder zijn voeten nauwelijks meer zien.


  Even later, toen ze uit de bosrand tevoorschijn stapten, bood Beckett haar een lift naar huis aan. In de stilte van de cabine van zijn vrachtwagenbusje vroeg hij zich af waaraan ze dacht. Stond ze al weer met beide benen op de grond?


  Dacht ze aan Drew Landon? Beckett wel. Hij vroeg zich af of de dokter haar had gekust en of ze toen net zo had gereageerd als bij hem. Hij vroeg zich nog meer af, bijvoorbeeld of ze spijt had van Becketts kus.


  Ze was tenslotte nog altijd Madison McKinley, en hij was Beckett O’Reilly, niet alleen zoon van de dronkaard van de stad, maar iemand die voor nog ergere dingen stond waarvan zij geen weet had.


  Hij verdrong de gedachte, liet niets daarvan toe in zijn bewustzijn. Als hij het geluk had Madison in zijn armen te kunnen houden, zou hij dat niet door spijt of twijfel laten verprutsen. Hij zou ervan genieten.


  Toen ze bij haar huis aankwamen, bracht hij haar naar de deur. Het was inmiddels volkomen donker, en de cicaden waren aan hun nachtelijke koor begonnen. Ze deed de voordeur open en klikte het licht op de veranda aan, terwijl Lulu dolblij naar buiten stoof, alsof Madison een jaar weg was geweest. Ze moesten alle twee lachen.


  ‘Ga maar gauw naar de tuin’, zei Madison tegen de hond, waarop de collie de verandatrap af liep en naar de achtertuin verdween.


  Madison deed haar sleutels in haar zak en sloeg haar armen over elkaar. Daarna liet ze ze weer hangen en leunde ze tegen de hordeur. Haar gezicht deed hem denken aan hun uren in het water, toen de angst haar kwetsbaar maakte. Ze was een sterke vrouw. Daarom hield hij van haar.


  Was het liefde?


  Het woord schoot door zijn gedachten als een bliksemschicht door de donkere lucht. Hij keek naar haar, hoe ze naar Lulu keek, naar een nachtvlinder die om de lamp op de veranda vloog. Ze keek naar alles en niets, behalve naar hem. Plotseling voelde hij een warme gloed over zich komen, die zijn knieën liet knikken.


  Ja, hij hield van haar.


  Hij had geprobeerd het te negeren. Maar nu stond hij hier, op haar veranda, te kijken hoe zij naar een nachtvlinder keek, beseffend dat hij het vlindertje was, en zij de lamp. Zo zou het altijd zijn.


  Hij voelde een innerlijke zekerheid die hem kracht schonk en hij zette zijn handen boven haar schouders tegen de deur.


  Er dansten gouden lichtjes in haar grote bruine ogen toen ze hem aankeek.


  ‘Je bent stil’, zei hij.


  Er hing een haarlok op haar mooie wenkbrauwen, die hij het liefst weg zou vegen. Nog meer verlangde hij ernaar haar lippen weer op de zijne te voelen, haar weer zo ongeremd te voelen reageren.


  ‘Nadenkend’, corrigeerde ze.


  Hij wist niet precies wat het verschil was, en het maakte hem niet veel uit. Hij snoof haar geur op – frisse lucht en kamperfoelie –, keek naar haar perfecte kleine neusje boven haar zoete roze lippen. Plotseling voelde hij een onuitsprekelijke drang ze weer te proeven.


  ‘Ik ga je weer kussen.’


  Ze keek hem aan. ‘Ik laat me weer kussen.’


  Hij boog naar voren om haar belofte op te eisen. Haar lippen waren zacht als de vleugels van een vlinder en warm als het bloed dat door zijn lichaam bruiste. Ze legde haar hand op zijn schouder en hij trok haar dicht tegen zich aan, genietend van de manier waarop ze zich tegen hem aan drukte. Ze was zo klein en delicaat in zijn armen. Hij vroeg zich af of ze kon voelen hoe snel zijn hart bonkte.


  Een auto draaide de oprit van het buurhuis op, en het grind kraakte. De lichtbundels van koplampen zwaaiden over de veranda.


  Hij liet los, en even later ging de motor van de auto uit. Een portier sloeg dicht, daarna nog een en nog een. Stemmen in de tuin. Kinderen, onverstaanbare woorden.


  ‘De Waverly’s’, zei Madison. Haar hand gleed naar zijn borst.


  ‘Ze hebben een slechte timing.’


  Haar mond vertrok. ‘Ja.’


  ‘Hoi, mevrouw McKinley!’ Een joch van een jaar of vijf, zes zwaaide, en Lulu liep op hem af om wat aandacht te krijgen.


  ‘Dag, Oliver’, zei Madison.


  Beckett hoorde tot zijn tevredenheid hoe ademloos haar stem klonk.


  ‘Ik heb een tand gewisseld’, zei de jongen.


  ‘Leg hem dan maar gauw onder je kussen.’


  ‘Kom gauw, Oliver’, zei zijn moeder. ‘Sorry!’ Ze grijnsde naar Madison en Beckett en loodste haar kinderen de veranda op.


  Een baby begon te huilen, het licht ging aan en Beckett hoorde het gestommel van het gezin dat in het huis verdween.


  Lulu liep terug naar de veranda van Madison en kwam tussen hen in staan, haar hele achterpartij heen en weer schuddend. Madison legde een hand op haar kop.


  Beckett deed een stap achteruit en liet haar tegen zijn wil los. ‘Ik moet gaan. We moeten er allebei vroeg uit morgen.’


  ‘Bedankt dat je me je schuilplaats hebt laten zien.’


  ‘Je mag altijd terugkomen.’


  ‘Daar houd ik je misschien wel aan.’


  Hij was nog niet eens vertrokken, maar hij keek nu al uit naar het moment dat hij haar terug zou zien. ‘Kom morgenavond.’


  ‘Dan heb ik repetitie.’


  ‘Daarna. Een laat avondeten. Ik bestel pizza.’


  Hij had niet door dat hij zijn adem inhield totdat haar antwoord kwam. ‘Goed.’


  Hij reed in een roes naar huis, wist nauwelijks meer welke dag het was, en het kon hem niets schelen. Hij had Madison McKinley in zijn armen gehouden en het had goed gevoeld.


  Goed? Lieve deugd, het was volmaakt geweest. Hij zou nooit meer met Cara Meyers, Jessie Brooks of een andere vrouw uit kunnen gaan, hoewel aan hen niets mankeerde. Het was alleen … Hij was …


  Verliefd, O’Reilly?


  O ja. Tot over zijn oren. En hoewel het besef hem een lichte huivering bezorgde, werd hij vooral overweldigd door alle goede gevoelens die naar boven kwamen. Vreugde, voldoening en gelukzaligheid. ‘Gelukzaligheid’ was een goed woord. Hij was gewoon licht in zijn hoofd geworden van Madisons reactie.


  Nadat hij de auto op zijn oprit had gezet, stapte hij uit, ongeduldig haar terug te zien. Het kon hem niet schelen hoe laat het werd na de repetities of hoeveel slaap hij zou missen. Ze was als zuurstof voor hem.


  Pas toen hij op de veranda stond, viel hem op dat het licht in huis aan was. Door de ruiten hoorde hij vaag het geluid van de televisie. Hij liet nooit lichten branden, en hij had de televisie niet aangezet toen hij thuiskwam van zijn werk.


  Beckett deed de deur open, en Rigsby sprong tegen zijn benen op, maar hij keek niet naar de hond. Het enige wat hij zag, was de rugleuning van de beklede stoel, het hoofd met het dunne grijze haar en de drie groene flessen op de vloer naast de stoel.


  Al zijn juichende gevoelens verdwenen in een modderpoel toen de stoel omdraaide en het rijtje flessen rinkelend omgooide.


  ‘Het werd tijd dat je eens thuiskwam.’


  Beckett deed de deur dicht en voelde een zware last op zijn schouders neerdalen. ‘Hallo, pa.’
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  Madison nam het laatste dossier mee naar de receptie en maakte een notitie over de agressieve cockerspaniël, die alleen haar bazinnetje leek te accepteren. Dat was een probleem, met een tweeling van zeven maanden oud die over de vloer kroop. De dichtstbijzijnde hondentrainer zat nogal ver weg, maar Madison had de eigenaresse beloofd haar een boekenlijstje te sturen.


  ‘Zo, hoe staat het ermee?’, vroeg Cassidy.


  Madison schreef stug door. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Kom op. Ik draag een nieuwe kleur lippenstift – een tamelijk mooie, al zeg ik het zelf –, ik heb koffie op het tapijt in je kantoor gemorst, mijn haar wordt met de seconde onbeheersbaarder met dit vochtige weer, en je hebt er niets van gemerkt.’


  ‘Zit er een vlek op mijn Perzische tapijt?’


  Cassidy hield haar hoofd schuin en sloeg haar armen over elkaar.


  Ze was dus een beetje afgeleid geweest. Madison had de hele dag op de automatische piloot gewerkt, infecties en allergieën behandeld, injecties toegediend en tips gegeven om dieren zindelijk te maken. Ze had de halve nacht opgezeten en op een telefoontje van Beckett gewacht, en ze kon niet wachten tot de avond. Het was alsof ze weer op de middelbare school zat.


  Cassidy schraapte haar keel. Het enige wat er nog aan ontbrak, was dat ze met haar voet zou gaan tikken.


  Haar lippenstift was inderdaad mooi, een tint roze die haar gave huid goed liet uitkomen. Madisons blik ging omhoog naar haar kapsel. ‘O, heden.’


  Cassidy vertrok haar gezicht. ‘Niet van onderwerp veranderen. Wat is er met je aan de hand?’


  Madison beet op haar onderlip. Ze was er eigenlijk verbaasd over dat ze de hele dag was doorgekomen.


  ‘Hij heeft me gekust, nou goed?’


  Cassidy grijnsde ondeugend. ‘Het zou tijd worden …’


  ‘Eh, niet Drew. Beckett.’


  De wenkbrauwen van haar vriendin schoten omhoog. ‘O!’


  ‘Ja. O.’


  Cassidy legde nadenkend een hand om haar kin. ‘Hm. Niet geheel onverwacht.’


  ‘Voor mij wel.’


  ‘Maar je bent ook een beetje onnozel op dat gebied.’


  ‘Hoho.’


  Cassidy haalde haar schouders op. ‘Ik zeg het alleen maar. Krijg ik nog meer te horen of houd je het allemaal voor jezelf?’


  Madison glimlachte. ‘Ik houd het voor mezelf.’


  ‘Moet je zelf weten. Maar bedenk wel of ik je nog een beetje plaatsvervangende romantiek zou bieden als jij een paar jaar verder bent, in een stagnerende relatie.’


  Madison dacht dat Cassidy en Stew een geweldig koppel vormden. ‘Stagnerend?’


  Cassidy wuifde haar opmerking weg. ‘Slechte woordkeus. Maar wat ga je nu met Drew doen? Hij mag je echt heel graag.’


  Madison huiverde. Ze waren maar een paar keer met elkaar uit geweest, maar hadden elkaar veel gezien vanwege de repetities.


  ‘Het was maar een kus’, zei ze. ‘En Drew en ik zijn niet echt …’


  ‘Maar …’


  Cassidy keek dwars door haar heen. ‘Maar ik mag Beckett echt heel graag.’ Ongeacht wat er verder van zou komen, haar hart was te vol van Beckett om met een ander uit te gaan. Het was bijna angstwekkend hoe vaak ze niet alleen zijn kus, maar ook zijn woorden in gedachten had herhaald.


  ‘Weet je nog die dansavond op de middelbare school, toen Beckett me gekust heeft?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze keek Cassidy betekenisvol aan. ‘Hij weet nog wat ik toen aanhad.’


  Haar vriendin zuchtte en kreeg een dromerige glimlach om haar lippen. ‘Geen wonder dat je de hele dag in de wolken was.’


  ‘Precies.’


  De repetitie verliep vreselijk die avond. Madison was tot twee keer toe haar tekst kwijt geweest, en Drew moest haar hints geven. Ze vond het moeilijk om hem aan te kijken en de rol te spelen van de verliefde vrouw, terwijl ze de avond daarvoor in de armen van een ander had gelegen.


  Hoe graag ze ook naar het huis van Beckett wilde, ze had Drew gevraagd of ze hem even onder vier ogen kon spreken, na afloop van de repetitie. Nu stond ze op de lege parkeerplaats bij zijn witte Saab te wachten. Dottie had hem nog even aangesproken om de nieuwe positionering door te nemen. De repetities zouden in het vervolg bijzonder ongemakkelijk worden, maar ze kon niet met Beckett doorgaan zonder dat dit gesprek had plaatsgevonden.


  Toen Drew eindelijk naar buiten kwam, met die zelfverzekerde gang van hem, zette ze een glimlach op. ‘Gefeliciteerd. Je hebt het de hele avond uitgehouden zonder opgeroepen te worden.’


  ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’ Hij kwam dichterbij en ze zag aan zijn starre schouders dat hij op z’n hoede was. Zijn ogen deden niet echt mee aan zijn glimlach.


  Ze probeerde gewoon te doen, maar hij merkte het. De enige lantaarn boven de parkeerplaats zoemde en wierp harde schaduwen over zijn gezicht.


  ‘Bedankt dat je nog even tijd hebt.’ Ze worstelde om de juiste woorden te vinden. Ze vond het afschuwelijk. Misschien was het beter te gaan zitten. ‘Zullen we even in mijn auto gaan zitten of zo?’, vroeg ze.


  Zijn mondhoeken trokken omhoog, maar vormden geen echte glimlach. ‘Je kunt mijn hart hier wel breken, Madison.’


  Ze huiverde. ‘Is het zo duidelijk?’


  ‘Je kunt je gevoelens niet zo goed verbergen.’


  ‘Het spijt me. Het ligt niet aan jou …’


  ‘… maar aan mij.’ Hij legde een hand op haar arm en verzachtte zijn reactie. ‘Is er iemand anders?’


  Het had geen zin eromheen te draaien. ‘Ja. We zijn nog niet met elkaar uit geweest of zo, maar …’ Ze hoopte dat hij niet zou vragen wie het was. Het was niet gemakkelijk te zeggen dat het de man was die hem een dreun had verkocht.


  Drew keek over de lege parkeerplaats naar de rivier. De benauwde en vochtige dag had plaatsgemaakt voor een milde avond. De sterren straalden volop en creëerden een fonkelend tapijt.


  ‘Het is goed. Ik begrijp het.’ Hij keek haar aan en glimlachte geforceerd. ‘Als het niet mocht lukken met die andere man, geef me dan een belletje. Je bent een leuke meid, Madison.’


  Hij had klasse. Hij was alleen niet de ware voor haar. ‘Fijn dat je het zo goed opneemt.’


  Hij omhelsde haar en zwaaide nog even ten afscheid, waarna zij naar haar auto liep, opgelucht dat ze het achter de rug had.


  Ze verdrong het gesprek en richtte haar gedachten op Beckett tijdens de korte rit naar zijn huis.


  Even later knarste het grind onder haar banden toen ze op zijn oprit stopte. De witte bungalow had zwarte luiken met afbladderende verf, een groot raam en een wat vervallen veranda. Er lag een goed onderhouden grasveldje voor, met struiken voor het huis. Het mooiste was echter de dikke eik, die zich prima leende voor klauterpartijen, met dikke takken die naar alle kanten uitstaken. Ze wist zeker dat hij een flink deel van zijn kindertijd in die boom had doorgebracht.


  Hij kwam aan de deur in een verschoten spijkerbroek en een dito zwart T-shirt. Rigsby kwam tussen hen in staan en drukte zijn snuit tegen haar hand totdat ze hem over zijn kop aaide.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben.’


  Hij kuste haar hand en trok haar mee naar de keuken. ‘Precies op tijd. De pizza is net binnen.’


  De geur van knoflook en oregano vulde de kleine ruimte. De doos stond op een oude opklaptafel met plaats voor twee personen. Een standaard peper-en-zoutstelletje fungeerde als tafelversiering.


  ‘Mmm. Van Cappy’s.’


  De deur van de koelkast stootte tegen de tafel toen hij hem opendeed. ‘Cola? Sprite? Water?’


  ‘Water graag.’ Ze wurmde zich langs hem heen en verdeelde de pizza over de borden die hij had neergezet.


  ‘We kunnen beter in de woonkamer eten. Meer plaats.’


  ‘Prima.’


  In de woonkamer brandden twee lampen. Uit een radio onder de televisie klonk een melancholieke stem.


  Ze volgde hem naar de bank en ging in het midden zitten.


  Hij trok een gehavende salontafel dichterbij, en zij zette haar water erop.


  Ze leunde weer achterover, en hij pakte haar hand vast om het dankgebed uit te spreken.


  Ze was bij haar ouders thuis gewend te bidden voor het eten, maar niet bij een afspraakje. Terwijl zijn woorden in haar oren nagalmden, bedacht ze dat het haar beviel, en nog meer toen hij na het gebed in haar hand kneep en naar haar glimlachte.


  Ze praatte hem bij over de repetities en vertelde hem over het toneelstuk van het vorige jaar, waarmee ze een recordbedrag hadden ingezameld voor het dierenasiel. Hij vertelde dat hij Rigsby daar als pup had weggehaald. De hond had speels gebogen toen hij binnenkwam, en met zijn achterwerk omhoog hard met zijn staart gekwispeld. Beckett was onmiddellijk verkocht geweest.


  Madison bekende dat het haar iedere maand weer aan het hart ging wanneer het asiel zijn pamflet met beschikbare dieren rondstuurde, en vertelde dat ze besloten had de dieren mee te nemen naar het verpleeghuis.


  Terwijl Desperado uit de radio opklonk, praatten ze over hun favoriete oudere nummers, en ontdekten ze dat ze allebei naar nostalgische zenders luisterden.


  Daarna kwam het gesprek op de kerk. ‘Dat heb ik me dus afgevraagd … Hoe ben je precies van herrieschopper Beckett veranderd in het toonbeeld van deugdzaamheid dat je tegenwoordig bent?’


  ‘Allereerst, een toonbeeld van deugdzaamheid, nee. Maar de zomer waarin ik twintig werd, was een keerpunt. Ik had een paar … slechte keuzen gemaakt. Op een avond probeerde ik samen met een vriend een auto die al dagen bij de benzinepomp stond, met de bedrading te starten. De politie verscheen, en ik nam de benen. Ik had al heel wat moeilijkheden gehad en wist dat ik hierdoor in de cel zou belanden. Voor Rick was het zijn eerste overtreding. Hij zou er makkelijk afkomen. Dat hield ik mezelf in ieder geval voor.


  Ik rende de hele weg naar huis, maar ben niet naar binnen gegaan. Ik wist dat mijn grootvader onmiddellijk door zou hebben wat er aan de hand was. Dus rende ik naar de schuur en bleef ik daar in het donker zitten. Ik voelde me een lammeling. Ik bedoel, ik had wel vaker dingen uitgehaald, maar zag mezelf als iemand die in wezen wel goed was. Niet het soort dat een vriend op zo’n manier in de steek zou laten. Op dat moment zag ik mezelf zoals ik echt was, en dat was geen prettig gezicht.’


  Hij zweeg even. De pizza was al verdwenen, en hun borden stonden op de salontafel. Ze herinnerde zich nauwelijks dat ze gegeten had.


  ‘Wat is er daarna gebeurd?’, vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik begon me al die lessen van de zondagsschool te herinneren die ik had uitgezeten, al die gesprekken met mijn grootvader. En plotseling zag ik de zin ervan. Het geloof was niet iets waarover ik kon lezen om het te begrijpen. Dat ik mijn vriend in de steek liet, was een keerpunt. Ik begreep dat ik een zondaar was en dat ik God nodig had.’


  Michael had een soortgelijk verhaal gehad, zonder die overtreding. Hij had het haar maar één keer verteld, maar hij was er heel opgewonden over geweest. Ze was de geestdriftige blik in zijn ogen nooit vergeten. Hij wist dat hem iets belangrijks was overkomen, en ze voelde iets van jaloezie. Zelfs nu was ze jaloers op Beckett. Ondanks alle ellende in zijn gezin had hij iets van innerlijke vrede weten te vinden.


  ‘En toen?’, vroeg ze. ‘Draaide je vriend de gevangenis in?’


  ‘Hij niet, ik wel.’


  ‘Heb je jezelf aangegeven?’ Ze wist niet dat Beckett ooit gezeten had. Maar dat zou enige tijd na Michaels dood zijn geweest, en de wereld was toen een tijdlang buiten beeld geweest voor haar.


  ‘Het was het enige juiste wat ik kon doen. Ik heb nog altijd contact met Rick. Hij is nu getrouwd en woont in Tennessee. Het was het begin en het einde van zijn carrière als autodief.’


  Buiten ronkte een auto, en de koplampen schenen de kamer in. Beckett schoot overeind en keek uit het raam. De spanning spatte van zijn gehaaste bewegingen af.


  Hij sloeg met zijn vlakke hand tegen het raam.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Het is mijn vader. Ik had tegen hem gezegd dat hij tot elf uur weg moest blijven.’


  ‘Is hij terug?’


  ‘Sinds gisteravond.’ Ook dat nieuws was die dag aan haar voorbijgegaan, waarschijnlijk omdat ze met haar hoofd in de wolken had gelopen.


  Het portier sloeg dicht.


  ‘Geweldig’, zei Beckett een paar seconden later. Hij liep naar de voordeur.


  Madison vroeg zich af of ze moest opstappen, maar voordat ze een besluit kon nemen, schuifelde zijn vader naar binnen. Hij struikelde over Rigsby en mompelde een scheldwoord dat Madison al lang niet meer gehoord had.


  Beckett greep zijn arm vast. De harde spieren in zijn kaak verstrakten. ‘Kom mee, pa.’ Hij trok hem naar de gang.


  De oudere O’Reilly zag Madison. ‘Hallo …’


  Ze knikte. ‘Meneer O’Reilly. Leuk u te zien.’ Ze wist niet of hij zich haar zou herinneren, zelfs in nuchtere toestand. ‘Ik ben Madison.’


  ‘Eentje van McKinley.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Jullie wonen in … dat grote huis op de heuvel …’


  ‘Zo is het wel genoeg, pa.’ Beckett trok zijn vader aan zijn arm.


  Rigsby liep hem voor de voeten, en de oudere O’Reilly struikelde weer bijna.


  ‘Weg hier!’, zei Beckett tegen de hond.


  Rigsby liet zijn kop hangen en ging naast Madison zitten. Ze krieuwelde de hond achter zijn oren en probeerde de geluiden in de gang te negeren, de slepende en vervormde woorden van O’Reilly en Becketts bitse antwoorden.


  Beckett gooide de schoenen van zijn vader in de hoek en verbeet de woorden die hij wilde zeggen. Die woorden zou de man de volgende ochtend toch weer vergeten zijn. Hij keek naar zijn vader, die met zijn ogen dicht en een speekselsliert uit zijn mondhoek voor hem lag, en hij zou hem wel door elkaar willen rammelen. In plaats daarvan deed hij het licht uit en sloot hij de deur, met een schietgebedje dat hij daar zou blijven totdat Madison vertrokken was.


  Toen hij de woonkamer binnenkwam, zat Madison weifelend op het randje van de bank. Ze keek hem met grote, onzekere ogen aan. Hij begreep dat het tafereel dat voor hem de gewoonste zaak van de wereld was, haar volkomen had overrompeld.


  Zijn gezicht gloeide toen hij bij de fauteuil bleef staan. ‘Mijn excuses daarvoor.’


  Ze wuifde zijn verontschuldigingen weg. ‘Nee, het is in orde.’


  Het was niet in orde. Het was helemaal niet in orde. Natuurlijk besefte hij dat ze uiteindelijk iets van zijn wereld te zien zou krijgen, maar hij had niet gewild dat het al zo snel zou gebeuren.


  Ze stond op en hing haar tasje over haar schouder. ‘Ik moet toch gaan. Het is al laat.’


  Hij werd verscheurd tussen het verlangen van de spanning verlost te worden en zijn behoefte bij haar te zijn. Maar de gemakkelijke vriendschappelijkheid was verdwenen, en de avond was niet meer te redden.


  ‘Het spijt me’, zei hij opnieuw, toen ze zich bij de deur omdraaide.


  Ze legde een hand tegen zijn wang, en hij las het mededogen in haar ogen voordat ze hem kuste.


  De volgende avond had Madison nog geen voicemail ontvangen, en ze verweet zichzelf dat ze zo stereotiep had gereageerd. Ze overwoog hem zelf te bellen, maar het was nog maar een dag geleden, en ze hadden het allebei druk. De ongemakkelijke situatie van de avond ervoor was haar de hele dag bijgebleven. Ze had met Beckett te doen. Had hij daarmee zijn hele jeugd te maken gehad?


  Ze nestelde zich net in bed met Lulu en haar lievelingsvakblad, toen de telefoon ging. Ze glimlachte toen ze Becketts naam op het schermpje zag.


  ‘Bel ik te laat?’ Zijn lage, volle stem klonk als muziek in haar oren.


  ‘Absoluut niet. Ik heb het me net gemakkelijk gemaakt met een aflevering van JAVMA.’


  ‘Met wat precies?


  ‘Journal of the American Veterinary Medical Association, een vakblad voor dierenartsen. Fascinerende lectuur, kan ik je verzekeren.’


  ‘Klinkt als het volmaakte verdovingsmiddel.’


  ‘Ben jij dan niet nieuwsgierig naar de risico’s van urinekristallen bij katten?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Als je zo oud bent geworden als je bent zonder dat te weten, hoef je het waarschijnlijk niet te weten.’ Ze wurmde zich dieper in haar kussen, zocht een plezierige houding en was blij dat de spanning van de vorige avond verdampt leek.


  ‘Vooral omdat ik geen kat heb. Hoe was je dag vandaag?’


  ‘Druk. We zaten helemaal vol, en daarna de repetitie. Ik ben nog niet zo lang thuis. Nauwelijks tijd gehad om adem te halen. En die van jou?’


  ‘Lang. Ik heb je gemist.’


  Ze voelde haar buik tintelen vanwege zijn eerlijkheid. Iets warms en aangenaams verspreidde zich door haar lichaam en gaf haar een onnozele grijns op haar gezicht.


  ‘Echt waar?’


  ‘Je klinkt alsof je erg tevreden bent met jezelf.’


  ‘Het is fijn gemist te worden.’ En daar zou genoeg gelegenheid voor zijn. Zaterdag leek eindeloos ver weg. ‘En wat heb je vanavond gedaan?’


  ‘Ik heb mijn grootvader opgezocht.’


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij herkende me, althans een poosje.’


  ‘Geweldig. Dat moeten kostbare momenten voor je zijn. Misschien ontdekken ze binnenkort een beter medicijn. Iets wat het proces meer vertraagt.’


  ‘In ieder geval heeft hij vrede met God. Dat is een troost. Het lijkt me vreselijk iemand aan alzheimer te verliezen zonder daar zeker van te kunnen zijn. Te beseffen dat ieder helder moment wellicht zijn laatste kans is.’


  Ze dacht aan Michael en de laatste momenten die ze met hem gedeeld had. Als ze geweten had dat het toen de laatste momenten waren, had ze het anders gedaan. Ze had alleen opgekeken van haar boek toen hij zei dat hij bij Turner’s Bend ging zwemmen.


  Ze was blij toen Beckett over het zeilen begon. Nadat ze ook dat onderwerp uitputtend besproken hadden, viel er een ontspannen pauze. Het was al laat, maar ze was nog niet klaar om op te hangen.


  ‘Wanneer zie ik je weer?’, vroeg hij.


  Ze vond zijn directheid heerlijk, en het was nog fijner dat hij haar zo graag wilde zien.


  ‘Ik heb donderdag en vrijdag repetitie, en Dottie heeft ons gewaarschuwd dat het wel eens laat zou kunnen worden. Maar morgen ben ik vrij.’


  ‘Dan heb ik bijbelstudie.’ Hij zuchtte. ‘Het zal dus zaterdag worden.’


  Ze praatten nog een paar minuten rustig door, waarna ze ophingen. Madison zette de televisie aan en liet zich in een cocon van geluk en tevredenheid wegzakken.
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  Madison werd zaterdagochtend wakker doordat de wind de ruiten liet rammelen. Lulu lag aan haar voeten met haar kop op haar benen. Het ochtendlicht viel door de vitrages en wierp een gouden glans over haar quilt.


  PJ was het vorig weekend blijven slapen, een laatste meisjesavond voordat ze terugging naar school. Ze hadden twee films gekeken, hadden samen een bak pecannotenijs leeggegeten en waren de halve nacht opgebleven. Madison miste haar nu al, temeer omdat nu alle twee haar zussen weg waren. PJ had beloofd het laatste weekend van augustus terug te komen voor de regatta en het eerste weekend van september voor Madisons verjaardag.


  De telefoon ging, en ze wist al wie het was voordat ze op het schermpje had gekeken.


  ‘Hallo.’ Ze ging rechtop zitten in bed en streek haar haar glad, alsof Beckett haar zien kon.


  ‘Ben je al buiten geweest?’


  ‘Nee, maar ik kan de wind hier horen. Ik heb het idee dat het weer tegen me samenspant.’


  ‘En morgen zou het ook hard waaien.’


  Lulu sprong op de vloer en duwde haar neus in de kier tussen de gordijnen, alsof ze het weer zelf wilde controleren.


  ‘De tijd begint krap te worden. De regatta is volgende week, en ik moet nog heel veel leren.’


  ‘Misschien kunnen we op een avond door de week een les doen.’


  ‘Ik heb maandag, dinsdag en donderdag repetitie. Heb jij woensdag die bijbelstudie?


  ‘Ja. En vrijdag?’


  ‘Dan gaan Evan en ik het parcours verkennen.’ Het was de laatste kans voor de regatta.


  ‘Een goed idee. We kunnen donderdagochtend vóór het werk bij elkaar komen. Leg je boot in het water en maak een paar oefenvaarten.’


  De laatste keer dat hij geweest was, had hij de motor gestart en gezegd dat die goed klonk. ‘Goed idee. Weet je zeker dat we het er vandaag niet op kunnen wagen?’


  ‘Met die wind? Uitgesloten.’


  ‘Als je alleen was, zou je wel gaan.’


  ‘Maar ik ben niet alleen. Zet het nu dus maar uit dat mooie hoofdje van je. Maak je geen zorgen. Ik zorg er wel voor dat je er klaar voor bent.’


  Hoewel ze teleurgesteld was, deed zijn bezorgdheid om haar veiligheid haar goed.


  ‘Hoe ziet de boot eruit?’, vroeg hij.


  ‘Goed. Ryan en PJ hebben me geholpen bij het gronden en schilderen. Die methode die je me hebt laten zien, werkt uitstekend. Het ziet er bijna uit alsof hij gespoten is. En mijn moeder heeft me geholpen de kajuit schoon te maken. Ze is er bijna een hele dag mee bezig geweest.’


  ‘Is de kleur geworden wat je ervan verwachtte?’


  ‘Perfect. Donkerblauw. PJ heeft de naam er in witte letters op geschilderd. Zij is heel goed in dat soort dingen.’


  Er viel een stilte. Ze wilde nog niet ophangen. Ze hoopte dat hij zou vragen of hij bij haar mocht komen.


  ‘Nou,’ zei hij,‘ik moet ophangen. Ik heb een paar motoren te repareren vanmiddag.’


  Ze was vergeten dat hij op zaterdag gewoon werkte wanneer zijn baas hem niet vrijaf gaf voor haar lessen. Maar misschien zou hij haar nog mee uit vragen die avond. Ze zouden misschien kunnen gaan fietsen of een pizza kunnen gaan eten bij Cappy’s.


  ‘Goed, donderdagochtend om zes uur?’, vroeg hij. ‘Ik neem mijn trailer mee. Dan leggen we je boot in het water.’


  Ze slikte haar teleurstelling weg. ‘Heel goed. Zie ik je dan.’


  Nadat ze de verbinding verbroken had, trok ze de quilt op tot aan haar kin en begon ze Lulu te aaien. ‘Het ziet ernaar uit dat jij en ik het vandaag alleen moeten zien te redden, meisje.’


  Beckett hing op en ging terug naar de Mercury-buitenboordmotor waaraan hij bezig was. Hij was geïrriteerd. Hij zou Madison die dag willen zien, haar mee uit vragen. Een week eerder had het gekund.


  Maar nu was alles anders, met zijn vader in huis. Toen Beckett die ochtend vertrokken was, had hij een boek zitten lezen, met de eerste fles van die dag aan zijn zij. Maar Beckett wist maar al te goed hoe het ging. Vanavond zou zijn vader naar zijn lievelingscafé willen, en Beckett zou alles uit de kast halen om te voorkomen dat dat gebeuren zou. En als hij het niet kon tegenhouden, zou hij erop staan zijn vader met de auto naar huis te brengen.


  Hij zou het met een telefoontje naar Madison moeten doen, als zij geen andere plannen had. Zijn maag kromp ineen bij de gedachte dat ze met Drew Landon uit zou kunnen gaan. Hij had haar naar de dokter willen vragen, maar alles was uit zijn hoofd verdwenen op het moment dat hij haar slaperige begroeting had gehoord.


  Tegen vier uur ’s middags sloot hij de zaak af en ging hij naar huis. Toen hij zijn oprit op reed, zag hij zijn vader aan zijn oude rode Mazda werken.


  Een heerlijke geur vulde de lucht en maakte dat Beckett het water in de mond liep. ‘Je bent een borststuk aan het roken.’


  ‘Ik heb er maanden naar uitgekeken. Het is om ongeveer vijf uur klaar.’


  ‘Klinkt goed.’ Beckett knikte naar de auto. ‘Wat is ermee aan de hand?’


  ‘De muizen hebben de leidingen doorgeknaagd in de tijd dat ik weg was.’


  ‘Hulp nodig?’


  Zijn vader nam een grote slok bier. ‘Ik ben zo’n beetje klaar.’


  Het gesprek moest volgen. Het had nog nooit iets uitgehaald, maar hij moest het blijven proberen. Misschien zou het laatste verblijf in de gevangenis genoeg zijn.


  O’Reilly sloeg de motorkap dicht en startte de auto. Hij liep als een zonnetje. Zijn vader was de beste monteur in de wijde omtrek, en hij had Beckett alles geleerd wat hij wist.


  Samen liepen ze naar de achtertuin om het borststuk te controleren. Beckett ging aan de gammele picknicktafel zitten. Hij zou willen dat hij het gesprek kon vermijden. Even was hij jaloers op Layla, die de vrijheid had om naar haar eigen plek te gaan. Zijn grootvader had het huis echter op Becketts naam gezet voordat hij naar het verpleeghuis ging. Als hij dat niet had gedaan, zou het huis nu volkomen vervallen geweest zijn.


  Zijn vader sloot de rookkast en leunde tegen de tafel, met de groene fles in zijn hand. Hij had zich niet geschoren sinds zijn terugkomst, maar op enig moment had hij zijn peper-en-zoutkleurige haar wel laten knippen. Fijne lijntjes waren in de loop van de jaren diepe rimpels geworden, en het gevangenismenu had zijn wangen grauw gemaakt. Het was moeilijk te geloven wanneer je hem nu zag, maar ooit was hij een knappe man geweest.


  ‘Wanneer ga je weer aan het werk?’, vroeg Beckett, om een makkelijkere invalshoek voor het gesprek te hebben.


  ‘Ha! Harvey wil me niet meer hebben. Ik heb al met hem gesproken.’ Hij vloekte. ‘Ik ben de beste monteur die ze hebben, en dat weet hij ook.’


  Dat hij maanden weg was geweest en niet altijd in de beste conditie op het werk verschenen was, deed er niet toe.


  ‘Pa, we moeten praten.’


  O’Reilly maakte zich los van de tafel. ‘Krijgen we dat weer. Waarom neem je dat lesje niet op, dan speel ik het om de zoveel tijd wel af.’


  ‘Pa. Je hebt een probleem.’


  Hij hief zijn handen, en de fles glansde in het late middaglicht. ‘Ik had niet dronken moeten rijden. Dat weet ik. Ik heb mijn tijd al uitgezeten. Ga jij me nu ook nog eens straffen?’


  ‘Je bent een alcoholist.’


  Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Je geeft gewoon niet op, hè? Als ik alcoholist was, zou ik geen maanden zonder drank hebben gekund. Heb ik liggen rillen? Is het zweet me uitgebroken of heb ik hallucinaties gehad? Nee. Alles was in orde. Ik hoef niet te drinken, ik vind het fijn om te drinken. Dat is een verschil.’


  ‘Dat je geen ontwenningsverschijnselen hebt, betekent niet zonder meer dat …’


  ‘Als ik alcoholist was, zou ik het weten. Dan zou ik geen baan hebben kunnen houden en geen gezin hebben kunnen stichten.’


  Met moeite onderdrukte Beckett het commentaar dat op het puntje van zijn tong lag. Nadat zijn moeder vertrokken was, hadden Beckett en Layla zichzelf opgevoed, met hulp van hun grootvader, terwijl hun vader zijn pijn probeerde weg te drinken. Dat probeerde hij nog steeds.


  ‘We kunnen hulp voor je organiseren, pa. Het is nog niet te laat om je leven weer op te pikken. Je zou die barbecuezaak kunnen openen die je altijd al hebt willen hebben. Je maakt de beste gerookte borststukken en ribbetjes die ik ooit heb geproefd. Je zou enorm succes hebben, zowel bij de inwoners als bij de toeristen. Maar dan moet je eerst nuchter zijn.’


  Zijn vader gromde. ‘Heb je ergens een berg geld liggen waar ik niets van weet?’


  ‘We zouden een ondernemingsplan en een banklening moeten hebben. Ik zou je op alle mogelijke manieren helpen.’


  ‘Daar ben ik te oud voor.’


  ‘Je bent nog maar net in de vijftig. Je hebt nog een heel leven voor je. Maar je moet dat drinken onder controle …’


  ‘Ach! Genoeg, Beckett!’ Hij stak zijn handen op en liep weg. De hordeur sloeg achter hem dicht nadat hij door de achterdeur verdwenen was.
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  Madison keek naar de cijfers op het rekenblad op haar scherm totdat ze allemaal door elkaar gingen lopen. Ze nam haar dag door, maar toen dwaalden haar gedachten af naar het telefoongesprek met Beckett van de avond ervoor. Het leek erop dat zijn week even hectisch was geweest als die van haar. Ze hoopte dat hij vanavond na zijn bijbelstudie zou bellen.


  Daarna dacht ze aan de boot op haar oprit, die haar iedere keer weer lonkte wanneer ze kwam of ging. Ze haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn en koos een nummer.


  ‘Heb je het druk?’, vroeg ze toen haar broer opnam.


  Vijfenveertig minuten later zat ze in de boot en gaf ze aanwijzingen aan Ryan, die de trailer van de helling liet zakken aan de overkant van Riverside Park.


  ‘Recht achteruit.’ Ze hield de zijkant van de boot vast terwijl de banden van de trailer van de helling af de rivier in reden. ‘Zo gaat het goed.’


  Dit was veel leuker dan aan haar bureau zitten. Ze ging niet zeilen, maar wilde alleen zeker weten dat de boot in orde was voor vrijdag.


  De banden van het vrachtwagenbusje kwamen bij het water, en ze voelde dat de boot drijfkracht kreeg. ‘Oké, zo is het goed.’


  Ryan zette het busje op de handrem en stapte uit. ‘Ongelooflijk dat die regatta al over drie dagen is. Iedereen bij de brandweer duimt voor je.’


  ‘Ik hoop dat ik er klaar voor ben.’


  Ryan keek naar de ondergaande zon. ‘Ik zou liever hebben dat je zou wachten. Het is straks al donker.’


  ‘Ik vaar alleen even heen en weer. En ik heb mijn zwemvest aan.’ Ze had een gloednieuw zwemvest gekocht bij Bill’s Watersport.


  ‘Boten produceren soms te veel koolmonoxide. Je zou het bewustzijn kunnen verliezen en in het water kunnen vallen.’


  ‘Vandaar dat zwemvest.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Misschien kan ik beter gewoon hier blijven. Dan kom ik maar een beetje te laat.’


  ‘Lieve help, ik kan het heus wel. Beckett heeft me laten zien hoe het allemaal moet. Het is geen hogere wiskunde.’


  ‘Beckett, hè?’ Hij zette zijn handen in zijn zij.


  Het werd waarschijnlijk tijd om hem in te lichten. ‘We gaan nu zo’n beetje met elkaar uit. Het is maar dat je het weet.’


  ‘Weten pa en ma dat ook?’


  ‘Niet echt.’ Ze zouden het gewoon moeten accepteren. ‘Het is een goede jongen, Ryan. Daar komen ze beslist achter als ze hem een kans geven.’


  Hij knikte langzaam. ‘Als ze hem een kans geven. Start dat ding en controleer goed of hij fatsoenlijk loopt.’


  Ze draaide met haar ogen. ‘Je moet altijd zo nodig de grote broer uithangen.’


  Ze pompte de carburateur vol met de startpomp, pakte de gashendel en gaf een paar snelle rukken aan het koord. De buitenboordmotor startte bij de derde poging en brulde luid. Ze stelde de choke bij totdat de motor rustig in zijn vrij liep en zachtjes trilde onder haar hand.


  ‘Nou tevreden?’, riep ze over het lawaai heen.


  ‘Heb je je mobiel bij je?’


  ‘Ja, meneer de veiligheidsagent. Je kunt rustig gaan.’


  ‘En hoe kom je naar huis?’


  ‘Ik woon vier straten verderop. Ga naar je vergadering, McKinley.’ Ze gaf hem een lieftallige glimlach terwijl ze de boot langzaam naar de open rivier liet varen, langs de aanlegplaatsen, waar ze de boot straks zou vastleggen.


  De laagstaande zon liet het water schitteren en verwarmde haar huid. Het zachte zuchtje van de beweging van de boot blies het haar van haar schouders.


  Ze kreeg een glimlach om haar lippen. Ze deed het. Ze voer met de boot van Michael. Goed, ze zeilde nog niet, maar de boot lag al in het water. Madison had hem gerenoveerd en er het soort boot van gemaakt dat hij gewild zou hebben. Ze voelde zich hier op het water op een of andere manier dichter bij Michael. Het was bijna alsof hij naast haar in de boot zat, met zijn lach in haar oren.


  Zie je ons, Michael? Ziet hij er niet fantastisch uit? Ze liet haar hand over de witte sierlijsten glijden, toen ze plotseling getroffen werd door een steek van eenzaamheid waar haar middel pijn van deed.


  Haar ogen brandden. Ik zou willen dat je hier was. Ik mis je. Ik ga die regatta voor jou winnen, broer. Dat zul je zien. Ik laat je droom uitkomen.


  Ze voerde de snelheid op toen ze de haven verliet. De wind tilde haar haren op en plukte aan haar mouwloze shirt. Toen ze het midden van de rivier naderde, draaide ze stroomafwaarts en trok ze de hendel naar zich toe, waardoor de boot vooruit leek te springen.


  Het was een gevoel alsof ze vloog. Ze begreep waarom Michael het zo heerlijk had gevonden. Hier ging het alleen om jou en het brullen van de motor. De wind in je gezicht, de zon op je huid, het water dat om de boot heen kabbelde.


  Ze voer stroomafwaarts in de richting van Louisville en kwam niemand tegen op deze rustige doordeweekse avond. Ze vroeg zich af hoelang ze nodig zou hebben om Louisville te bereiken, of Cincinnati, stroomopwaarts. Ze wilde het graag een keer proberen, met gehesen zeilen.


  Even later waren de heuvels langs beide oevers bijna grijs geworden in het schemerlicht. Ze zette de knop om voor de navigatielichten. Tijd om terug te gaan. Ze remde af, duwde de hendel van zich af en maakte een bocht naar rechts, waarna ze weer gas gaf.


  De lucht was donker geworden, en de wind bezorgde haar kippenvel op armen en benen. Nu ze stroomopwaarts voer, ging het langzamer. Ze draaide de hendel verder open om meer gas te geven.


  Omdat de boot volgetankt was en in het water lag, zouden Beckett en zij donderdagochtend al hun tijd kunnen besteden aan het doornemen van het parcours. Ze had goed overleg met Evan gehad. Ze konden goed samenwerken, en hij had haar geprezen om haar efficiënte bewegingen en kennis van de terminologie. Beckett had haar goed lesgegeven. Bovendien had ze op zijn aanraden een paar boeken over racetechniek uit de bibliotheek gehaald, die ze tot in de kleine uurtjes van de nacht had gespeld.


  Maar lezen en doen waren twee verschillende zaken. Het voelen van het trekken van de wind en de zwaai van de giek … Ze was blij dat Evan haar op de dag van de race zou helpen. Maar natuurlijk moest ze wel weten wat ze deed, als ze ook maar de geringste kans wilde maken om te winnen, handicap of niet. In Chapel Springs en omgeving woonden ervaren zeilers.


  De lucht was nu donker, en in de verte flikkerden een paar lichtjes op de oever. De zon was sneller ondergegaan dan ze verwacht had, maar het was nu niet ver meer. Ze rondde een bocht en zag in de verte de lichten van de jachthaven van Chapel Springs. Ze koerste erop af, en nam ondertussen in haar hoofd door wat ze de volgende ochtend moest doen.


  De motor haperde.


  Ze keek ernaar en fronste.


  Hij haperde opnieuw. En nog eens. Na enig gesputter ronkte hij luid. De boot vertraagde, hoewel ze de gashendel voluit had opengedraaid.


  Nee, nee, nee.


  Na een laatste hapering stopte de motor er helemaal mee. De stilte hing oorverdovend over de rivier toen de boot langzaam tot stilstand kwam, en de bittere geur van rook in haar neus drong.
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  Madison stond wijdbeens met gebogen knieën aan het startkoord te rukken. Niets. Ze probeerde het nog drie keer, waarna ze het opgaf.


  Het vaartuig schommelde op zijn eigen kielzog. Ze ging zitten, haalde adem en voelde haar hart bonken. Wat moest ze nu doen?


  Roeispanen. Er moesten ergens riemen aan boord liggen, toch? Het zou haar even tijd kosten de oever te bereiken, maar ze was sterk. Ze zou naar de kant roeien en Ryan bellen.


  Ze keek onder de zittingen. Ze had ze absoluut gezien toen haar moeder en zij de boot hadden schoongemaakt. Ze hadden iedere vierkante centimeter van de boot onder handen genomen. Maar ze keek in alle hoeken en gaten en kon nergens iets vinden.


  De afstand tot de oever was misschien vijftig meter. Op dat moment merkte ze dat de boot stroomafwaarts dreef. Weg van Chapel Springs.


  De heuvels leken spookachtige schaduwen tegen de nachtelijke hemel. Het water was inktzwart geworden in het schemerlicht, en ze vroeg zich af hoe diep het was. Haar oude angsten kwamen weer boven toen ze ernaar keek.


  Je kunt nu zwemmen, Madison. En je hebt je zwemvest aan. Je bent volstrekt veilig.


  Veilig en in de val. Ze moest iemand bellen, en er was maar één persoon die haar uit deze puinhoop redden kon. Ze haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn en zag tot haar opluchting twee prachtige streepjes die het bereik aangaven.


  Ze draaide zijn nummer en ging zitten. Het toestel ging twee keer, drie keer over. Neem alsjeblieft op.


  Bij de vijfde keer nam hij op. ‘Hallo. Wat is er aan de hand?’, vroeg Beckett zacht. Ze herinnerde zich dat hij die avond bijbelstudie had.


  ‘Het spijt me dat ik je stoor. Ik, eh … Ik heb je hulp nodig. Ik zit een beetje … in moeilijkheden.’


  ‘Momentje.’


  Ze hoorde wat geschuifel. Becketts stem in de verte. Daarna was hij terug. ‘Waar ben je?’


  ‘Het spijt me. Ik weet dat je vanavond bijbelstudie hebt.’


  ‘We waren net aan het inpakken. Alles in orde?’


  Ze lachte grimmig. ‘Dat hangt van je definitie van ‘in orde’ af. Ik zit midden op de rivier, met een kapotte motor.’


  Aan de andere kant hoorde ze een portier of iets dergelijks dichtslaan. ‘Jouw boot?’


  ‘Hij draaide prachtig, en toen … niet meer.’


  ‘Hoe ver ben je weg?’ Een motor die aansloeg.


  ‘Ik kan de lichten van de jachthaven zien.’ Ze keek in die richting en zag dat ze de bocht om was gedreven. ‘Althans, tot een minuut geleden. De stroming sleurt me mee.’ Ze huiverde en sloeg haar armen over elkaar tegen de kou.


  ‘Laat het anker zakken. Weet je nog hoe?’


  ‘Ja, momentje.’ Ze legde de telefoon neer en liet het anker zakken totdat het op de bodem rustte.


  ‘Oké, het anker ligt op de bodem.’


  ‘Je zit dus stroomafwaarts van de jachthaven? Richting Louisville?’


  ‘Ja.’


  ‘Even geduld. Alles komt in orde. Geef me tien tot vijftien minuten. Zorg ervoor dat je navigatielichten aanstaan. En je hebt een zwemvest aan, toch?’


  ‘Ja.’ Ze keek om zich heen in het donker dat van alle kanten op haar afkwam en zou willen dat ze er beter over had nagedacht. Ze had het water niet erg gevonden zolang ze kon zien. Nu hoorde ze het alleen maar tegen de romp klotsen en voelde ze de boot schommelen.


  ‘Alles in orde?’


  Zet het van je af, Madison. ‘Ja, alles oké.’


  ‘Wil je dat ik aan de lijn blijf?’


  Ze stelde zich aan. ‘Nee, nee. Ik zie wel wanneer je hier bent. Dank je, Beckett.’


  Ze verbrak de verbinding en hield het mobieltje in haar klamme handen. Ze was voor het eerst alleen in een boot, en zat onmiddellijk in moeilijkheden.


  En dan de motor … Over drie dagen was de regatta, en haar motor hing levenloos in het water. Ze hoopte dat hij gerepareerd kon worden. Een nieuwe buitenboordmotor kostte al snel een paar duizend dollar, en die had ze niet op de bank staan. Misschien kon ze er een lenen. Maar iedere watersporter die ze kende, deed mee aan de regatta.


  En zelfs als de motor gerepareerd kon worden, hoelang zou dat dan duren en hoeveel zou het kosten? Ze had al een aardige cent uitgegeven aan het opknappen van de boot.


  Het trillende getsjirp van de honderden sabelsprinkhanen galmde over het water. Ze dook in de kleine kajuit in elkaar en leunde tegen het zijschot om beschut te zijn tegen de wind. Er hing nog steeds een geur van rook in de lucht.


  Ze keek in de richting van Chapel Springs, hoewel ze wist dat het nog te vroeg was om hulp te verwachten. Hij kon nog niet eens bij de jachthaven zijn.


  Ze haalde haar mobiele telefoon weer tevoorschijn en begon haar e-mails te bekijken, om zichzelf af te leiden.


  Dicht bij haar klonk een plons, en ze sprong overeind. Gewoon een vis, Madison. Maar die geruststelling had maar weinig uitwerking op haar hart en zenuwen.


  Ze dwong zichzelf haar e-mails te lezen, die veelal betrekking hadden op haar werk.


  Mevrouw Vetter had haar een foto gestuurd van het gezin van Perry met de basset-pup. Ze zagen er gelukkig uit, bij elkaar. Perry stond achteraan met zijn vrouw, met zijn karakteristieke hoofdband om. De kinderen stonden voor hen, met de pup in de armen van een klein meisje. Hij likte haar gezicht. Madison stuurde een bedankje en keek de rest van haar e-mails na.


  PJ had een berichtje gestuurd over een hond, Samson geheten, uit Michigan, die het nieuws had gehaald omdat hij een zevenjarig meisje had teruggevonden dat al een week vermist was.


  Ze had het artikel bijna uit, toen ze een rood en een groen lichtje aan zag komen in de verte. Was het Beckett? Even later kwamen de lichten dichterbij en hoorde ze het zachte ronken van een motor, toen de boot dichterbij kwam.


  Ze ging rechtop staan, klaar om hem aan te roepen, maar hij kwam haar kant al op. Er was natuurlijk verder niemand hier. Hij remde af toen hij naderde, en ze kon zijn silhouet zien achter het licht van de boeg. Ze was nog nooit zo blij geweest iemand te zien.


  De motor viel stil toen hij om haar heen draaide en naar de kant dreef.


  ‘Alles in orde?’


  ‘Nu wel. De stootkussens hangen aan stuurboord. Kan ik je helpen?’


  De boot kwam langszij. ‘Houd je vast. Het lukt wel.’


  Hij begon touwen vast te maken, één van de boeg van zijn boot naar de klamp in het midden van Madisons vaartuig, en een tweede van zijn middenschip naar haar achtersteven. Toen de touwen stevig genoeg bevestigd waren, ging hij naar het roer.


  ‘Trek het anker in en zeg me wanneer het aan boord is.’


  Nadat ze het anker had opgehaald, stak ze haar duim op.


  ‘Houd je vast.’


  Ze pakte de reling vast toen hij langzaam gas gaf en beide boten naar voren trok. Hij voer langzaam en controleerde de touwen voortdurend.


  Madison voelde zich vervelend omdat ze hem van zijn bijbelstudie had gehaald en zo dom was geweest de boot zo kort voordat het donker werd te gaan testen. Dit zou ze Ryan niet vertellen. Dan zou ze het tot in lengte van dagen moeten horen. Het was al erg genoeg dat Beckett het wist.


  Ze hadden meer dan een uur nodig om de jachthaven te bereiken, en tegen de tijd dat beide boten waren afgemeerd, was Madison alleen nog maar blij weer op droog land te staan. Ze liep naar Beckett toe, die de laatste hand legde aan de lijn om de kikker.


  De lampen van de jachthaven wierpen een gouden glans over zijn gezicht. Hij zag er woest uit met zijn verwaaide haar en een stevige zwarte stoppelbaard. Ze liepen de steiger af.


  ‘Ik weet niet hoe ik je bedanken moet. Ik wist niet wie ik anders kon bellen. Ik moest roeien met de riemen die ik had.’


  De rimpeltjes om zijn ogen werden dieper toen hij grijnsde. ‘Over roeiriemen gesproken …’


  ‘Ik koop ze morgen onmiddellijk.’


  ‘Dat zal ongetwijfeld, maar …’


  Ze stak haar hand op. ‘Ik weet het, ik weet het. Het was dom en roekeloos van me, en ik had tot morgen moeten wachten.’


  Hij tuitte zijn lippen. ‘Dan hadden we morgen allebei vastgezeten op het water. Wat ik wilde zeggen is dat ik morgenochtend meteen die motor nakijk.’


  Hij hielp haar de laatste tijd telkens weer uit de moeilijkheden. ‘Dank je wel. Ik hoop dat het niet te duur is.’


  Hij keek haar aan. ‘Ik ga je niets in rekening brengen, hoor. Waarschijnlijk is het trouwens zo gepiept.’


  ‘Maar wat moet ik als hij echt kapot is?’


  ‘Maak je geen zorgen over moeilijkheden die er nog niet zijn.’ Hij bleef bij zijn vrachtwagenbusje staan, en ze besefte dat hij tot aan de steigers was doorgereden en illegaal op het gras had geparkeerd. Ze werd warm vanbinnen van het idee dat hij zo’n haast had gehad om haar te redden.


  ‘Ik breng je naar je auto.’


  ‘Heel lief van je, maar Ryan heeft me afgezet. Ik loop wel naar huis.’


  ‘Je hebt al meer dan genoeg avontuur beleefd voor één avond.’ Hij deed het portier aan de passagierskant open. ‘Stap in.’


  De cabine rook naar hem, kruidig en muskusachtig. Ze haalde diep adem. Aangenaam. Mannelijk.


  Nadat hij was ingestapt, startte hij en reed hij van het gras af. ‘Hoe ver stroomafwaarts ben je geweest?’


  ‘Ik weet het niet precies. Ik ging ongeveer een halfuur vrij snel. De motor liep heel goed.’ Ze zuchtte. Ze was zo dicht bij de verwezenlijking van Michaels droom. Waarom moest er dan weer zoiets gebeuren? Waarom moest alles altijd zo moeilijk zijn?


  Hij klopte haar op haar schouder. ‘Hé, maak je geen zorgen. Ik ben nog geen motor tegengekomen die ik niet repareren kon.’


  Ze glimlachte naar hem, en toen hij weer op de weg keek, bleef ze naar hem kijken. Op de middelbare school had ze nooit kunnen dromen dat hij een heer zou worden, maar op een of andere manier had hij dat voor elkaar gekregen, ondanks zijn dubieuze opvoeding.


  Ze herinnerde zich wat Cassidy over hem gezegd had, en dacht aan de dingen die Beckett haar over de kerk en God had verteld. Had God werkelijk de verandering in zijn leven bewerkt? Had Hij ook zo veel betekend in het leven van Michael?


  Haar broer was op jeugdkamp geweest toen hij twaalf jaar oud was, en hij was als een ander kind teruggekomen. Haar ouders waren in hun nopjes geweest met de verandering. Die was ook ten goede. Dat kon ze niet ontkennen. Maar in zekere zin voelde ze zich buitengesloten. Ze bleef ervan uitgaan dat zijn geestdrift voor het geestelijke weer zou slijten, maar dat was nooit gebeurd. Vanaf dat moment was Michael bijna te goed geweest om waar te zijn. Toegewijd aan God, gehoorzaam aan zijn ouders, vriendelijk voor iedereen.


  Ja, en kijk eens wat er met hem gebeurd is? Deed God zo met zijn toegewijde volgelingen?


  ‘Een daalder voor je gedachten.’


  Madison begreep dat ze had zitten staren, en ze keek de andere kant op. ‘Het spijt me dat ik je studie vanavond heb verstoord. Zoals gezegd, ik wist niet wie ik anders moest bellen.’


  Hij draaide haar straat in. ‘En zoals ik al zei, het was al bijna afgelopen. Bovendien krijg ik niet iedere avond de kans om een dame in nood te redden.’ Hij grijnsde naar haar.


  ‘Geloof het of niet, ik kan mezelf normaal gesproken heel goed redden.’


  ‘Ik had niets anders verwacht van een McKinley.’


  ‘Ja, ma heeft het er bij ons allemaal ingehamerd. Vooral bij de meisjes.’


  ‘Daar is niets mis mee.’


  Hij reed haar oprit op en stapte uit. Dat hij haar naar de deur bracht, leek de gewoonste zaak van de wereld. Ze dacht terug aan de vorige week, en de verwachting maakte dat haar hart begon te bonken. Zou ze hem binnen vragen?


  Een krekel tsjirpte ergens in de bosjes, en de geur van vers gemaaid gras hing in de lucht. Op de veranda deed ze de deur open, en ze klikte het licht aan. Lulu wachtte de eerste begroeting af en rende onmiddellijk daarna het gras op.


  Het licht viel om hen heen als een gouden deken. Ze draaide zich om en wilde hem mee naar binnen vragen, maar hij sprak als eerste.


  ‘Mag ik je iets vragen?’


  Ze sloeg haar armen over elkaar tegen de kilte in de lucht. ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik vind het moeilijk erover te beginnen … Heb je nog iets van Jade gehoord?’


  Madison vroeg zich af of hij Jade miste of zich alleen maar zorgen maakte. Maar ze hield zich voor dat Beckett die anonieme briefjes niet geschreven had, en bedacht dat ze na alles wat er gebeurd was, nog steeds niet wist wie ze dan wel gestuurd had.


  ‘Ze heeft ongeveer een maand geleden gebeld.’


  ‘Het gaat dus goed met haar?’ De opluchting in zijn stem was duidelijk.


  ‘Daar lijkt het wel op.’


  Ze zou hem meer kunnen vertellen. Dat ze een baan had en dat ze in Chicago woonde, maar dat deed ze niet.


  Zijn gezicht ontspande in het gele licht. ‘Ik moet gaan.’


  Ze wilde niet dat hij nu al wegging. ‘Je kunt ook even binnenkomen.’


  Hij wierp een blik op zijn horloge en keek haar daarna met iets van spijt in zijn ogen aan. ‘Ik moet echt naar huis. Morgen is het vroeg dag.’


  Ze vocht tegen haar teleurstelling. ‘Maar geen vroege tocht op de rivier?’


  ‘Dat zul je vrijdag met Evan moeten doen. Ik repareer de motor, zodat je dan klaar bent om te gaan.’


  ‘Dat hoop ik. Bedankt voor wat je vanavond voor me gedaan hebt.’ Ze deed een stapje naar voren en omhelsde hem. ‘Ik zou niet weten wat ik zonder jou had moeten beginnen.’


  Ze voelde zijn handen om haar middel haar naar hem toe trekken, en ze was blij met de omhelzing.


  ‘Graag gedaan.’ Zijn stem klonk zwaar en vol in haar oor.


  De rilling die ze over haar rug voelde, had niets te maken met de kille lucht. Hij was warm en hij rook goed. Hij voelde heel goed. Het haar in zijn nek kriebelde tegen de rug van haar hand. Zijn schouder was hard en solide onder haar handpalm. Ze vroeg zich af of hij haar hart tegen haar ribben kon voelen bonken.


  Zijn hand gleed licht en liefkozend over haar rug en ze boog tegen hem aan, terwijl haar knieën begonnen te knikken.


  Plotseling werden ze gestoord door muziek. Het deuntje van een bekende comedyserie. Haar mobiele telefoon.


  Ze stapte tegen haar zin achteruit. ‘Waarschijnlijk is het Ryan.’ Haar stem klonk licht als de lucht. ‘Hij wil natuurlijk weten of ik heelhuids ben teruggekomen.’


  ‘Neem dan maar gauw op.’ Hij stapte al achteruit en pakte zijn sleutels.


  ‘Nogmaals bedankt, Beckett.’


  Hij glimlachte en zwaaide nog eens.


  Madison liep het huis in om op te nemen. Het was Ryan niet.


  De stem van Evan klonk door haar telefoon. ‘Gelukkig heb ik je te pakken gekregen.’


  ‘Wat is er aan de hand, Evan?’


  ‘Ik heb een paar uur geleden een telefoontje gekregen van mijn moeder in Georgia. Mijn vader heeft een auto-ongeluk gehad. Ik ben nu op weg naar het vliegveld.’


  De regatta, dacht ze, en ze voelde zich onmiddellijk schuldig. ‘Wat vreselijk voor je. Is het ernstig?’


  ‘We weten nog niet erg veel. Hij is niet bij bewustzijn. Madison, ik weet niet of ik op tijd terug ben voor de regatta.’


  Nog maar drie dagen … Stel dat hij niet op tijd terug kon zijn? Zonder hem kon ze de race niet winnen. Ze zou van geluk mogen spreken als ze zelfs de finish maar haalde. En ze zou nooit een vervanger kunnen vinden. Alle zeilers hadden hun bemanningsleden al lang geleden gekozen.


  Ze onderdrukte al haar gedachten. ‘Maak je daarover maar geen zorgen. Jij moet naar je vader toe. Ik hoop dat alles goed komt.’


  ‘Ik heb een aantal nummers voor je. Een paar oudere zeilers die je misschien willen helpen als ik niet op tijd terug ben. Ik zou het liefst Beckett voorstellen, maar ik weet hoe hij over zeilen met bemanning denkt. En ik denk dat hij het prijzengeld graag wil veroveren. Heb je pen en papier?’


  Het was ongelooflijk dat hij zelfs op dit moment nog aan haar dacht. ‘Ga je gang.’


  Ze schreef de nummers op. Ze zou ze bellen en ervoor zorgen dat ze iets achter de hand had, voor het geval dat.
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  Madison zette de boeglijn vast en kwam overeind. Ze veegde het haar naar achteren dat uit haar paardenstaart was ontsnapt. Evan had die ochtend gebeld. Zijn vader was bij bewustzijn, en ze waren in afwachting van de resultaten van het onderzoek. Het zag er goed uit, en Evan had voor vanavond een non-stopvlucht terug geboekt vanaf Atlanta.


  Ze had de twee oude zeilers de dag tevoren opgebeld. De een kon niet meer zeilen vanwege zijn reuma, en ze wachtte nog op het antwoord van de tweede, maar het zag ernaar uit dat ze hem niet nodig zou hebben.


  Beckett was naar Louisville gereden om het motoronderdeel te gaan halen en had de reparatie die ochtend voltooid. Ze had hem uitbundig bedankt. De boot had het die avond uitstekend gedaan op de rivier.


  Dat gold helaas niet voor Madison zelf. Haar oefenrondjes over het parcours waren moeizaam gegaan, en er waren niet eens andere boten geweest die het water onveilig maakten, zoals op de dag van de race.


  ‘Het ging afschuwelijk.’ Ze haalde de lijn van de achtersteven onder de kikker door en knoopte hem vast.


  Beckett sprong van de boot op de steiger. ‘Zet die perfectionistische ambities nu maar uit je hoofd. Er bestaat geen volmaakte race.’


  ‘Ik ben geen perfectionist.’


  Hij keek haar van opzij aan.


  ‘Goed, misschien een beetje, maar die laatste bocht … oef. Er zit zo veel aan vast. En ik ben niet geconcentreerd genoeg.’ Ze liep achter hem aan over de steiger.


  ‘Concentratie is heel belangrijk, maar tijdens de race zal het waarschijnlijk niet zo hard waaien. Luister, je zult morgen fouten maken. Net als iedereen. Het belangrijkste is dat je ze onmiddellijk van je af zet. Blijf er niet in hangen. Blijf positief. Je kent de basistechnieken, en Evan helpt je bij de rest.’


  ‘Als hij tenminste terugkomt.’


  ‘Je zei toch dat hij een vlucht had geboekt.’


  ‘Je hebt gelijk. Het is gewoon stress. Wat anders?’


  ‘Het is geen slecht idee een goede racer na te doen. Doe gewoon wat zij doen. Dat heb ik mijn eerste paar races ook gedaan. Ik ben er een keer derde mee geworden en ik heb heel veel geleerd.’


  ‘Maar wie moet ik dan volgen?’


  ‘Mij, natuurlijk.’


  Ze lachte en gaf hem een tik op zijn arm. ‘Iets zegt me dat Evan helemaal niemand gaat volgen.’


  ‘Dat hoeft hij ook niet. En onthoud dat de race gebaseerd is op handicaps. Je zult nooit aan de leiding gaan, niet met een Folkboat, maar laat je daardoor niet ontmoedigen.’


  Makkelijker gezegd dan gedaan. Ze wilde alleen maar winnen en het achter de rug hebben. Ze was klaar om verder te gaan met haar leven, klaar om de regatta – en al het andere – achter zich te laten. Het was nauwelijks te bevatten dat de wedstrijd de volgende dag al was. Haar maag kromp ineen toen ze dat bedacht.


  Ze legde een hand op haar maag toen ze bij haar auto kwam. ‘Ik ben nu al nerveus.’


  ‘Je zult het vast prima doen.’


  Ze draaide zich om bij het portier van haar auto. Het werd al donker, en de koele wind voelde prettig aan tegen haar verhitte huid. Becketts haar was weer verwaaid, en er hing een lok over zijn ogen.


  ‘Dank je, Beckett. Voor de lessen, voor het zwemmen en al het andere. Zonder jou had ik het allemaal niet gekund.’


  ‘Je zou er wel iets op gevonden hebben. Maar ik ben blij dat ik je heb kunnen helpen.’


  ‘Laat me in ieder geval die reparatie betalen.’


  Hij wuifde haar voorstel weg. ‘Het was een goedkoop onderdeel. Bovendien, het is het minste wat ik kon doen nadat ik je vriend een oplawaai had verkocht.’


  ‘Hij is mijn vriend niet. Niet op die manier. We zijn een paar keer uit geweest. Meer niet.’ Ze leunde tegen haar portier. ‘Bovendien heb ik er onlangs een punt achter gezet. Ik weet niet of je dat al gehoord hebt.’


  Hij boog voorover met zijn armen aan weerskanten van haar. Er verscheen een ondeugende grijns op zijn gezicht. ‘O ja? Waarom dat?’


  Ze hield haar grijns binnen. ‘Nou, kijk, er was een andere vent die me gekust heeft, en …’ Ze haalde haar schouders op.


  Hij tuitte zijn lippen. ‘En dat vond je fijn.’


  ‘Misschien.’


  Hij boog nog dichter naar haar toe. ‘Je vond het zelfs zo fijn dat je zou willen dat hij je nog eens kust.’


  ‘Ik zou hem misschien niet afwijzen.’


  Hij was een ademtocht van haar vandaan, te ver. Zijn ogen werden serieus, en zijn mondhoeken zakten. Ze voelde zijn lippen op de hare, zacht, langzaam. Ze benamen haar de adem, haar kracht. Hoe was het mogelijk dat die minste aanraking haar zo raakte vanbinnen en haar hart liet overslaan?


  Hij rondde de kus te snel af, maar bleef vlak bij haar.


  ‘Reserveer morgenavond een dans voor mij.’


  De regatta eindigde altijd met een groot feest in Riverside Park, inclusief een band, een dansfeest en stapels junkfood.


  ‘Eentje maar?’


  ‘Ik wilde niet al te hebberig overkomen.’


  Als het aan haar lag, danste ze de hele avond in zijn armen, hopelijk om haar overwinning te vieren. Haar gedachten bleven erin haken. Als zij won, zou Beckett verliezen. Met het verlies zou hij het prijzengeld mislopen waarmee hij zijn zaak wilde opzetten. Ze onderdrukte de gedachte.


  ‘Ga je met me mee?’, hoorde ze zichzelf vragen.


  Hij keek op zijn horloge. ‘Ik zou graag willen, maar het is al laat. En jij, jongedame, hebt vannacht heel veel slaap nodig.’


  Hij had gelijk, maar daarom hoefde ze dat nog niet leuk te vinden. Ze zou het wedstrijdreglement doornemen terwijl ze op een telefoontje van Evan wachtte. Hij zou haar bellen wanneer hij in Louisville aankwam.


  Ze stak haar kin omhoog. ‘Tja … Morgen is het natuurlijk een chaos, en we spreken elkaar waarschijnlijk niet meer voor de race. Heel veel succes dus.’


  ‘Jij ook.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Tot ziens.’ Zijn halve glimlach maakte haar knieën week, en ze keek hem na over de parkeerplaats.


  Onderweg naar huis dwong ze zichzelf aan iets anders te denken. Haar gevoelens voor Beckett waren onstuimig gegroeid, maar na de race had ze pas tijd om zich daarmee te gaan bezighouden. Ze vroeg zich af of Jade ook iets voor hem voelde. Ze hoopte van niet. Het laatste wat ze wilde, was haar zus pijn doen. Ze wenste dat Jade er morgen ook kon zijn. Al haar familieleden hadden opgebeld om haar succes te wensen en te zeggen dat ze zouden komen om haar toe te juichen. Iedereen, behalve Jade.


  PJ had grote aanmoedigingsborden gemaakt, en haar moeder had haar Michaels favoriete hoofddeksel gebracht, een witte pet met een blauw geborduurd anker. Hij had het vrijwel permanent gedragen, en Madison was van plan hem op te zetten tijdens de race.


  Toen ze de deur opendeed, begroette Lulu haar enthousiast, waarna ze naar buiten rende en de tuin in ging. Terwijl de hond buiten was, ging de telefoon.


  Het schermpje liet Evans naam zien. Ze nam op en begroette hem hoopvol.


  ‘Het spijt me, Madison, maar ik vlieg vanavond niet naar huis. Er is een complicatie opgetreden bij mijn vader. De onderzoeken laten zien dat hij een hersentrauma heeft opgelopen, en ik moet hier echt blijven.’


  ‘Uiteraard. Ik vind het vreselijk voor je.’ Terwijl ze het zei, en echt meende wat ze zei, liet ze zich uitgeblust op een keukenstoel zakken. Hoe zou ze de race nu ooit nog kunnen winnen?


  ‘Ik weet hoeveel dit voor je betekent. Ik vind het afschuwelijk.’ Hij klonk vermoeid.


  ‘Alsjeblieft, denk er niet meer aan. Echt. Ik verzin er wel iets op.’


  ‘Dank je, Madison. En als je wilt, bid dan alsjeblieft voor mijn vader. Dit wordt misschien een heel lange weg voor hem … Voor ons allemaal.’


  ‘Zal ik doen, Evan. Probeer een beetje te rusten.’ Ze drukte in verwaaring het gesprek weg en zette het toestel in de houder.


  Ze liet Lulu weer binnen en liep in de keuken heen en weer. Waarom gebeurde dit? Ze kon het nooit winnen zonder Evan. Al haar werk zou voor niets zijn geweest. Ze drukte met haar vuist tegen haar maag, die pijn deed van de zenuwen. Het was de pijn die ze altijd voelde wanneer ze aan Michael dacht. Op deze manier zou die nooit verdwijnen.


  Stop met die negatieve gedachten, Madison. Er moest iets zijn wat ze kon doen. Iets anders dan een plan B met een gepensioneerde die waarschijnlijk nog nooit had deelgenomen aan de regatta, en van wie ze trouwens niets had teruggehoord. Ze ging alle andere watersporters na die ze kende, en streepte ze stuk voor stuk af in haar hoofd, omdat ze allemaal aan de race deelnamen. Het was het hoogtepunt van het seizoen.


  Ze zocht het nummer van de gepensioneerde en belde opnieuw, maar weer kreeg ze alleen de voicemail. Ze sprak een boodschap in en hing op.


  Daarna wilde ze Beckett bellen, maar wat had ze daaraan? Hij had zijn eigen boot en zijn eigen race om te winnen.


  Ze zou gewoon moeten wachten totdat de gepensioneerde zeiler haar bericht zou beantwoorden. Ze had weinig kans om te winnen, maar wat kon ze anders doen? Ze kon alleen maar hopen en bidden dat het op een of andere manier zou werken.


  Hopen en bidden. Ze was goed in het eerste, in het tweede veel minder.


  Ze keek weer op de klok en nam een besluit. Nadat ze een nummer had gekozen, hoorde ze tot haar opluchting een broze stem antwoord geven.


  ‘Mevrouw Geiger, met Madison. Mag ik u en de dames om een gunst vragen? Ik heb een paar gebedsintenties.’
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  Wat later op de ochtend trof Madison haar familie in het grote paviljoen in het Riverside Park. Ze waren moeilijk te vinden tussen de massa’s mensen die zich te goed deden aan de gratis hotdogs, een traktatie van de Chapel Springs Sailing Club.


  Ze gaf PJ, die ze sinds haar vertrek naar school twee weken geleden niet meer gezien had, een kus op haar wang. Haar zus zag er fantastisch uit in haar roze korte broek met modieus wit topje en haar paardenstaart tot halverwege haar rug.


  ‘Ha, zus! Ben je nerveus?’ PJ legde een hand op haar hartstreek. ‘O, je hebt de pet van Michael op.’


  ‘Daar hebben we haar dan’, zei haar vader, terwijl hij haar een hotdog overhandigde, en zij tegenover hem ging zitten aan de houten picknicktafel. ‘Uitstekend weer om te zeilen, heb ik gehoord. Ben je er klaar voor om dit te winnen?’


  ‘Wat is er aan de hand?’, vroeg Ryan. Hij fronste met zijn laatste hap hotdog in zijn mond.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ik niet meedoe vandaag. Evan zit nog in Atlanta.’


  ‘O nee, lieverd!’ Haar moeder sloeg een arm om haar schouder. ‘Wat vreselijk voor je.’


  ‘Ik dacht dat hij gisteravond naar huis zou komen’, zei Daniel.


  ‘Daar moet je toch iets aan kunnen doen’, merkte haar vader op.


  ‘We zoeken een vervanger’, stelde Ryan voor.


  ‘Heb ik al geprobeerd.’ Ze had die ochtend van Dottie gehoord dat de gepensioneerde zeiler die ze geprobeerd had te bereiken, niet in de stad was.


  ‘Misschien kan iemand van ons invallen’, zei PJ.


  Madison forceerde een glimlach. ‘Dank je voor het aanbod, maar ik ben zelf nauwelijks een expert te noemen. Ik heb echt een professional nodig, wil ik enige kans maken om te winnen.’


  ‘Lieverd, het is al genoeg als je de finish haalt’, zei haar moeder. ‘Dan zijn we allemaal al enorm trots op je.’


  ‘Daar zit je dus!’ Cassidy rende op haar af. ‘Dag, iedereen, mama Jo.’ Ze omhelsde Madisons moeder en keek haar vriendin aan. ‘Ik was bang dat ik je niet zou kunnen vinden. Wat is er aan de hand?’


  ‘Evan Higgins moet verstek laten gaan’, zei Daniel.


  Cassidy’s gezicht betrok. ‘O nee.’


  ‘Het maakt niet uit. Er is altijd een volgend jaar.’ Madison had de woorden nog niet gezegd of ze voelde de pijn van de lege plek vanbinnen die haar een druk bezorgde als in een stoomketel. Iedereen wist dat het volgend jaar een jaar te laat was.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’, vroeg Cassidy.


  Madison glimlachte wrang. ‘Nee, tenzij als je over geheime zeiltalenten beschikt waarover je me niet verteld hebt.’


  Cassidy liet haar schouders zakken. ‘Het spijt me …’


  ‘Laten we er het beste van maken.’ Madison zette een glimlach op, terwijl haar familie zich op de overvolle tafels met gratis snacks stortte. Nadat ze gegeten hadden, kochten ze kaartjes voor de loterij met een kano als hoofdprijs en deden ze mee aan de traditionele spelen die langs de oever georganiseerd waren.


  Het was druk, en het evenement was goed georganiseerd, zoals altijd. De toeristen kwamen in groten getale op de festiviteiten af, en iedereen vermaakte zich uitstekend.


  De geulenrace, altijd populair bij de kinderen, was leuk en spannend. De wedstrijd werd gehouden tussen twee zeilbootjes van achttien centimeter lang, in twee met water gevulde geulen. Het vergde de hele longinhoud van de kinderen die elkaar bestreden. Alle McKinleys hadden er vroeger aan meegedaan, maar PJ was de enige die ooit gewonnen had. Ze hadden haar nog maandenlang geplaagd met de bijnaam Windbuil.


  Toen het bijna twaalf uur was, nam Madison afscheid. ‘Ik moet Curtis opzoeken om hem te zeggen dat ik niet meedoe.’ Ze besefte dat ze het zo lang mogelijk had uitgesteld, in de hoop dat ze door een wonder toch nog een zeiler zou vinden.


  ‘Ik heb hem tien minuten geleden bij de steigers gezien’, zei Ryan.


  ‘Wanneer je daar geweest bent, kun je ons vinden op de grasheuvel voor de jachthaven’, zei haar vader.


  Madison vond Curtis inderdaad bij de steigers, omringd door een stuk of vijf, zes andere deelnemers. Ze bleef in de rij op haar beurt wachten.


  Het was een drukte van belang aan het water, met zeilers die hun boten voorbereidden en met elkaar dolden. De boot van de jury was al uitgevaren. Witte en oranje boeien markeerden het parcours op de rivier, en sommige zeilboten waren al onderweg naar de startlijn.


  Ze begreep niet dat dit gebeuren moest. Dat zij bij haar familie op de grasheuvel zou gaan zitten om naar de race te kijken waarop ze zich zo hard had voorbereid. Ze had haar belofte aan Michael niet waargemaakt, en dat voelde ze tot in het merg van haar botten. Ze zette de pet af en verfrommelde die in haar handen.


  ‘Waar was je?’,vroeg Beckett, die achter haar opdook. ‘Ik heb je gemist bij de skippersbijeenkomst.’


  Hij had het kennelijk nog niet gehoord. Ze glimlachte verslagen. ‘Ik lig eruit.’


  Zijn gezicht betrok. ‘Is Evan nog niet terug?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het ging plotseling slechter met zijn vader.’


  ‘Nee toch.’


  Ze glimlachte. ‘Maar ik zal jou toejuichen. Ik hoop dat je wint, Beckett.’ Ze wist dat hij het prijzengeld heel goed gebruiken kon.


  ‘Nee, je kunt niet zomaar opgeven, Madison.’


  ‘Ik heb niet veel keus. Het geeft niet. Jij gaat deze wedstrijd winnen.’


  Er verschenen twee diepe rimpels tussen zijn wenkbrauwen. Zijn donkere ogen werden intens en boorden zich even in haar ogen voordat hij zich omdraaide en tussen een handjevol mensen door naar Curtis liep.


  Ze zag hem op vriendelijke toon een toerist onderbreken en met Curtis praten. De man wierp een blik in haar richting en keek op zijn klembord. Hij schudde zijn hoofd. Beckett zei weer iets en gebaarde met zijn handen, waarna hij ze in zijn zij zette. Het gesprek duurde nog een minuut.


  Ten slotte klemde Curtis zijn lippen op elkaar en knikte hij kort. Beckett liep naar haar terug, met een ondefinieerbare blik in zijn ogen.


  Hij pakte haar bij haar arm. ‘Kom mee, we moeten opschieten.’


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘We hebben tien minuten om jouw boot gereed te maken. Opschieten.’


  Ze stopte bij de boot staan en fronste. ‘Maar wie gaat me dan helpen?’


  Hij grijnsde sluw. ‘Mag ik je je nieuwe bemanning voorstellen?’


  ‘Maar … Maar jouw boot, dat prijzengeld …’


  ‘Blijf je hier staan gapen of ga je me nog helpen?’ Hij was al aan boord gesprongen en startte de motor. Hij gooide haar zwemvest naar haar toe. ‘Houd je hoofd bij je taken, McKinley. We gaan deze wedstrijd winnen.’


  Een halfuur later had Madison geen tijd meer voor andere gedachten. Nadat Beckett haar had bijgepraat over een paar veranderingen op het laatste moment, hadden ze een goede start gemaakt. Beckett en zij bevonden zich in de voorste linies van de deelnemers. Ze had in het begin een paar kleine foutjes gemaakt, maar Beckett had haar erdoorheen geholpen.


  Het zweet liep in straaltjes tussen haar schouderbladen toen ze de boei vóór het laatste rechte stuk van de race naderden.


  ‘Boot elf aan stuurboord’, riep Madison. ‘We kruisen niet.’ Hun concurrent heette Glory Days.


  ‘We blijven aan bakboord. We pakken hem.’


  ‘Begrepen.’ Oké, Madison, kom op. Twee bootlengtes. Je kunt het. ‘Halve dip. De fok niet vieren.’


  ‘Oké.’


  Kom op … De boeg naar beneden … Iets dieper. Goed, kom op … Ze hadden meer dan genoeg snelheid, maar niet de juiste hoek. Ze had een scherpere bocht nodig.


  ‘Ik haal iets zeil in om wat snelheid te minderen.’


  ‘Oké’, zei ze even later. ‘De hoek lijkt oké.’


  Toen ze aan het laatste rechte stuk begonnen, lagen er zeven boten voor hen. Zeven! Het leken er heel veel.


  Nu kwam het op snelheid aan. Ze moesten de boten achter hen voor blijven en de boot recht voor hen inhalen. Geen eenvoudige taak, zag ze, want het was de boot van mevrouw Vetters kleinzoon Perry.


  Beckett riep zijn aanwijzingen, die ze zonder na te denken opvolgde. Als iemand de wind kon aanvoelen, was het Beckett wel. Even later keek ze om. Het gat ten opzichte van de boot achter hen werd groter, en ze haalden de River Rat van Perry in. Zijn hoofdband wapperde in de wind terwijl hij met zijn grootzeil bezig was.


  Madisons armen en rug deden pijn, maar de adrenaline gaf haar extra kracht en uithoudingsvermogen. Ze passeerden de River Rat aan hun stuurboordzijde, maar Madison gunde hun zelfs geen blik. Ze voeren hoog aan de wind en maakten goed snelheid, waardoor ze ook op de volgende boot inliepen. Het was Daddy’s Pride van Cappy.


  Kom op, kom op … Ze waren al zo dicht bij de finish, en er voeren nog steeds zes boten voor hen.


  ‘We halen het nooit!’, riep ze tegen de wind in.


  ‘Maak je geen zorgen … Denk aan onze handicap.’


  Ze zeilden stevig door en haalden Daddy’s Pride langzaam maar zeker in.


  ‘De strijd vindt aan loefzijde plaats!’, riep Beckett, toen ze de boot naderden. ‘Er is alle ruimte aan de lijzijde.’


  Madison maakte aanpassingen.


  ‘Uitstekend!’, zei Beckett. ‘En nu snelheid houden.’


  Langzaam schoven ze naast Daddy’s Pride, op een paar bootlengtes afstand. De boot van de jury markeerde in de verte de finish, de oranje vlag was nauwelijks zichtbaar. Er waren al vier boten binnengekomen.


  Kom op … Kom op … Ze voeren nu even snel als Daddy’s Pride en lagen nek aan nek met de boot van Cappy en zijn vrouw.


  Beckett riep zijn instructies, Madison voerde ze uit. Concentratie, Madison, concentratie.


  Even later namen ze stukje bij beetje de leiding. Ze hield haar hoofd bij haar taken, maar haar spieren protesteerden heftig. Ze keurde de finish of de boot naast hen geen blik waardig, indachtig het advies van Beckett zich alleen met het zeilen zelf bezig te houden.


  Ze moesten al in de buurt van de finish zijn, maar ze bleef op haar werk gericht. De wind plukte aan haar shirt en haar paardenstaart terwijl ze kleine aanpassingen van het zeil doorvoerde. In haar ooghoeken zag ze dat Daddy’s Pride terrein verloor.


  Ze waren nu goed op snelheid.


  Kom op … Kom op … Een sterke finish …


  Op het moment dat ze de finish bereikten, zag ze de boot van de jury en hoorde ze de scheepshoorn.


  Daddy’s Pride kwam een paar seconden later over de lijn. Cappy lachte naar haar en salueerde. Madison beantwoordde het gebaar. Dicht achter hen finishte de River Rat.


  Ze voeren terug naar de jachthaven en legden de boot aan. Ze trok haar zwemvest uit, toen Beckett de motor afzette. Hij kwam naar haar toe, met een grote grijns op zijn gezicht en zijn haar in de war. Zijn ogen stonden helderder dan ze ze ooit gezien had.


  ‘Denk je dat we een kans maken?’


  ‘Het zal erom hangen. We moeten afwachten, maar ik ben ontzettend trots op je, Maddy. Je hebt het fantastisch gedaan.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen, kuste haar op haar hoofd en hield haar stevig vast. Haar hart bonkte tegen zijn borst. Wat een spannende tocht! Ze hadden alles gegeven en konden nu alleen nog maar afwachten.


  ‘Hé, moet je daar eens kijken.’ Hij liet haar los.


  Madison keek naar de grasheuvel en werd zich bewust van de juichende menigte. Toen pas zag ze wat zijn aandacht had getrokken. Grote borden met fluorescerende letters doken verspreid in het publiek op. Ze hadden allemaal dezelfde tekst: Michael’s Dream!


  Ze kreeg een brok in haar keel en legde een hand op haar hart, terwijl ze de tranen achter haar ogen voelde branden. Ze zag de gezichten bij de borden. Dottie Meyers, Maeve Perkins, dominee Adams en zijn vrouw, de Knielende Oma’s, hun gezichten een en al rimpel van het glimlachen. Iedereen applaudisseerde, niet alleen voor de opwindende wedstrijd, maar voor haar. Voor Michael.


  Ze zag haar familie van de heuvel naar de steigers lopen, met PJ voorop.


  ‘Ik maak het wel af’, zei Beckett. ‘Ga maar.’


  ‘Weet je het zeker?’


  Hij gaf haar een duwtje tegen haar schouder. ‘Wegwezen. Ik zie je straks wel in de jachtclub.’


  Madison sprong uit de boot en rende op haar familie af. Ze werd meteen overstelpt met omhelzingen en felicitaties. Het maakte niet uit dat ze niets gewonnen had, nog niet. Ze duimden nog steeds.


  Ze vertelde haar familie uitvoerig over alle details van de wedstrijd, die tot haar verbazing leuk en opwindend was geweest. Ze had natuurlijk fouten gemaakt, maar alles bij elkaar was het prima gegaan. Misschien zelfs goed genoeg om te winnen.


  De minuten kropen voorbij terwijl ze op de prijsuitreiking wachtte. Toen het eindelijk zover was, stond Madison met haar familie op het grasveld van de jachtclub, tussen de mensenmassa. De voorzitter van de club sprak hen vanaf een podium toe en bedankte iedereen voor de deelname aan de wedstrijd en de ondersteuning ervan. Daniel stond achter hem in een kaki broek en een poloshirt, in zijn officiële rol als burgemeester.


  Toen het eindelijk zover was dat de winnaars bekendgemaakt werden, stonden Madisons zenuwen bijna op knappen.


  Beckett kwam naast haar staan en pakte haar hand vast, wat haar even een moment van spanning bezorgde. Het gerucht dat ze met elkaar omgingen, deed al de ronde, maar haar familie had hen tot nu toe nog niet als stel bij elkaar gezien. Maar ongetwijfeld had hij respect afgedwongen met het offer dat hij vandaag voor haar gebracht had.


  ‘Veel succes’, fluisterde hij.


  ‘We moeten afwachten’, zei ze.


  Het publiek werd stil, en Madisons hart klopte in haar keel.


  ‘Op de derde plaats,’ begon de voorzitter, ‘met een gecorrigeerde tijd van zevenenveertig minuten en negentien seconden … Bluegrass Baby!’


  Er werd gejuicht, en het team kwam naar voren om de prijs te komen halen.


  Toen ze van het podium vertrokken waren, ging de voorzitter verder. ‘De tweede plaats, met een gecorrigeerde tijd van zesenveertig minuten en twaalf seconden, is veroverd door … Daddy’s Pride!’


  Cappy was tweede geworden. Heel mooi voor hem. Ze glimlachte en applaudisseerde. Ze hadden Cappy verslagen, maar welke rol speelde de handicap?


  ‘Blijven ademen’, fluisterde Beckett in haar oor.


  Madison merkte dat ze haar adem inhield. Haar handpalm zweette in zijn hand. Stel dat ze niet zouden winnen? Dat het allemaal voor niets was geweest? Als tweede of derde finishen zou beter zijn geweest dan helemaal niet over de lijn komen. Maar nu ging het alleen nog om de winnaar van de cup. Het was alles of niets.


  ‘En ten slotte,’ begon de voorzitter,‘mag ik u vertellen wie de winnaar is van de River Sail Regatta, in de gecorrigeerde tijd van vijfenveertig minuten en vijftig seconden …’


  Beckett kneep in haar hand. De adem bleef Madison in haar keel steken.


  ‘Michael’s Dream!’


  Haar mond viel open, en haar hart bonkte wild. Had hij net gezegd …


  Beckett slaakte een overwinningskreet, en Madisons gil ging op in het gejuich van de menigte. Ze liep achter hem aan tussen de mensen door en genoot van de schouderklopjes die ze van alle kanten kreeg.


  Ze was in een roes toen de voorzitter hun de regattabeker overhandigde, alsmede de cheque van de zeilclub. Het gejuich hield zo lang aan dat Madison tranen in haar ogen kreeg. Toen de voorzitter de ceremonie ten slotte beëindigde, begon het publiek zich te verspreiden.


  Beckett omhelsde haar intens. ‘Het is je gelukt, Maddy. Het is je gelukt.’


  ‘Het is ons gelukt.’ Ze hield hem stevig vast, en haar hart bonkte nog steeds. ‘Ik kan het niet geloven. Ik kan het gewoon niet geloven. Ik heb zo veel aan jou te danken. Ik had het zonder jou nooit gekund.’


  ‘Graag gedaan’, fluisterde hij.


  Zijn armen sloten stevig om haar heen, en zijn adem liet de haartjes trillen die onder haar pet vandaan kwamen.


  Het was hun gelukt … Ze hadden gewonnen! Madison draaide haar gezicht naar de zon, deed haar ogen even dicht en haalde glimlachend diep adem. Het is ons gelukt, Michael. Het is ons gelukt. Het was voorbij. Ze kon ontspannen in de wetenschap dat de droom van haar broer verwezenlijkt was.


  En toen, louter omdat het moment anders niet compleet leek, fluisterde ze een gebed. Dank U, God. Dank U dat U mij verhoord hebt. Ze voelde iets in haar innerlijk. De dankbaarheid vermengd met iets anders wat ze niet kon definiëren. Misschien gaf God toch om haar. Misschien wilde Hij toch dat ze innerlijke vrede zou vinden.


  ‘Gefeliciteerd, Madison!’ Haar ouders verschenen bij de steigers, gevolgd door de rest van haar familie.


  ‘Laat dat ding eens zien’, zei haar vader, die Beckett een stijf lachje gunde.


  Beckett gaf hem de beker.


  ‘Wat een spannende race!’,zei haar moeder. ‘Wat aardig van je om in te vallen voor Evan.’


  ‘Zonder hem had ik het nooit gekund. Niets van dit alles.’ Ze straalde terwijl ze Beckett aankeek.


  Haar vader knikte en gaf de trofee terug. Hij keek Madison aan. ‘Je broer en zussen houden plaatsen voor ons vrij in het paviljoen.’


  ‘Ga maar’, zei Beckett. ‘Ik heb Layla beloofd haar na de prijsuitreiking op te zoeken.’


  Hoofdstuk
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  Madison lag in bed met de lamp aan en liet alle opwinding van de dag nog eens de revue passeren. Het was bijna middernacht, maar ze was dankbaar voor de adrenaline die nog door haar aderen stroomde. Ze draaide zich om en grijnsde.


  De prijsuitreiking was een moment dat in haar geheugen gegrift stond. Zij met de pet van Michael op haar hoofd, de regattabeker in haar handen en Beckett aan haar zijde. Haar hart gloeide nog na van alle felicitaties van mensen die haar hadden opgezocht om te vertellen hoe trots Michael op haar geweest zou zijn.


  Toen het begon te schemeren, was er een plaatselijke muziekband op het podium gestapt om populaire liedjes te spelen. Het grasveld van het stadsplein werd een geïmproviseerde dansvloer, en de guirlandes van witte lampjes die boven het park waren opgehangen, fonkelden als sterren tegen de fluweelzwarte hemel.


  Madison danste met zo veel verschillende mannen dat ze hen nauwelijks meer allemaal zou kunnen opnoemen, maar Beckett had haar zo vaak hij maar kon opgeëist. Drew had haar tot haar verbazing ook een keer ten dans gevraagd, maar hij had ook met andere vrouwen gedanst en keurig afstand van haar gehouden.


  De telefoon op het nachtkastje ging zo plotseling dat ze ervan schrok. Lulu deed haar ogen aan het voeteneinde even open, maar liet ze al snel weer dichtvallen.


  ‘Dag, zus.’ De stem van Jade maakte dat Madison nog breder glimlachte. ‘Het spijt me dat ik zo laat bel.’


  ‘Jade. Wat heerlijk je stem te horen.’


  ‘Je dacht toch niet dat ik jouw grote dag zou vergeten? Hoe is het gegaan?’


  ‘We hebben gewonnen. We hebben echt gewonnen. Kun je dat geloven?’


  ‘Ik wist dat je het kon.’


  ‘We lagen achtste toen we aan het laatste rechte stuk begonnen, maar op een of andere manier hebben we het gered.’


  ‘Ik ben heel blij voor je. Michael glimlacht op je neer vandaag.’


  ‘Ik weet het. Het is alsof ik het kan voelen.’


  Madison besefte dat ze Beckett opzettelijk niet had genoemd. Misschien was het tijd om uit te zoeken hoe Jade over hem dacht. ‘Het was krankzinnig. Evan Higgins moest wegens familieomstandigheden de stad uit, en ik dacht dat ik niet eens zou kunnen meevaren. Maar toen bood Beckett aan samen met mij te varen.’


  ‘Beckett?’


  Was er iets van treurigheid in haar toon? Of vond Jade het alleen gênant dat ze zijn bedoelingen verkeerd geïnterpreteerd had?


  ‘Hij heeft me van de zomer geholpen met zeilen en zo. We zijn min of meer vrienden geworden.’


  ‘Dat is … Dat is geweldig, Madison.’


  ‘Echt? Ik dacht dat je misschien kwaad op hem zou zijn. Je bent zo plotseling vertrokken na jullie afspraakje en …’


  ‘Dat was gewoon een misverstand. Het is een aardige vent.’


  Madison voelde een last van haar schouders vallen. ‘Genoeg over mij. Hoe is het in Chicago? Heb je al een eigen telefoon?’


  ‘Nee, ik bel uit het café. We zijn net dichtgegaan.’


  Het idee dat Jade op dit tijdstip nog naar huis moest rijden, vond ze afschuwelijk. Of nog erger, misschien zou ze in haar eentje met de bus of de metro moeten reizen.


  ‘Gaat het goed met je werk? Verdien je genoeg?’


  ‘Ja, prima. Maar ik heb nog geen plek gevonden om gitaar te kunnen spelen.’


  ‘Hoe gaat het met Izzy?’


  ‘Goed. Ze is haar baan kwijt, maar ze vindt binnenkort wel iets anders.’


  ‘Dat moet moeilijk zijn, met een kind en zo. Vertel eens over je appartement. Dat moet wel een beetje krap zijn, allemaal.’


  ‘Valt wel mee. Izzy en haar zoontje hebben een kamer, en ik heb een ruimte ter grootte van een schoenendoos, maar we hebben twee badkamers en een fatsoenlijke keuken. Het is in Cicero, heel dicht bij de El.’


  ‘El?’


  ‘De elevated train, je weet wel, die trein op een verhoogde spoorbaan. Maar luister, ik moet ervandoor. Mijn baas moet afsluiten, maar ik wilde even horen hoe het op jouw grote dag gegaan was.’


  ‘Heel fijn van je te horen. Bel snel nog eens naar de familie, wil je? En naar Daniel. Telkens wanneer ik hem zie, vraagt hij naar je.’


  ‘Doe ik. Ik moet ervandoor. Ik houd van je.’


  ‘Ik ook van jou.’


  Jade was al weer verdwenen, maar Madison glimlachte nog steeds toen haar hoofd terugviel op het kussen.


  Ze had nog geen stap in de kring van de vrouwen in het verpleeghuis gezet, of de dames begonnen al.


  ‘Ga je het ons niet vertellen?’ Mevrouw Geiger aaide de beagle die Madison had meegebracht.


  ‘U hebt het zelf gezien.’ Mevrouw Marquart deinsde terug voor de hond.


  ‘Ze heeft mijn eigen kleinzoon verslagen! De brutaliteit!’ Mevrouw Vetter keek haar met gespeelde boosheid aan.


  ‘Wat ik wil weten, is hoe die jongen van O’Reilly in het plaatje past.’ Mevrouw Geiger liet de potloodstrepen boven haar ogen weer dansen.


  Als iemand alle details van de gebeurtenissen van die zaterdag verdiende te horen, waren het deze dames wel. Zij waren er voor haar geweest toen ze de wanhoop nabij was.


  ‘Hoe kan ik jullie ooit bedanken voor jullie gebeden? We hebben niet alleen de regatta gewonnen, maar het gaat ook de goede kant op met de vader van Evan. Hij moest geopereerd worden, maar hij is nu aan de beterende hand, en ze hopen op volledig herstel.’


  ‘Dat is nog het beste nieuws van alles.’ Mevrouw Marquart duwde haar kastanjebruine pruik recht.


  ‘Wij willen alle bijzonderheden horen.’ Mevrouw Stuckey nam het hondje over van mevrouw Geiger en zette het op haar schoot.


  En Madison vertelde alles, vanaf het moment dat ze gehoord had dat Evan niet zou terugkomen tot en met Becketts besluit met haar mee te varen.


  Mevrouw Marquart sloeg haar handen ineen. ‘Hij heeft de redding gebracht. Wat romantisch!’


  Er verscheen een ondeugende lach op het gezicht van mevrouw Geiger. ‘Twee vliegen in één klap’, mompelde ze.


  ‘Wat?’, vroeg Madison.


  ‘O, doet er niet toe, lieverd. We zijn heel blij dat alles zo goed verlopen is. Hoe voelt het nu? Zo goed als je dacht?’


  ‘Ik ben natuurlijk heel erg blij’, antwoordde Madison. Ze glimlachte ondanks het gevoel dat de laatste dagen langzaam de kop had opgestoken. Er knaagde iets aan haar vreugde over de overwinning. Iets voelde er niet goed aan. Iets wat haar maar al te vertrouwd was. Ze onderdrukte de gedachte.


  ‘Je hebt er zo hard voor gewerkt. We zijn heel blij voor je’, zei mevrouw Stuckey.


  Na het bezoek aan de Knielende Oma’s deed ze de rest van haar ronde. Ze was in een zo goede stemming dat zelfs zuster Doolittles kwade blik haar niet kon deren.


  Nadat ze de pup had teruggebracht naar het asiel, was er nog één ding dat ze moest regelen. Ze controleerde of ze de cheque in haar zak had zitten toen ze in de schemering naar Spruce Street reed. Het viel niet te ontkennen dat ze graag naar Beckett toe wilde. Ze had hem niet meer gezien sinds de avond na de zeilwedstrijd, en ze was van plan om hem vrijdag bij haar ouders thuis uit te nodigen, waar ze haar verjaardag en de overwinning in de regatta zouden vieren.


  Hij had haar erdoorheen geholpen, door de angst, door de fouten, door alle obstakels. Niemand wist beter wat ze had doorstaan om dit te bereiken. En ten slotte had hij zijn eigen doel opgegeven om haar te helpen. Het feest zou niet compleet zijn zonder Beckett. Niettemin betekende de uitnodiging bij een familiefeest een zekere intimiteit. Wat zou hij daarvan vinden?


  En zou haar vader zich weten te gedragen? Zou hij de geruchten uit het verleden lang genoeg kunnen laten rusten om de persoon te zien die Beckett geworden was? Ze moesten zich door de moeilijkheden heen slaan.


  Er scheen licht door het grote raam, maar ze hoorde geluiden uit de achtertuin. Ze reed de bocht van de oprijlaan om tot achter het huis. De avond was warm en vochtig, waardoor haar haar in haar nek plakte. Er hing een geur van dennen en pas gemaaid gras in de lucht. Er speelde zacht een radio, en zo nu en dan werd de muziek onderbroken door het geluid van een boor.


  Toen ze de hoek van het huis om reed, zag ze het bijgebouw staan. Net binnen de grote deur stond Beckett met ontbloot bovenlijf over het skelet van een boot gebogen. Hij keek geconcentreerd tijdens het boren.


  Kennelijk had hij beweging gezien, want hij keek in haar richting, en er verscheen een glimlach om zijn lippen. De boor zweeg.


  ‘Hallo.’ Er klonk iets van verrassing door in zijn stem. Hij legde de boor weg en veegde met zijn onderarm zijn voorhoofd af.


  Rigsby kwam haar begroeten.


  Beckett keek naar het huis. ‘Heb je soms aangeklopt?’


  Ze bedacht dat zijn vader thuis was uit de gevangenis, en ze zag de scène van de laatste keer weer voor zich. ‘Nee, ik hoorde dat je hier achter bezig was.’


  Hij glimlachte opnieuw. ‘Ik werk aan een boot.’


  Madison schudde al naderend misprijzend haar hoofd. ‘Geen veiligheidsbril, geen mondmasker … Wat moet ik met jou beginnen, O’Reilly?’


  Zijn ogen begonnen te stralen, en zijn lippen trokken omhoog. Hij blies een beetje boorsel van het hout.


  Het licht viel als een gebeeldhouwde mantel over de spieren van zijn schouders. Ze richtte haar aandacht op Rigsby en bukte. ‘Dag, jongen. En geeft je baasje jou je hartwormpillen wel?’


  ‘Ja, dat doet hij.’ Hij keek snel naar het huis.


  Ze gaf de hond een laatste krieuwel achter zijn oor en kwam weer overeind. ‘Ik heb iets voor je meegebracht.’ Ze haalde de opgevouwen cheque uit haar zak en gaf die aan Beckett.


  Hij keek, en zijn mond zakte open. Hij gaf de cheque terug. ‘Nee, die is van jou.’


  Ze stak haar handen in haar zakken. ‘Ik heb het niet om het geld gedaan. Dat weet je.’


  Hij kwam dichter bij haar staan en stak de cheque naar voren. ‘Ik ook niet.’


  Misschien had hij haar niet geholpen om het geld, maar het was wel de prijs waarop hij aanvankelijk aasde, het geld dat hij had opgeofferd om haar te helpen winnen.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil dat je het aanneemt.’


  Hij hield zijn hoofd schuin en fronste. ‘Madison.’


  ‘Alsjeblieft. Investeer het in je bedrijf. Niets zou mij gelukkiger maken.’


  Hij liet zijn hand langzaam zakken en zuchtte. ‘Deel de prijs dan met me.’


  ‘Dat wil ik niet. Jij hebt hier iets goeds op poten gezet. Het geeft mij een goed gevoel te weten dat ik er een klein rolletje in heb kunnen spelen. En we weten allebei dat je gewonnen zou hebben als je mij niet geholpen had.’


  Hij bleef haar aankijken totdat ze er bijna niet meer tegen kon. Daarna stak hij de cheque in zijn zak en tuitte hij zijn lippen, om haar te laten zien dat hij zich er niet helemaal op zijn gemak bij voelde.


  Ze liet haar vingers langs het skelet van de boot glijden. ‘Is dit die boot van Drew?’


  ‘Nee, ik heb deze nog niet verkocht. Drew heeft me niet meer teruggebeld. De moraal van het verhaal is dat je je klanten geen oplawaai moet verkopen.’


  ‘Misschien kun je daarvan je slogan maken. Zet het op die mooie visitekaartjes die je bestelt.’


  ‘Heel grappig.’


  ‘Jammer dat ik geen foto van je heb gemaakt toen je in actie kwam. Dat zou een mooi portret zijn geweest voor op de nieuwe website.’


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Zo is het wel genoeg.’


  Het voelde fijn hem een beetje te plagen. Plotseling leek het haar de gewoonste zaak van de wereld dat ze hem voor vrijdag uitnodigde.


  ‘Wat doe je vrijdagavond?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op vanwege de plotselinge wending. Hij zette zijn hand op de ruwe rand van de boot. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Mijn familie houdt een barbecue om de overwinning te vieren. En jij bent de helft van het winnende team.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Prima. Ik kom. Hoe laat?’


  ‘Een uur of zes. Ik zie je daar dan. En je vader mag ook meekomen, als je dat wilt.’


  Zijn gezicht betrok. ‘O. Bedankt, maar hij … eh … Hij heeft waarschijnlijk andere plannen. Kan ik iets meenemen?’


  ‘Alleen je eetlust. En je beste spel.’


  Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Basketbal in de achtertuin.’ Ze bootste een vrije worp na. Het was nog maar een paar weken geleden dat ze hem in het park had zien oefenen. ‘Er wordt altijd basketbal gespeeld wanneer we bij elkaar komen. Ben je er een beetje goed in?’


  ‘Ik heb mijn sporen wel verdiend op verschillende posities.’


  Ze glimlachte. ‘Dan zit je in mijn team.’


  ‘Hoe weet ik dat jij een beetje goed bent?’


  Ze drukte haar vingers tegen haar borst. ‘Ik ben een McKinley. Natuurlijk ben ik goed.’


  Hij grijnsde, een bedwelmende glimlach met witte tanden en alles. Het licht wierp schaduwen over zijn gezicht en benadrukte de scherpe hoeken van zijn kaak.


  Ze zag de glimlach verdwijnen en maakte haar blik van hem los.


  Ze deed een paar stappen achteruit. ‘Goed, ik moet ervandoor. Het is een werkavond.’


  Hij duwde zijn hand in zijn zak. ‘Weet je zeker dat je niet de helft …’


  Ze keek hem gemaakt boos aan. ‘Houd op.’


  Hij mompelde iets toen ze wegliep.


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Mooi zo.’


  Glimlachend liep ze terug naar haar auto. Ze stapte in, startte de motor en reed de oprit af. Even keek ze nog naar het huis, en ze zag het licht van de televisie op de muren weerkaatsen. Ze vroeg zich af hoe het met Becketts vader was.
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  Madison werd badend in het zweet wakker, terwijl de restanten van een nachtmerrie nog volop aanwezig waren. Ze bleef stil liggen, met een bonkend hart. Het donker kwam op haar af en leek haar te verstikken onder een immens gewicht.


  Nee. Nee, onmogelijk. Ze schudde haar hoofd. Ze wilde dat het niet waar was en ze probeerde de paniek van zich af te zetten. De nachtmerries zouden nu moeten ophouden. Ze had de regatta gewonnen. Ze had de slechte droom door de goede vervangen.


  Maar het was niet zo.


  Laat hem verdwijnen, God!


  Ze gooide de dekens van zich af en ging trillend overeind zitten. Ze wreef met haar handen over haar gezicht en veegde het vochtige haar van haar slapen.


  De klok gaf 4:17 aan, maar de slaap was niet meer dan een vinger die haar lonkte om verder gekweld te worden.


  ‘Ik ruik regen’, zei Madisons grootvader voordat hij de laatste hap van zijn hamburger nam.


  ‘Misschien trekt het over’, zei Ryan.


  Madison onderdrukte een geeuw. Het gebrek aan slaap speelde haar parten. Ze leunde op Becketts arm en genoot van zijn kracht naast haar.


  Haar grootvader begon een uiteenzetting over weerpatronen tegen Ryan en Daniel, die waarschijnlijk zou uitmonden in zijn verhaal over de ergste storm die hij ooit had meegemaakt: de tornado van 1967. Ze hadden het verhaal allemaal al honderd keer gehoord.


  Ze hadden een spannend potje drie tegen drie gespeeld voordat ze gingen eten. Beckett, Ryan en zij hadden gewonnen van haar vader, Daniel en PJ, maar het had erom gespannen. Haar vader gaf Beckett kennelijk een kans, hoewel de voorzichtigheid in zijn ogen te zien was.


  ‘Je had me wel eens mogen zeggen dat het je verjaardag was’, fluisterde Beckett in haar oor, toen hij zijn servet naast zijn lege bord legde.


  ‘Het is eigenlijk meer de viering van de regatta’, fluisterde ze terug nadat haar moeder was weggelopen om de verjaardagstaart te gaan halen.


  ‘Jaja.’


  Eigenlijk hoopte Madison ieder jaar dat ze haar verjaardag zouden vergeten. Ze kon die niet vieren zonder eraan te denken dat haar tweelingbroer er niet meer bij was.


  Ze hoopte dat het deze keer, nadat ze de regatta gewonnen had, anders zou zijn. Dat ze zich gelukkig zou voelen. Bevrijd of iets in die geest. Maar terwijl ze in de achtertuin de felicitaties kreeg van iedereen, en overladen werd met cadeautjes, voelde ze zich net als altijd. Alsof ze liever bij de tandarts zat te wachten op een wortelkanaalbehandeling.


  Ze had gehoopt dat de viering van de overwinning haar verjaardag in de schaduw zou stellen, maar daar wilde haar familie niet aan. Er werden slingers en kleurige ballonnen opgehangen in de tuin, en natuurlijk ontbrak ook de verjaardagstaart niet.


  Ze voelde een regendruppel op de rug van haar hand, en toen nog een.


  ‘We kunnen beter naar binnen gaan’, zei haar vader.


  ‘Dat zei ik toch al’, zei opa.


  Madison en Beckett namen de bordjes mee. Madisons vader ontfermde zich over de cadeautjes, PJ en Daniel haalden de ballonnen los, en Ryan kon het tafellaken nog net meenemen voordat het druppelen veranderde in een stortregen.


  Ze doken het huis in en trokken hun schoenen bij de voordeur uit, om geen moddervlekken te maken op de glimmende houten vloer en de antieke tapijten van Joanne.


  Ze nestelden zich luidruchtig in de woonkamer. Beckett zat naast haar op de bank, en zijn warme dij tegen de hare was de enige troost die ze voelde. Ze wist wat er komen ging: de taart, de cadeautjes, de herinneringen … Het liefst zou ze naar huis gaan om zich op de bank op te rollen, samen met Lulu.


  Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat ze alleen Jade miste, maar het was meer dan dat. Het was Michael. Waarom voelde ze dat nog steeds zo? Ze had de zeilwedstrijd voor hun zevenentwintigste verjaardag gewonnen. Ze had zijn droom waargemaakt. Ze zou zich nu beter moeten voelen. Het was bijna tien jaar geleden. Wanneer zou ze er ooit van bevrijd worden? Innerlijke rust vinden? Haar blik bleef rusten op de regattabeker op de schoorsteenmantel. Er stond een kaart naast met de tekst Gefeliciteerd, Madison en Beckett!, in het sierlijke handschrift van PJ.


  Iemand deed het licht uit, en haar moeder kwam binnen met de vierkante taart. Erboven flakkerden de kaarsvlammetjes, die een warme gloed over haar gezicht wierpen.


  Haar vader begon – zo vals als het maar kon – te zingen, en iedereen viel in toen haar moeder de taart op de salontafel zette. Gefeliciteerd met je zevenentwintigste verjaardag, Madison! stond in grote witte letters op het gebak. Twee vlammetjes dansten op witte kaarsen in het donker. Een voor haar en een voor Michael. Toen ze nog kinderen waren, hadden ze ieder hun eigen taart gekregen, omdat hun ouders wilden voorkomen dat een van de twee zich tekortgedaan zou voelen. Na de dood van Michael was er nog maar één taart geweest, maar met twee kaarsen. De betekenis was duidelijk, ook al was die nooit hardop uitgesproken.


  De herinnering aan hun verlies maakte haar altijd triest. Het was niet dat ze hem wilde vergeten, absoluut niet. Maar moest ze niet een keer een punt bereiken waarop ze verder kon gaan zonder die last van droefheid steeds mee te dragen? Een punt waarop het niet meer voelde alsof de helft van haar gestorven was, samen met hem?


  Iedereen lachte toen haar ouders de laatste noten van het lied zongen, met een mislukte poging tot harmonie. Madisons glimlach voelde broos als een boomblad in november.


  ‘Doe een wens!’, zei PJ.


  ‘Ik wens dat pa en ma ophouden te proberen samen te zingen’, zei Ryan.


  ‘Die mag je bewaren voor jouw verjaardag’, reageerde zijn moeder.


  ‘Ik denk dat Madisons wens zaterdag al in vervulling is gegaan’, zei Daniel, die zijn lokken uit zijn blauwe ogen schudde.


  Ryan schoof de taart naar voren. ‘Ze verzint ongetwijfeld wel weer een nieuwe, veeleisend als ze is.’


  Madison boog voorover, haalde diep adem en blies. De vlammetjes verdwenen, en de rook kringelde naar het plafond.


  ‘Perfect!’, riep PJ. ‘Ik pak de bordjes. De bloemen zijn voor mij.’


  ‘Jij krijgt altijd de bloemen’, riep Daniel haar na.


  ‘Jij vindt ze niet eens lekker.’


  Haar moeder verwijderde de kaarsjes en zette de taart met een knipoog weg.


  ‘Ik wil ijs bij mijn stuk’,ging haar vader verder. ‘Jo, hebben we vanille-ijs?’


  ‘Ja, schat.’


  ‘Ik schep wel op.’ Ryan liep achter de anderen aan de keuken in en liet Madison en Beckett alleen achter.


  ‘Hopelijk is het niet dat huismerk.’ De stem van haar grootvader galmde door de keuken. ‘Dat spul smaakt als cement.’


  Madison glimlachte naar Beckett. Ze vroeg zich af of haar familie hem overdonderde. Hij was waarschijnlijk niet gewend aan een dergelijke chaos. Ze hoopte dat hij zich welkom voelde, ondanks haar vaders afstandelijkheid.


  ‘Dit bezoek heeft voor mij wel een paar dingen opgehelderd’, zei hij.


  Ze keek hem aan. ‘Zoals wat?’


  ‘Waar Jade haar muzikale talent vandaan heeft. Dat was duidelijk een geschenk uit de hemel.’


  Ze glimlachte. ‘Wat nou? Volgens mij zingen we heel aardig met z’n allen.’


  ‘Ik kon Rigsby vanaf hier horen huilen.’


  Ze gaf hem een stomp. ‘Zo slecht zijn we nu ook weer niet.’


  ‘Wat jij wilt.’


  Ze luisterde even naar het lawaai in de keuken, het gelach en geplaag, het klingelen van bestek, en plotseling voelde ze zich afzijdig, ver van haar familie, als een buitenstaander. Waarom was iedereen verdergegaan met zijn of haar leven, en leek zij dat niet te kunnen? Wat was er met haar aan de hand?


  Zelfs na de wedstrijd was er niets veranderd. Al die tijd en inspanning … Ze had gedacht dat het daarna anders zou worden. Dat het haar zou veranderen. Ze keek weer naar de beker en voelde de vertrouwde spanning zich vanbinnen opbouwen.


  Ga weg. Ga weg.


  ‘Alles in orde?’ Beckett keek haar met die alziende blik aan. Ze vroeg zich af of hij echt door haar heen kon kijken en of hij dat akelige ding zag dat zich in haar nestelde.


  ‘Prima.’ Ze probeerde te glimlachen. ‘We nemen een stukje taart.’ Hoe sneller ze de taart opaten en de cadeautjes uitpakten, des te eerder kon ze naar huis om te doen alsof het niet haar verjaardag was. Ze moest die gevoelens alleen nog wat langer onderdrukken.


  In de keuken was het een warboel van bewegingen en gepraat. Toen iedereen een stuk taart had, keerden ze terug naar de woonkamer, waar de gesprekken op volle kracht werden voortgezet. Als haar familie al merkte dat Madison stil was, zei niemand er iets van.


  Op zeker moment was ze zo diep in gedachten dat ze schrok toen Beckett in haar hand kneep.


  ‘Je bent wel heel stil, jarige jet’, fluisterde hij.


  Ze moest haar gedachten stopzetten, zich op iets anders concentreren. ‘Er is vaak moeilijk een woord tussen te krijgen.’


  ‘Cadeautjestijd!’, verklaarde PJ, die de geschenken op de salontafel zette.


  Madison deed haar best om vrolijk te doen terwijl ze de pakjes openmaakte, en er verscheen zelfs even een echte glimlach op haar gezicht toen ze de kaart van Ryan openvouwde.


  Beckett trok een wenkbrauw op toen hij het kleurige gekras aan de binnenkant zag.


  ‘Ik heb deze kaart gekocht voor Ryans verjaardag, welke ook weer, Ryan? Voor je tweeëntwintigste?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Het jaar daarop kreeg ik hem terug. Hij had mijn naam weggekrast.’


  ‘Kun je nagaan wat een vrek hij is’, zei Daniel.


  ‘Sindsdien gaat hij steeds heen en weer’, vertelde PJ.


  ‘Behalve dan het jaar dat Ryan hem niet kon vinden’, vulde haar moeder aan.


  ‘Dank je, Ryan’, zei Madison. Ze hield de kaart omhoog met de tegoedbon voor koffiehuis Coachlight. ‘Tot volgend jaar.’


  Snel maakte ze de overige cadeautjes open, om het achter de rug te hebben. Daniel en PJ gaven haar de dvd van het eerste seizoen van de Gilmore Girls. Haar grootvader verblijdde haar met een eigen gereedschapskist, omdat ze altijd die van hem leende.


  Het cadeautje van haar ouders voelde aan als een boek. Ze trok het cadeaupapier eraf en vond een in leer gebonden dagboek.


  ‘Een gebedendagboek’, zei haar moeder.


  Madison liet haar handen over het zachte omslag gaan, waarop haar naam gegraveerd was. ‘Prachtig. Bedankt, pa en ma.’ Ze herinnerde zich een soortgelijk dagboek van Michael. Hij liet het altijd rondslingeren, en op een dag had ze erin gekeken.


  Michael had haar betrapt en het uit haar handen gegrist. ‘Hoho, dat is persoonlijk!’ Maar hij had er zijn welwillende grijns bij vertoond.


  ‘Dan kun je het beter niet in de woonkamer laten rondslingeren’, had ze gezegd. Ze liep weg maar draaide zich op de drempel nog een keer om met een onschuldige glimlach. ‘En trouwens, Lacey of Tricia … Ik denk niet dat het God iets uitmaakt.’


  Michael gooide een kussen dat haar in haar buik trof.


  ‘Madison?’ Het drong tot haar door dat haar moeder al twee keer probeerde haar aandacht te krijgen.


  ‘Neem me niet kwalijk. Wat zei je, mam?’


  ‘Mama Jo zei dat ze mijn dagboek had gezien en vroeg waar ik het vandaan had’, zei Daniel.


  ‘We hebben het bij dezelfde zaak in Chicago besteld’, zei haar moeder.


  ‘Het omslag is met de hand gemaakt in Italië.’


  ‘Ik weet dat je van mooi leer houdt. Als tiener heb je een dagboek bijgehouden, weet je nog?’


  Madison liet haar vingers weer over het leer glijden en knikte. ‘Zo zacht als boter. Dank je.’ Ze hield Beckett het dagboek voor.


  ‘Mooie kwaliteit’, zei hij.


  Ze zette het geschenk bij de andere in de doos en hielp het pakpapier op te ruimen. Ze moest vertrekken, en snel. De druk werd steeds groter.


  Toen de kamer was opgeruimd, zei ze dat ze er een punt achter ging zetten.


  ‘Nu al?’, zei PJ verbaasd. ‘Ik dacht dat we nog een spelletje zouden gaan doen of zo.’


  ‘Ik ben echt heel moe. Morgen misschien. Kom maar langs. Dan kijken we de Gilmore Girls onder het genot van pecannotenijs.’ Madison wist niet of ze het gezelschap aan zou kunnen, maar ze moest hier nu weg.


  ‘Neem een stuk taart mee.’ Haar moeder liep al naar de keuken.


  ‘Laat maar, mam. Eten jullie die maar op.’ Ze glimlachte geforceerd toen ze haar moeder bedenkelijk zag kijken. ‘Maar hij was heerlijk. Dank je wel.’


  Ze omhelsde haar vader en moeder en daarna de anderen en probeerde zo snel mogelijk weg te komen, zonder de indruk te wekken dat ze vluchtte.


  Toen ze haar schoenen aandeed, stelde haar vader Beckett een vraag over motoren. Op ieder ander moment zou ze het geweldig hebben gevonden dat haar vader ontdooide, maar nu wilde ze alleen maar weg. Ze wist dat ze eigenlijk op Beckett moest wachten, die immers haar gast was. Maar ze moest nu weg. Gelukkig waren ze apart gekomen. Ze dacht niet dat ze het nog erg veel langer zou uithouden, en dus bedankte ze Beckett voor zijn komst en rende ze door de motregen naar de stilte van haar auto.
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  Madison zette de radio aan en zocht de zender met nostalgische nummers. De melodie van It must’ve been love vulde de cabine, en de bitterzoete woorden deden haar pijn. Ze draaide haar stationcar om en reed snel de oprit van haar ouders af. Als ze de radio hard genoeg zette, zou de muziek misschien die afschuwelijke druk kunnen overstemmen die zich in haar opbouwde.


  Ze haalde diep adem en hield de lucht in haar longen terwijl ze haar ruitenwissers aanzette en de weg op draaide. Ze moest het binnenhouden, het onderdrukken. Er was geen reden om het nu naar buiten te laten, na al die jaren. Het zou vanzelf weggaan als ze het maar hard genoeg onderdrukte.


  Echt, Madison? Dat heb je jezelf toch al jarenlang voorgehouden?


  Hoe hard en hoelang ze het ook onderdrukte, het leek altijd weer naar voren te komen. De nachtmerries en die afschuwelijke onrust vanbinnen.


  Ik heb de regatta gewonnen, Michael. We hebben je droom verwezenlijkt. Daarmee zou het afgelopen moeten zijn. Waarom voel ik me nog steeds zo?


  Ze sloeg met haar vuist op haar stuur. Ze was woest, en vreselijk moe. Waarom kon zij niet verder, terwijl alle anderen dat wel leken te kunnen?


  Een paar minuten later draaide ze haar eigen oprit op. Ze zette de motor uit en rende haar huis in. De lucht huilde, en er vielen druppels op haar hoofd, die als tranen over haar gezicht liepen. Ze deed de deur open en duwde hem snel achter zich dicht. Ze ademde snel en oppervlakkig. Het zweet stond in haar nek. Ze kneep in haar sleutelbos totdat de scherpe puntjes in haar handpalm drongen.


  Ze duwde Lulu opzij en liet zich voor de bank op het tapijt zakken, zonder ook maar het licht aan te doen. Ze hoorde het zachte tikken van de regen op het dak en voelde een briesje door het open raam. Het regende waarschijnlijk in, maar dat kon haar niet schelen.


  Haar mobiele telefoon ging, maar ze zette hem uit zonder op het scherm te kijken.


  De druk in haar binnenste werd groter, zwaarder, luider en sterker. Die was te groot en te sterk om naar buiten te laten. Ze wilde niet huilen, wilde de sluizen niet openzetten.


  Ze haalde een paar keer diep adem en probeerde alles weg te duwen, maar de druk weigerde zich te laten verdringen. Die kwam omhoog, verstikte haar keel, vulde haar gezicht met hitte. Ze voelde een golf van misselijkheid, en het brandde achter haar ogen. Ze knipperde met haar ogen tegen de pijn, maar de tranen kwamen toch.


  Waarom, God? Waarom hebt U hem weggenomen? Ze bonkte met haar vuist op de vloer en klemde haar lippen op elkaar, bang om verder te gaan.


  Ze dacht aan het geschenk van haar ouders en lachte wanhopig, totdat ze ging huilen. Een gebedendagboek. Wat moest ze tegen God zeggen? Ze zou alle pagina’s met haar gedachten kunnen vullen, maar dat waren niet de dingen die Hij zou willen horen. Haar ouders zouden ontsteld zijn over wat ze zou opschrijven.


  De tranen vloeiden als sporen van regendruppels. Ze probeerde een snik te onderdrukken, maar die kwam toch naar buiten, of ze het wilde of niet. De snikken kwamen in krampachtige golven, die het haar moeilijk maakten adem te halen.


  Het is niet eerlijk. Ze snoof de tranen terug en haalde schokkend adem. Hij was mijn broer, mijn tweelingbroer, een deel van mij. Als U zo goed bent, waarom hebt U hem dan weggenomen? Dat had hij niet verdiend!


  Een tik op de voordeur schrikte haar op. Ze werd stil, en de snik bleef in haar keel steken als een hete aardappel. Als ze stil bleef, zouden ze weer weggaan, wie het ook waren.


  Er werd opnieuw geklopt. ‘Madison?’


  Beckett.


  Ze sloot haar ogen en voelde nog meer tranen naar buiten persen. Ze wilde gewoon alleen zijn. Was dat te veel gevraagd?


  Hij klopte opnieuw, luider. ‘Ik weet dat je er bent, Madison.’


  Ze had het raam dicht moeten doen toen ze de kans nog had. Mocht je tegenwoordig niet meer privé in elkaar storten?


  ‘Ga weg, Beckett.’


  ‘Niet voordat ik weet of alles in orde is.’


  Ze was niet in orde. Dat kon iedereen zien. Ze kon zich zelfs niet voldoende beheersen om zich te verdedigen.


  De deur ging krakend open, en zijn donkere silhouet vulde de opening.


  ‘Ik wil alleen zijn.’ Ze hoopte dat hij haar niet kon zien in het donker, maar toen merkte ze dat de koplampen van zijn vrachtwagenbusje in haar raam schenen. Hoe had ze die kunnen missen?


  ‘Je bent dit vergeten.’ Hij legde iets op de zijtafel. Ze dacht dat het het dagboek was.


  Een onwillekeurige snik liet haar schokken. ‘Bedankt.’


  Hij kwam een stap dichterbij, maar ze draaide zich van hem af. ‘Ga nu alsjeblieft, Beckett.’ Ze wilde sterk klinken, maar haar stem kraakte en trilde.


  Hij ging naast haar op de vloer zitten, en zijn knieën raakten de hare. Door zijn aanwezigheid leek de ruimte klein.


  Ze voelde dat hij naar haar keek, en haar tanden begonnen te klapperen van de inspanning om haar emoties te bedwingen.


  Ze wist hoe ze eruitzag wanneer ze huilde, niet erg fraai. Het laatste waarop ze zat te wachten, was gezelschap. Dat grote, lelijke ding kwam naar buiten, of ze het wilde of niet, en daar had ze geen publiek bij nodig.


  ‘Wat is er?’, vroeg hij. ‘Zeg me wat ik doen kan.’


  ‘Ga weg. Dat kun je doen.’


  Hij raakte haar schouder aan. ‘Niet voordat ik zeker weet dat alles in orde is met je.’


  Ze duwde zijn hand weg. ‘Het is niet in orde met me! Het is al heel lang niet in orde, en ik zie niet gebeuren dat dat zal veranderen. Tenzij bij me wilt intrekken om het af te wachten, kun je dus net zo goed nu vertrekken.’


  De woede-uitbarsting maakte alles vanbinnen los. Het borrelde ergens uit de diepte op, van de bodem van haar wezen, en kwam in hevige snikken naar buiten.


  Ze trok haar knieën op en sloeg haar handen voor haar gezicht, beurs van de pijn die in de loop van jaren was opgebouwd. ‘Ga weg! Ga alsjeblieft weg!’


  Beckett trok haar in zijn armen. Ze duwde tegen zijn borst, verzette zich, maar hij liet niet los, en uiteindelijk gaf ze toe.


  Hij hield haar stevig vast, streelde haar arm, veegde het haar uit haar gezicht. Haar gesnik brak zijn hart en maakte hem bang. Was ze ziek? Liep ze met een afschuwelijk geheim rond? Ze begroef haar gezicht tegen zijn overhemd en liet het allemaal naar buiten komen, terwijl hij woorden mompelde die ze waarschijnlijk niet hoorde.


  Het duurde lang voordat ze kalmeerde. Uiteindelijk werd het snikken minder, en haalde ze met onwillekeurige schokken adem. Hij hield haar nog altijd vast, streelde haar arm en kuste haar op haar hoofd.


  ‘Praat met me’, fluisterde hij, nadat het een minuut stil was geweest.


  ‘Ik dacht …’ Haar adem stokte even. ‘Ik dacht dat het beter zou worden. Ik dacht dat het over zou zijn als ik die wedstrijd zou winnen.’


  ‘Dat wat over zou zijn?


  ‘Dit allemaal, die pijn, vanbinnen. De pijn om Michaels dood. Ik begrijp het niet. Ik heb het nooit begrepen en zal het ook nooit begrijpen. Hij was zo goed. Zo goed! Waarom heeft God hem op die manier weggenomen? Waarom heeft Hij hem weggenomen in plaats van mij?’


  ‘Jou?’


  ‘Hij had mij moeten wegnemen!’ Ze bonkte met haar vuist tegen zijn borst, waar zich een steen had genesteld.


  ‘Nee, liefje.’


  ‘Ja, dat had Hij wel moeten doen. Wat heeft Michael ooit voor kwaad gedaan? Hij was de goede van ons twee. Hoe kon God hem wegnemen in plaats van mij?’


  Woorden, God. Ik heb woorden nodig.


  ‘Ik word er zo moe van, zo moe van de nachtmerries, van het moe zijn zelf. Dat zou allemaal moeten verdwijnen als ik zou winnen. Maar dat is niet gebeurd, en nu blijft dat gevoel voor altijd.’


  ‘Wat voor gevoel precies?’, vroeg hij, onzeker of hij het wel wilde weten.


  ‘Alsof ik een gat heb vanbinnen. Het doet nog evenveel pijn als toen, en ik kan op deze manier niet doorgaan. Ik ben te moe.’


  Beckett deed zijn ogen dicht en liet zijn kin op haar hoofd rusten. ‘Och, liefje. Ik vind het vreselijk voor je.’ In meer opzichten dan zij kon weten. Het was allemaal zijn schuld. Als hij er niet geweest was, zou Michael niet dood zijn.


  Madison huiverde onwillekeurig.


  Hij moest zijn schuldgevoel opzijzetten en haar helpen. Maar hoe? Help me de juiste woorden te vinden, God.


  ‘Ik kan niet slapen vanwege mijn nachtmerries.’


  Hij hield haar nog steviger vast en zou willen dat hij haar tegen de pijn kon beschermen. ‘God houdt van je, Maddy. Hij wil dat je innerlijke vrede hebt, dat je dit aan Hem overgeeft.’


  ‘Ik weet niet eens wat dat betekent!’, huilde ze. Ze stompte opnieuw met haar vuisten.


  Hij maakte er een puinhoop van. Hij wilde zich er niet met dooddoeners van afmaken, drukte een kus op haar slaap en veegde de tranen van haar wangen. ‘Ik weet niet precies hoe je je voelt, en ik heb nooit een tweelingbroer of -zus verloren. Ik denk niet dat er simpele antwoorden zijn, en ik weet niet waarom Michael gestorven is.’ Hij slikte zijn eigen berouw weg, dat snel en bijna onstuitbaar opkwam. ‘Maar als er iets afschuwelijks gebeurt, helpt het te weten dat er een God is en dat Hij weet wat Hij doet. Dat Hij een doel heeft dat wij misschien niet zien en misschien nooit zullen begrijpen.’


  Hij besefte dat hij evenzeer tegen zichzelf praatte als tegen haar. Hij hoopte dat zijn woorden haar diepe innerlijke wonden meer verzachtten dan dat ze zijn schuldgevoel wegnamen.


  ‘En ik denk dat het ook helpt te weten dat je dierbare op een betere plek is. Michael zal niet meer terugkomen, ook al zou hij het kunnen. En op een dag zul je weer bij hem zijn.’


  Ze probeerde nog verder in zijn borst te kruipen. Zijn vingers gleden over haar zijdezachte haar totdat hij zijn hand op haar achterhoofd liet rusten.


  ‘Ik weet dat je hem mist. Ik weet dat je pijn hebt.’


  ‘Onze verjaardag is altijd heel moeilijk, maar ik dacht dat de nachtmerries zouden verdwijnen als ik de regatta voor hem zou winnen.’


  Hij veegde de haren uit haar gezicht. ‘Vertel me eens meer over die nachtmerries.’


  Ze wachtte zo lang dat hij zich afvroeg of het misschien te moeilijk was erover te praten. Daarna begon ze en beschreef ze de droom en de paniek die ze voelde wanneer ze wakker schoot. Ze vertelde dat ze zo lang mogelijk opbleef en niet sliep, omdat ze bang was dat de droom zou terugkomen. Hij had enorm met haar te doen. Geen wonder dat ze altijd moe was en koffiesnoepjes at alsof het gewone snoepjes waren.


  ‘Ik zou willen dat ik er iets aan kon doen’, zei hij op doffe toon. De last van zijn eigen schuld drukte zwaar.


  Was hij die dag maar niet gaan zwemmen. Had hij maar niet de behoefte gehad op te scheppen. Had hij Michael maar niet alleen gelaten bij de rivier.


  Maar dat had hij wel gedaan. Hier zag hij de pijn die hij veroorzaakt had.


  Help haar, God. Help haar waar ik het niet kan. Heel haar hart, laat de nachtmerries verdwijnen. Geef haar de innerlijke vrede die ze nodig heeft.


  ‘Houd me alsjeblieft vast’, zei ze.


  Hij trok haar op zijn schoot en hield haar vast als een klein kind, terwijl hij het gevoel had dat hij haar verraadde. Hij verdiende het niet haar vast te houden. Ze had al die jaren zo geleden door hem, en het lijden ging nog steeds door. Hij had geen idee gehad hoe diep het zat, maar nu wist hij het. Hij hield het bewijs ervan in zijn armen.


  Hoe kon hij zijn geheim bewaren? Het was onmogelijk. Hij moest het haar vertellen. Ze moest weten wat er die dag gebeurd was, net als haar familie. Het was laf van hem geweest dat hij het al die jaren voor hen verborgen gehouden had.


  ‘Ik ben blij dat je er bent’,zei ze. ‘Ik voel me beter wanneer je me vasthoudt.’


  Hij kromp innerlijk in elkaar. Hoe zouden zij enige vorm van relatie kunnen hebben als dit tussen hen in stond? Maar anderzijds, hoe kon hij het haar vertellen als het haar alleen nog maar meer pijn zou doen? Het was een onverdraaglijke gedachte.


  De twee tegengestelde gedachten tolden door zijn hoofd totdat hij duizelig werd van besluiteloosheid. Er was geen juist antwoord. Wat hij ook deed, het leidde tot pijn en verlies aan beide kanten.


  Hij wist niet precies hoeveel tijd er verstreken was, toen hij merkte dat ze slap geworden was in zijn armen. Ze ademde heel diep, en haar hand gleed van zijn borst naar beneden totdat ze op haar schoot rustte.


  Hij hield haar nog even vast en genoot van haar gewicht, het gevoel van haar haren tegen zijn blote arm. Het werd al laat, maar hij wilde haar niet wakker maken.


  Hij verschoof haar in zijn armen, stond op en zocht haar slaapkamer op in de korte gang, net voorbij een nachtlichtje. Lulu liep achter hem aan; haar nagels tikten zachtjes op de houten vloer.


  Het bed van Madison was opgemaakt, en dus legde hij haar boven op de quilt. Het arme kind bewoog nauwelijks. Ze was compleet uitgeput. Hij deed haar sandalen uit en dekte haar toe met de deken die op het voeteneinde van het bed lag.


  Even keek hij naar haar gezicht in het maanlicht. Droom zacht, Maddy. Hij vertrok stilletjes, deed de voordeur op slot en vroeg zich af of liefde sterk genoeg was om het soort geheim dat hij meedroeg, te overleven.
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  De nachtmerrie kwam midden in de nacht. Madison schoot recht overeind in bed. Haar hart bonkte, en haar pyjama was nat van het zweet. Ze kroop uit bed, liep naar de woonkamer en zette de televisie aan. Rond vier uur, na een uur verkoopreclames, haalde ze de nieuwe bak pecannotenijs tevoorschijn, en ze at ervan totdat ze misselijk werd.


  Ze was opgelucht toen het zeven uur werd, en ze zich kon voorbereiden om naar haar werk te gaan. Onderweg kauwde ze koffiesnoepjes om de nevels in haar hoofd en de vermoeidheid in haar lichaam te bestrijden. Ze dacht terug aan de avond vier dagen eerder, toen ze in Becketts armen was ingestort. Ze had zich geschaamd toen ze de volgende ochtend wakker werd. Ze was volledig onderuitgegaan in zijn bijzijn, maar toen ze besefte dat hij haar in bed had gelegd, troostte die wetenschap haar enigszins.


  Het was haar beste nacht in weken geweest, en ze hoopte dat het instorten haar op een of andere manier geholpen had om te helen. Niet dus.


  Het hielp ook niet dat Beckett sinds die avond anders leek. Ze hadden twee keer met elkaar gebeld, en hij was de vorige avond bij haar gekomen. Hij was nog steeds attent en toonde genegenheid, maar er zat iets afstandelijks in … Ze kon er de vinger niet precies op leggen.


  Ze had twee keer gevraagd of alles in orde was. Hij had het beaamd, en zich met een glimlach verontschuldigd dat hij zo afgeleid was. Ze vroeg zich af of het met zijn vader te maken had. Dat moest veel spanningen opleveren, samenwonen met een vader die alcoholist was.


  Eenmaal in de kliniek pikte Madison de dagelijkse routine op, terwijl de cafeïne haar op de been hield. Haar volle agenda kwam in de knel toen het schoothondje van mevrouw Tackett besloten had de chocoladevoorraad van de vrouw te verschalken. Madison gaf het dier een braakmiddel, en toen hij aan de beterende hand was, keerde ze terug naar haar ingeplande afspraken.


  Ze probeerde de achterstand in te halen, maar de klanten, althans hun menselijke begeleiders, raakten geïrriteerd van het lange wachten, en hun huisdieren reageerden daar nerveus op.


  Madison sloeg de lunch over en verving die door een handvol koffiesnoepjes, maar om drie uur ’s middags waren de snoepjes op, net als haar energie. Ze liep nog steeds achter. Ook Cassidy had haar handen vol en stond onder hoogspanning vanwege de ongeduldige eigenaren. Toen ze de behandelkamer in kwam bij de voorlaatste patiënt, was Madison meer dan klaar om er een punt achter te zetten.


  Ze plakte een glimlach op haar gezicht en gaf de basset Opus een aai achter zijn oren. ‘Mijn excuses voor de lange wachttijd, meneer Campbell.’


  Terwijl ze de status van de hond doornam, klaagde hij over het lange wachten en het feit dat hij de hond van zijn vrouw naar de dierenarts had moeten brengen. Ze zag wazig door de vermoeidheid, en haar hoofd liep over terwijl ze probeerde naar de man te luisteren en tegelijkertijd de status te lezen.


  Toen ze klaar was, vroeg ze meneer Campbell naar de symptomen die de hond vertoonde en onderzocht ze het dier. De huidontsteking reageerde niet op de antibiotica die ze hem drie weken eerder had gegeven.


  Nadat ze meneer Campbell alle mogelijkheden had voorgehouden, liep ze de behandelkamer uit en kwam ze terug met een injectiespuit met Convenia.


  ‘Goed, meneer Campbell, als u Opus vast kunt houden …’


  Mopperend en sputterend deed hij wat ze vroeg.


  Madison nam de injectiespuit in haar hand.


  Cassidy stormde naar binnen en keek een beetje geschrokken. ‘Het spijt me dat ik zo binnenval, dokter McKinley, maar ik moet u even spreken.’


  Madisons hand bleef in de richting van de hond bewegen. ‘Ik kom zo dadelijk …’


  Cassidy greep haar hand vast. ‘Nu meteen, alstublieft.’


  Madison legde de injectiespuit met een frons neer en keek verontschuldigend naar de eigenaar van de hond. ‘Excuseert u mij, meneer Campbell. Het duurt niet lang.’


  Hij zuchtte diep toen Madison naar buiten liep. In de gang trok Cassidy haar om de hoek en draaide ze haar met een ruk om. ‘Was dat Convenia?’


  ‘Ja, voor een huidinfectie …’


  Cassidy kneep harder in haar arm. ‘Madison, die hond is allergisch voor cefovecin. Hij heeft vorig jaar een anafylactische reactie gehad, weet je nog? Het staat op zijn status.’


  Madison schrok. Een hond die allergisch was voor cefovecin, mocht geen Convenia krijgen. Dat wist ze.


  ‘Weet je het zeker? Ik heb het niet gezien.’


  ‘Absoluut zeker.’


  Madison sloeg een hand tegen haar voorhoofd. ‘Dat ik dat bijna heb gedaan …’


  Dokter Richards kwam om de hoek en bleef staan. ‘Wat is er aan de hand?’


  Cassidy ging snel voor haar staan. ‘Ik gaf Madison net de laatste informatie door over een patiënt.’


  Hij negeerde Cassidy en richtte zijn laserblauwe ogen op Madison. ‘Wat heb je bijna gedaan?’


  Madison rechtte haar rug. Ze had bijna een vergissing begaan die een geliefd huisdier het leven had kunnen kosten. Ze was niet van plan haar fout nog erger te maken door erover te liegen.


  ‘Ik moet een allergieaantekening op de status over het hoofd hebben gezien. Gelukkig was Cassidy er op tijd bij.’


  Hij vroeg de bijzonderheden van de zaak, inclusief de eerdere allergische reactie, en Madison vertelde hem alles, zonder iets achter te houden.


  Hij keek van de ene vrouw naar de andere en kreeg een vaderlijke frons in zijn voorhoofd. ‘Ik maak de afspraak af, Madison. Wacht alsjeblieft in mijn kantoor.’


  Cassidy keek haar verontschuldigend aan voordat ze de hal in liep. Madison ging in het kantoor van Richards zitten en liet haar hoofd achteroverzakken tegen de rugleuning. Haar hart bonkte vanwege de vergissing die ze gemaakt had. Het had die arme Opus het leven kunnen kosten. Mevrouw Campbell zou ontroostbaar zijn geweest.


  Hoe had ze die allergie kunnen missen? Dokter Richards zou dit niet door de vingers zien, en dat zou ook niet mogen. Er was geen excuus voor.


  Het was de uitputting. Ze wist hoe belangrijk slaap was voor het functioneren van de hersenen. Het kostte haar moeite zich te concentreren en zich dingen te herinneren. Koffiesnoepjes hielpen maar tot op zekere hoogte.


  Tot nu toe waren het relatief kleine foutjes geweest, maar het laatste wat ze wilde, was dat ze dieren in gevaar bracht. Aan de andere kant had ze haar werk nodig, en deze dierenkliniek was de enige in de stad. Wat moest ze doen als Richards haar de laan uit zou sturen?


  Tegen de tijd dat haar baas in het kantoor verscheen, was ze op van de zenuwen. Hij ging achter zijn bureau zitten en gaf haar de status aan.


  ‘Zoals je ziet, is de allergie duidelijk genoteerd.’


  Het stond precies waar het staan moest. ‘Het spijt me enorm, dokter Richards. Ik heb op die kaart gekeken … Ik snap niet hoe ik het over het hoofd heb kunnen zien.’


  ‘Je bent normaal gesproken zeer competent, Madison, zoals ik een paar maanden geleden ook al zei. Ik hoopte dat er verbetering zou optreden, maar …’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Je blijft ongeconcentreerd en ongeorganiseerd, en om eerlijk te zijn, je ziet eruit alsof je in geen dagen geslapen hebt.’


  ‘Ik heb wat persoonlijke problemen, maar ik …’


  Hij stak zijn hand op om haar het zwijgen op te leggen. Madison deed haar mond dicht. Ze had het allemaal al eerder gezegd. Wat voor excuus had ze eigenlijk, als het er echt op aankwam?


  Richards zette zijn bril af en kneep in de brug van zijn neus. ‘Ik wil dat je voorlopig verlof neemt.’


  Verlof? En haar patiënten dan? En wat zou verlof kunnen opleveren? Ze zou niet plotseling kunnen slapen omdat ze niet werkte.


  ‘Als ik gewoon …’


  ‘Neem de tijd voor jezelf. Doe wat je doen moet om je leven weer op de rails te krijgen. Ga naar een dokter, een therapeut, wat dan ook. Ik vind het ellendig dit te doen, Madison, maar ik kan je de levens van onze patiënten niet in gevaar laten brengen.’


  Ze voelde hoe haar maag samenkromp. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘En je begrijpt dat ik dit niet oeverloos alleen kan blijven doen.’


  ‘Hoelang heb ik?’


  Hij haalde zijn forse schouders op. ‘Een maand. Op z’n hoogst zes weken. Je hebt nog twee weken betaalde vakantie te goed. Ik zou willen dat ik je meer kon betalen, maar …’


  Madison keek naar haar handen op haar schoot. Ze was nog nooit ontslagen. Ook nu was het geen ontslag, maar het kwam bijna op hetzelfde neer.


  ‘Je bent een slimme en verstandige jonge vrouw. Zorg ervoor dat je het weer op de rails krijgt, maar kom niet terug voordat je er klaar voor bent.’


  ‘Ik begrijp het.’ Helaas begreep ze het werkelijk. In die zes weken zou er geen verbetering optreden. Ze begreep dat hij haar zou moeten vervangen en dat er voor haar geen plaats meer zou zijn in Chapel Springs, als dat gebeurde.


  ‘Ga maar naar huis. Ik neem je laatste afspraak over.’


  Madison verliet het kantoor en zocht haar spullen bij elkaar. Toen ze door de achterdeur naar buiten stapte, had ze het overweldigende gevoel dat ze niet meer terug zou komen.


  Wat moest ze gaan doen? Ze had er geen idee van hoe ze haar leven op de rails moest krijgen. Als ze dat wel had gehad, had ze het allang gedaan.


  Ze startte haar auto en reed de parkeerplaats af. De late zomerdag was warm, en de lucht in haar auto was verstikkend. Ze liet een raampje zakken toen ze afsloeg naar Main Street. De gebouwen met drie verdiepingen leken haar van beide kanten te belagen. Er waaide een plastic zak over de straat als een tumbleweed, zo’n verdorde struik die door de wind werd voortgejaagd in het Midden-Westen. De toeristen waren al lang vertrokken, en de stad lag leeg onder de hitte van de namiddag. Verlaten. Net zo verlaten als zij zich voelde.


  Even later stopte ze voor de winkel van haar moeder. Misschien kon zij iets zinnigs zeggen over deze puinhoop. Ze had te lang geprobeerd het zelf op de rails te krijgen, en je moest eens zien wat ervan gekomen was. Haar leven viel stukje bij beetje in duigen, en ze begon te vrezen dat ze er nooit meer een functionerend geheel van zou kunnen maken.


  Het belletje rinkelde toen ze de deur opendeed. Er waren geen klanten in de antiekzaak. Ze werd opgenomen in de vertrouwde geur van vergeten schatten en verloren bezittingen, en baande zich een weg langs de gebutste kledingkasten en rustieke wandkasten. Haar moeder kwam uit haar kantoor toen Madison al achter in de zaak stond.


  Toen ze haar dochter zag, hield ze haar hoofd schuin. ‘Dag, lieverd. Jou had ik hier niet verwacht op dit uur.’


  ‘Heb je een paar minuten?’


  ‘Natuurlijk. Ga maar naar mijn kantoor. Dan hang ik het bordje ‘gesloten’ even op. Niet dat ik nog klanten heb die ik buiten moet houden.’


  Madison liep naar het kamertje, dat meer weg had van een salon van omstreeks de eeuwwisseling dan van een kantoor. Stoelen met hoge ruggen stonden bij een kleine open haard die de werkruimte van haar moeder in de winter verwarmde. Een dik Turks tapijt lag op de gebutste vloer en liep door tot een sofa met een ovale rugleuning, bekleed met donkerroze damast. Haar moeder had het meubelstuk jaren geleden op een veiling van een landgoed gekocht en weigerde er afstand van te doen.


  Madison ging in de gebogen hoek van de sofa zitten, en even later kwam haar moeder binnen. Ze ging naast haar zitten.


  ‘Wat is er aan de hand, meiske? Het is niets voor jou zo vroeg van je werk te komen.’


  Madison lachte een beetje zuur. ‘Mam, om een lang verhaal kort te maken: ik ben officieel met verlof gestuurd.’


  Geduldig als altijd pakte haar moeder haar hand vast en wachtte ze totdat ze nadere uitleg zou geven. Madison aarzelde het onderwerp aan de orde te stellen waar ze jarenlang omheen had gedraaid. Het was niet makkelijk de gewoonte opzij te zetten.


  ‘Je kunt het me vertellen, wat het ook is.’ Haar moeders blauwe ogen liepen over van medeleven. Dunne lijntjes liepen uit de ooghoeken weg, een bewijs dat ze veel glimlachte. Madison had daar bewondering voor, want ook zij was iemand die veel verloren had.


  ‘Het gaat niet echt goed met me, mam.’ Ze speelde met de lange riem van haar handtas. ‘Ik slaap al een poosje heel slecht. Ik heb … Ik heb nachtmerries.’


  ‘Wat voor nachtmerries?’


  Madison keek naar haar handen. ‘Over Michael. Het is altijd dezelfde. Ik hoef niet precies uit te leggen wat, maar het is voldoende te zeggen dat het me heel veel slaap heeft gekost. Ik stel naar bed gaan uit omdat ik bang ben voor die nachtmerrie, en wanneer ik wakker geschoten ben, kan ik ook niet meer slapen.’


  Haar moeder legde een hand tegen haar wang. ‘Geen wonder dat je de hele tijd zo moe bent.’


  ‘Het begint mijn werk en mijn concentratie te beïnvloeden. Het zit mijn leven in de weg.’


  ‘Is dat de achtergrond van dat verlof?’


  Ze dacht aan Opus, met zijn bruine oogjes vol vertrouwen. ‘Ik heb vandaag een fout gemaakt die heel akelig had kunnen aflopen. Dokter Richards stond erop dat ik verlof zou nemen, maar ik zie niet in hoe dat me kan helpen, mam. Ik vecht er al jaren tegen. Ik dacht dat het beter zou worden als ik de regatta zou winnen, als ik de droom van Michael waar zou maken. Ik dacht dat het dan weg zou gaan en dat ik eindelijk vrede zou kunnen hebben met zijn overlijden, maar het werkte niet. Het werkte niet.’


  ‘Och, lieverd.’


  ‘Ik weet niet meer wat ik doen moet. Ik heb zes weken om alles op een rij te krijgen, maar ik heb geen idee waar ik beginnen moet. Waarom kan ik niet over het verlies heen komen? Waarom kan ik er geen vrede mee hebben? Hoe hebben papa en jij dat gedaan?’


  ‘Het was niet makkelijk. Ik mis hem nog steeds.’


  ‘Natuurlijk. Dat begrijp ik. Maar jullie kunnen allebei verder. Jullie leven is niet in duigen gevallen, zoals dat van mij.’


  ‘Lieverd, probeer alsjeblieft op God te vertrouwen. Ik probeer te geloven dat Hij alles het beste weet, en dat Hij zijn redenen heeft, ook als ik het waarom ervan niet begrijp.’


  ‘Wat voor redenen kon Hij hebben om een goede jongen van zeventien jaar van ons weg te nemen, mama? Michael had nog zijn hele leven voor zich. Het lijkt zo afschuwelijk oneerlijk.’


  ‘In je leven kom je allerlei moeilijkheden tegen. Het is hier de hemel niet. Er staan overal enorme bergen op ons pad, en we hebben geen andere keus dan ze te beklimmen.’


  Haar moeder keek neer, zweeg even en kneep in Madisons hand. ‘Toen je een klein meisje was, hield je er niet van blootsvoets te lopen, weet je nog? Je had heel gevoelige voeten.’


  ‘Het gras kietelde, en de wortels en steentjes deden pijn.’


  ‘Zelfs toen we naar Lake Michigan gingen, droeg je altijd je sandalen op het strand, behalve wanneer je op je handdoek lag.’


  ‘Het zand was heet.’


  ‘Maar herinner je je Michael nog?’,lachte haar moeder. ‘Lieve deugd, die kon ik nooit in zijn schoenen houden. Ik had al de grootste moeite om hem met schoenen aan naar de kerk te krijgen. Maar wanneer ik in de kinderdienst kwam, lagen zijn sokken in de hoek, terwijl hij blootsvoets rondrende.’


  Madison glimlachte bij de herinnering. ‘We waren zo verschillend als dag en nacht.’


  ‘Maar toch heel hecht.’ Joanne streek het haar van haar dochter achter haar oor en keek haar begrijpend aan. ‘Soms moeten we de moed vinden om onze schoenen uit te doen en het allemaal te ervaren. Ook alle akelige dingen.


  Soms zijn die negatieve gevoelens zo sterk en zo overweldigend dat het makkelijker is de confrontatie ermee niet aan te gaan. Maar het komt er altijd op een of andere manier uit. Nadat Michael overleden was, maakte ik me heel veel zorgen om jou. We gaan allemaal verschillend met ons verdriet om, maar jij … je huilde nooit. Je liet je nooit gaan … En je miste hem zo afschuwelijk.’


  Het was waar. Madison was pas een paar dagen geleden begonnen het naar buiten te laten. En ze had het gevoel dat het nog maar het topje van de ijsberg was.


  ‘Jij bent altijd bang geweest voor gevoelens, Madison. Maar bedenk dat de dood een deel van het leven is. Niet mijn favoriete deel, bij lange na niet, maar God is ons geen negentig jaar verschuldigd op deze aarde. Het leven is een geschenk, hoelang het ook duurt. En God is de enige die het kan geven of terugnemen zoals het Hem goeddunkt. We kunnen er alleen op vertrouwen dat Hij weet wat Hij doet. Dat Hij een plan heeft voor ons allemaal, en dat alle pijn die Hij in ons leven toelaat, zijn functie heeft. Dat ik me daarvan bewust ben geworden, heeft me veel innerlijke rust geschonken.’


  Zo had Madison het nooit bekeken. Kon ze op God vertrouwen voor de toekomst? En voor het verleden? Ze was zo lang kwaad op Hem geweest.


  ‘Ik weet niet of ik dat kan, mam.’


  Haar moeder kneep zacht in haar hand. ‘Je kunt het als je wilt, meisje. Ik zeg niet dat het makkelijk is of dat het van het ene moment op het andere lukt, maar als je God om hulp vraagt en Hem werkelijk zoekt, zal Hij je heel veel laten zien. Hij kan het kussen zijn dat je opvangt, als je het aan Hem overlaat. Maar eerst moet je Hem in je leven vragen.’


  Madison had genoeg preken gehoord om te weten wat dat inhield. Ze zou het zelf kunnen prediken. Maar iets had haar er altijd van weerhouden, iets wat ze nu stukje bij beetje plaats voelde maken.


  ‘Ik weet niet waar ik beginnen moet.’


  Haar moeder wreef met haar duim over de rug van haar hand. ‘Wat dacht je van dat gebedendagboek? Begin maar eens met al je gevoelens op te schrijven.’


  Het lachje van Madison klonk humorloos. ‘O, mama. Ik denk dat God niet wil horen wat ik te zeggen heb, echt.’


  ‘Lieverd. Hij kan al jouw emoties aan. Tot en met de duisterste en ellendigste gedachten. En Hij kent ze bovendien toch al.’


  Dat was verontrustend. Haar hart begon te bonken bij die gedachte.


  ‘Schrijf gewoon op wat je hart je ingeeft. En luister vervolgens. Luister naar wat Hij te zeggen heeft. Wat heb je te verliezen?’


  Madison glimlachte droevig. ‘Ik ben zo’n beetje aan het eind van mijn touw gekomen.’


  ‘Je weet wat ze daarvan zeggen.’ Haar moeder trok haar tegen zich aan. ‘Leg er een knoop in, en houd stevig vast.’


  Hoofdstuk
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  Beckett legde een boekenlegger in zijn boek en genoot van het uitzicht. De zon stond laag boven de horizon en verfde de hemel met levendige paarse tinten. Een zacht briesje liet de blaadjes ritselen en vervulde de lucht met dennengeur. De rots, nog warm van de zon, was zijn zetel, de gloeiende zon zijn lamp.


  Zijn vader was misschien een wrak, en zijn eigen hart een puinhoop, maar hier, op deze heuvel, ging het alleen tussen hem en God.


  Zijn bijbelstudiegroep was onlangs begonnen aan de brief aan de Efeziërs, en Beckett had zo veel bewondering voor het doorzettingsvermogen en de moed van Paulus dat hij een boek over de man had gekocht. Hij las verder in het vierde hoofdstuk, waar hij gebleven was.


  Toen hij aan het eind van het hoofdstuk was, werd hij getroffen door een bijbelvers. Het trof hem als een mokerslag.


  Leg daarom de leugen af en spreek de waarheid tegen elkaar, want wij zijn elkaars ledematen.


  De woorden vervaagden terwijl zijn gedachten over elkaar tuimelden. Hij liep al sinds vrijdag met de vraag rond of hij Madison over zijn rol bij Michaels dood moest vertellen. Het was moeilijk uit te maken of hij haar wilde beschermen of zichzelf.


  Aan de ene kant had hij niets meer gedaan dan zich stilhouden. Hij had niet echt gelogen. Was dat zo verkeerd? Aan de andere kant waren er Madisons pijn en zijn aandeel daarin. Als hij die dag niet naar de rivier was gegaan, zou haar broer nu nog leven.


  Hij las het vers nog een keer en liet het in zijn onwillige innerlijk doordringen. Het zou haar nog meer pijn bezorgen als hij het haar vertelde. Hij zou haar zelfs kunnen kwijtraken. Hij wist niet welke gedachte hem de meeste zorgen baarde. Nadat hij haar had horen huilen, met snikken die van zo diep kwamen, kon hij de gedachte niet verdragen haar nog meer pijn te doen.


  Hoe zou zij zich voelen als ze wist dat hij schuldig was aan Michaels dood? Zou ze misschien opgelucht zijn eindelijk een antwoord gekregen te hebben? Of zou ze alleen kwaad worden en zich verraden voelen door zijn zwijgen?


  Voordien had hij er niet over willen beginnen, in de veronderstelling dat ze over de dood van haar broer heen was, maar die vrijdag had zijn ogen geopend. Ze was er nog bij lange na niet overheen. Misschien gebeurde dat ook nooit bij een tweelingbroer of -zus. Hoe kon hij dat weten? Hij kon zich alleen voorstellen dat er iets zou gebeuren met Layla, dat iemand haar dood zou veroorzaken … Hij wilde er niet eens bij stilstaan. Maar Madison moest ermee leven. Het enige was dat hij het niet wilde verknoeien. Daarvoor waren de gevolgen te groot.


  Zijn ogen gingen weer over het bijbelvers. Hij zou haar kunnen verliezen. Hij zou haar zelfs nog meer pijn kunnen doen, wat ze niet verdiende. Hoe kon hij haar de waarheid vertellen?


  Het advies dat hij Madison zelf had gegeven, schoot hem te binnen. Hij had toch gezegd dat ze op God moest vertrouwen? Van hen werd gevraagd het juiste te doen en erop te vertrouwen dat God het verder afhandelde.


  Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan, besefte hij nu, maar hij voelde de onmiskenbare drang in zijn hart. Hij had niet met evenzoveel woorden gelogen, maar soms zat de leugen in de dingen die niet gezegd werden.


  Hij verschoof op de rots en wist wat hem te doen stond. Hij had het jaren eerder moeten doen. Misschien zou het de familie troost hebben geboden te weten wat er gebeurd was, of misschien zouden ze alleen iemand hebben gehad om de schuld te geven. Hoe dan ook, ze hadden er recht op de waarheid te kennen.


  Hij was jong geweest, dwaas en fout. De tijd had de wonden inmiddels van een korstje voorzien, hoewel ze in Madisons geval nog niet geheeld waren, en hij op het punt stond ze weer open te rijten.


  Hoofdstuk
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  Madison liep naar de uitgang van het theater. De repetitie was rampzalig verlopen. Ze was haar tekst vier keer kwijt geweest en was regelrecht tegen een lantaarnpaal op het toneel gelopen, waarbij ze haar voorhoofd had gestoten.


  De première was al over vier dagen, en ze had iedereen bloednerveus gemaakt. Ze zou willen dat ze met haar ogen kon knipperen om de hele dag uit te wissen. Ze zou willen dat ze in bed kon vallen en op de slaap kon wachten. Maar de slaap bood geen vergetelheid. Al heel lang niet.


  In ieder geval zag ze Beckett vanavond. Hij was bemoedigend en medelevend geweest toen ze hem over haar gedwongen verlof verteld had, en ze had zich beter gevoeld toen ze naar bed ging. Maar midden in de nacht had de nachtmerrie haar weer de adem in haar longen, en de hoop in haar hart benomen.


  Ze liep het gebouw uit en kreeg een warm gevoel om haar hart toen ze Beckett bij zijn vrachtwagenbusje zag staan wachten. Toen ze bij hem kwam, drukte hij zijn lippen zacht op de hare. O, dit stukje van haar leven was in ieder geval goed. Heel goed zelfs. Toen hij haar losliet, trilden haar knieën als rietjes.


  ‘Hoe ging de repetitie?’


  ‘Oef. Niet meer over praten. Het spijt me dat ik laat ben.’


  ‘Je bent de moeite van het wachten waard.’ Hij gaf haar nog een snelle kus, waarna hij het portier voor haar opendeed.


  In de cabine zag Madison hem om het busje heen lopen, terwijl ze zijn heerlijke, kruidige geur inademde. Ze wilde niets liever dan zich in zijn armen nestelen en daar de hele avond blijven.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ begon ze toen hij was ingestapt,‘maar mijn moeder heeft me gevraagd of we mijn grootvader een lift konden geven van de bingo naar huis. Hij kan vanwege zijn staar ’s avonds niet rijden.’


  ‘In het gemeentehuis?’


  Ze knikte.


  ‘Dat ligt op de route.’


  In het centrum parkeerde Beckett in een van de schuine parkeerstroken voor het gebouw.


  Ze waren bijna een halfuur te laat, maar de stoep was leeg. De lamp in het portiek wierp een lichtcirkel voor de ingang, en een metalen draad rinkelde tegen de vlaggenmast voor het gebouw.


  ‘Hm. Meestal wacht hij buiten.’


  ‘Laten we binnen kijken.’


  Madison legde een hand op zijn arm. ‘Hij schaamt zich ervoor dat hij gehaald moet worden. Die ene keer dat ik naar binnen ben gegaan, heb ik dat de hele weg naar huis moeten horen.’


  Ze keek op de klok. Misschien was hij de tijd uit het oog verloren bij zijn vrienden, of misschien was de bingoavond uitgelopen. Maar er liep geen mens naar binnen of naar buiten.


  Het geluid van muziek en gepraat drong door de muren van een café naast het gemeentehuis.


  ‘We wachten gewoon af.’ Beckett zette de motor uit.


  Madison haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn en zette het alarm weer aan. ‘Ik heb een voicemailbericht. Misschien heeft hij een andere lift gekregen.’ Ze drukte op een knopje en luisterde.


  ‘Hallo, lieverd’, zei de stem van haar moeder. ‘Opa moet om negen uur worden opgehaald, niet om acht uur. Excuses voor de verwarring. Ik was vergeten een uur op te tellen bij de tijd die hij me doorgaf. Als je het niet redt, bel me dan even. Dan haalt papa hem wel. Sorry!’


  ‘Dat verklaart de zaak.’ Madison borg de telefoon op en vertelde Beckett hoe het zat. ‘Het zal nog wel een halfuurtje duren. Het spijt me.’


  Beckett sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Tjonge, bedoel je echt dat ik nu in een stilstaand busje moet blijven zitten wachten, met een mooie vrouw naast me?’


  Ze legde haar hand op zijn borst en glimlachte. ‘Tja, als je het zo stelt …’ Ze hief haar lippen naar de zijne en voelde zijn lichte aanraking. Hoe was het mogelijk dat die zo veel teweegbracht?


  Dat ze de kus beëindigde, was alleen om zich in zijn armen te kunnen nestelen. Tevreden zag ze de straatlantaarns aangaan terwijl de schemering over de stad viel. Vanuit het café klonk een nummer uit de jaren tachtig. Naast hen stopte een auto. Er stapte een stelletje uit. De vrouw pakte de hand van haar man vast en keek hem verliefd aan. Hij trok haar naar zich toe en kuste haar slaap.


  De muziek uit het café werd even luider toen een man naar buiten liep en op zijn motor sprong. Het was druk voor een doordeweekse avond. Ze vroeg zich af wat al die mensen daarbinnen zochten. Gezelschap? Plezier? Innerlijke rust?


  Ze begreep het laatste beter dan ze wilde. Een ogenblik lang was ze jaloers op de cafébezoekers die eventjes vergetelheid vonden.


  Dat lost je probleem niet op, meisje.


  Nee, maar er waren tijden … Ze onderdrukte een geeuw. Het slaapgebrek van de vorige nacht speelde haar parten.


  De mobiele telefoon ging, en ze keek op het schermpje. ‘Het is Cassidy.’ Haar vriendin werd nog steeds verteerd door een schuldgevoel over Madisons gedwongen verlof. ‘Mag ik even?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ze nam op. ‘Hallo, Cassidy.’


  ‘Hé, meid.’ Het schuldgevoel droop van haar stem. ‘Hoe was het vandaag?’


  ‘Cassidy, je moet ermee ophouden. Het is niet jouw schuld. Het zat er al heel lang aan te komen.’


  ‘Hoe gaat het met je?’, vroeg Cassidy.


  ‘Goed. Echt. Alles komt heus op z’n pootjes terecht.’ Ze wilde dat ze even optimistisch was als ze klonk.


  ‘Wil je dat ik naar je toe kom? Onderweg kan ik ijs halen en …’


  ‘Ik ben op het ogenblik bij Beckett. En ik heb niet zo veel zin om aan het werk te denken.’


  ‘Goed. Doe Beckett de groeten van me. Misschien kunnen we van het weekend met z’n vieren uitgaan? O nee, jij kunt natuurlijk niet. Het toneelstuk.’


  ‘Een ander keertje.’ Ze liet zich tegen Beckett aan zakken. Hij was warm en sterk en rook heerlijk. Ze zuchtte zacht.


  ‘Wat was dat? Een zucht van verliefdheid?’


  Madison glimlachte. ‘Misschien.’


  ‘Ik ben blij voor je. Jullie zijn een leuk stel, en jullie kinderen worden vast prachtig. En ze krijgen geen van allen kroezend haar.’


  Ze was blij dat Beckett de andere kant van het gesprek niet kon horen. ‘Ik denk dat je een beetje te hard van stapel loopt.’


  ‘Kom op, zeg, hij is al verliefd op je sinds de middelbare school. Hij heeft alleen gewacht totdat jij eindelijk ook zover was.’


  Ze wist tamelijk zeker dat dat moment gekomen was. Het was nog maar een paar weken geleden dat ze elkaar voor het eerst hadden gekust, maar haar gevoelens waren snel dieper geworden. Verliefd? Als ze al niet over die grens was, stond ze er heel dicht voor. En het voelde heel goed.


  ‘Misschien.’


  ‘Nou, ik laat je maar weer over aan je geliefde. Laat het me weten als ik iets voor je doen kan.’


  ‘Doe ik.’ Madison verbrak de verbinding en borg haar telefoon op.


  Beckett duwde haar kin omhoog, en er speelde een glimlach om zijn lippen nadat hij haar had aangekeken. ‘Jullie hadden het over mij.’


  Haar gezicht werd warm, en ze was blij dat het donker werd. ‘Misschien.’


  ‘Wat zei ze?’


  ‘Dat vertel ik je nooit.’


  ‘Dan kus ik het uit je.’


  ‘Probeer maar.’


  Hij liet zijn hoofd zakken en deed zijn best. Een bewonderenswaardige prestatie, die haar ademloos achterliet toen hij zich terugtrok. De plagerij was verdwenen uit zijn ogen. Zijn gezicht werd zachter, en zijn donkere ogen lieten haar smelten.


  Zijn gezicht veranderde. Er was iets in die ogen, iets ernstigs. Nee, iets sombers. ‘Misschien moeten we praten.’


  Ze leunde iets achterover om hem beter te kunnen aankijken. ‘Wat is er?’


  Hij leek haar in te schatten met zijn blik die haar hele gezicht verkende. Hij deed zijn mond open, en weer dicht.


  Madison legde een hand op zijn arm. ‘Hé … wat is er aan de hand? Alles in orde?’


  Hij keek de andere kant op, maar ze kon nog net iets anders in zijn gezicht zien, iets wat haar even een gevoel van angst bezorgde.


  ‘Er is iets wat ik je vertellen moet, wat ik je allang had moeten vertellen.’


  ‘Goed … Je kunt me alles vertellen. Dat weet je.’ Had zij zelf een paar dagen geleden ook niet alles tegenover hem eruit gegooid? En daarna had hij haar in zijn sterke armen gehouden en heel teder met haar gepraat.


  ‘Madison, het … Het gaat om Michael.’


  Ze keek hem aan. Wat zou hij over haar broer kunnen zeggen? ‘Michael?’


  ‘Er is iets wat je niet weet, iets wat niemand weet, over de dag dat hij … gestorven is.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wat bedoel je?’


  Hij leunde tegen het portier en nam afstand van haar. Ze liet hem begaan, omdat ze zelf ook behoefte had aan een beetje ruimte. Ze keek naar zijn gezicht en probeerde zijn gedachten te lezen.


  Zijn blik ging over haar schouder, en zijn blik veranderde. Hij kneep zijn ogen half dicht. Ze dacht dat hij in gedachten was, maar toen klemde hij zijn lippen op elkaar.


  ‘Fantastisch’, zei hij.


  Ze volgde zijn blik en zag zijn vader uit het café komen. Hij droeg een honkbalpet, en zijn losse geruite overhemd flapperde over zijn spijkerbroek. Hij schuifelde onhandig over het trottoir en had overduidelijk te veel gedronken.


  Madison fronste toen hij naar een rode auto liep. Hij was kennelijk van plan naar huis te rijden.


  Voordat ze iets kon zeggen, was Beckett al uitgestapt.


  Zijn vader draaide zich naar hem om. Ze hadden woorden, maar Madison kon ze niet verstaan door het raam. Een minuut later leidde Beckett zijn vader naar zijn vrachtwagenbusje, met een hand om zijn elleboog. Madison schoof op om plaats te maken toen hij het portier opendeed. Met haar gedachten was ze nog steeds bij het gesprek dat Beckett begonnen was.


  ‘Hallo, meneer O’Reilly.’


  Hij keek haar fronsend aan.


  ‘Ik ben Madison, weet u nog?’


  ‘Van McKinley.’


  ‘Inderdaad.’


  Hij leek na te denken. Plotseling trokken zijn wenkbrauwen omhoog. ‘Van de tweeling’, zei hij te hard.


  ‘Pap, leun alsjeblieft achterover en rust uit.’ Becketts stem klonk scherp.


  ‘Mijn auto’, zei O’Reilly.


  ‘Die halen we morgen wel.’ Zijn kaak stond strak toen hij Main Street op reed. ‘We komen straks terug voor je grootvader’, zei hij tegen Madison.


  ‘Prima. We hebben nog tien minuten.’


  O’Reilly trok zijn pet over zijn ogen. ‘Ik heb soms voor je vader gewerkt. De McKinleys.’


  ‘Echt?’


  ‘Ik en Beckett, in de zomer.’


  ‘Kun je hem zijn veiligheidsgordel omdoen?’, vroeg Beckett.


  Madison deed wat hij vroeg, maar probeerde de alcoholwalm te vermijden. ‘Waar werkt u nu, meneer O’Reilly?’


  ‘Hij is dronken, lieverd. We brengen hem gewoon naar huis.’


  Alsof hij op een teken had gewacht, zakte O’Reilly op zijn stoel in elkaar en sloeg hij met zijn hoofd tegen het raam.


  Ze voelde de spanning die Beckett uitstraalde. Hij schaamde zich, hoewel daar geen reden voor was. Hij was niet verantwoordelijk voor zijn vaders gedrag. Ze vroeg zich af of hij met zijn vader wel eens over ontwenningsklinieken had gesproken.


  Een paar minuten later draaide Beckett zijn straat in en remde hij voor een kat. Het was stil geworden in de auto, en ze dacht dat de oudere O’Reilly in slaap gevallen was, totdat hij iets begon te mompelen.


  Beckett reed de oprit op en stopte.


  O’Reilly kwam met een ruk overeind. ‘Sst!’ Druppeltjes speeksel vlogen tegen Madisons nek. ‘Tizzun geheim!’


  ‘Pa! Wakker worden. We zijn thuis.’ Beckett liep snel om het vrachtwagenbusje heen, terwijl Madison de veiligheidsriem losmaakte en O’Reilly overeind hield totdat Beckett hem vasthad.


  ‘Hulp nodig?’


  ‘Ik heb hem.’


  Hij droeg zijn vader over de veranda naar het huis en worstelde even om door de deur te komen. De lampen gingen aan, en hun schaduwen gleden langs het grote raam.


  Beckett kwam een paar minuten later terug, zijn kaak strak en zijn neusgaten wijd open. ‘Het spijt me.’


  ‘Het is jouw schuld niet.’


  Hij stapte in en reed achteruit. De avond was met een domper begonnen, en ze was nog niet voorbij. Madison wilde Beckett naar zijn vader vragen, maar zijn opmerking over Michael zat haar dwars. Ze vroeg zich af of hij er nog steeds over wilde praten en hoopte dat hij haar niet in het ongewisse zou laten.


  Een paar minuten later parkeerden ze weer voor het gemeentehuis. De stemming was drastisch omgeslagen. Er hing een enorme spanning in de lucht, en ze wist niet goed hoe ze die moest breken. Gelukkig hoefde ze niet lang te wachten.


  Haar grootvader kwam uit het gebouw naar buiten, en Madison wenkte hem. Hij brak de spanning een beetje door hen op uitgebreide verhalen over de bingoavond te vergasten. Voordat ze het doorhad, stapte hij al weer uit het busje.


  ‘Bedankt voor de lift.’


  ‘Welterusten, opa.’


  ‘Goedenacht, meneer McKinley.’


  Ze wachtten totdat hij binnen was en reden daarna zwijgend naar Madisons huis.


  Toen Beckett de oprit op draaide, zag Madison Lulu, die haar snuit tussen de gordijnen door drukte. Madison wilde het portier opendoen, maar Beckett legde een hand op haar arm.


  Ze keek hem aan in de donkere cabine. Het licht van een straatlantaarn viel over zijn gezicht. Hij had bezorgde rimpels in zijn voorhoofd. Zijn borst ging snel op en neer door zijn oppervlakkige ademhaling.


  ‘Alles in orde?’, vroeg ze.


  Hij keek haar aan. ‘Ik moet je iets vertellen, Madison.’


  Alles in haar kwam tot stilstand, alsof ze bevroor. Even wilde ze niets liever dan hem tegenhouden, want de uitdrukking op zijn gezicht voorspelde dat ze het niet leuk zou vinden.


  ‘Over Michael?’


  ‘Ja.’


  Ze haalde adem en probeerde zich voor te bereiden op onthutsend nieuws. ‘Goed.’


  Hij wreef met zijn duim over haar arm, van de zenuwen, dacht ze.


  ‘Madison … Ik heb geprobeerd een manier te vinden om het je te vertellen … Ik was daar, op de dag dat hij stierf.’


  Haar hart begon te bonken, en haar eigen ademhaling werd ook oppervlakkig. Ze schudde haar hoofd. Michael was alleen gaan zwemmen.


  ‘Ik was daar ook.’ Zijn hand lag stil, en zijn blik werd intenser. Hij pakte haar arm stevig vast.


  Ze had nooit begrepen hoe het ongeluk gebeurd was. Als er iemand anders bij was geweest, zou dat alles verklaren. Ze moest de waarheid weten, maar ze had het afschuwelijke gevoel dat er iets nog afschuwelijkers aan het licht zou komen.


  Ze slikte en verzamelde moed. ‘Wat is er gebeurd?’ Op het moment dat ze de woorden zei, wilde ze ze al weer inslikken.


  ‘Ik was aan het zwemmen in de rivier. Michael verscheen op de oever. We praatten een beetje, maakten wat grapjes, en …’ Hij kneep in de brug van zijn neus.


  Plotseling herkende ze de blik die op zijn gezicht was verschenen. Schuld. Ze zag het omdat ze er zelf zo lang mee had geleefd.


  Er welde in haar iets op wat haar longen in de verdrukking bracht en haar de adem benam. ‘Wat heb je gedaan?’ Haar stem werd harder, en haar ogen brandden. ‘Wat heb je met hem gedaan?’


  Hij draaide zich naar haar toe en pakte haar hand. ‘Laten we binnen verder praten.’


  Ze trok haar hand terug. ‘Ik wil nergens naartoe met jou.’


  ‘Madison, alsjeblieft.’


  ‘Wat heb je met hem gedaan?’


  ‘Ik heb niets met hem gedaan. Laat het me uitleggen.’


  Ze wachtte af zonder verder aan te dringen. Ze sloeg haar armen over elkaar, een barrière die de pijn op geen enkele manier zou kunnen afweren.


  ‘Michael begon over die rotsklippen daar bij Turner’s Bend. Hij vroeg zich af of het waar was wat ze zeiden, dat het daar te ondiep was om te duiken. Ik zei tegen hem dat ik het wel eens had gedaan. Hij geloofde me niet … En dus heb ik het voor zijn ogen gedaan.’


  Zijn adamsappel bewoog op en neer terwijl hij slikte. Hij keek nu door de voorruit, met een ondoorgrondelijke blik op zijn gezicht. ‘We plaagden elkaar nog een beetje.’ Hij bleef lang door de voorruit kijken, en zijn blik vervaagde alsof hij terugging naar die dag. Ten slotte sloot hij zijn ogen. ‘Toen heb ik hem gezegd dat het nu zijn beurt was.’


  Madison schudde haar hoofd. Maar de sombere blik op zijn gezicht maakte het moeilijk het te ontkennen. Ze voelde pijn steken in haar hart. Ze was bijna bang het te vragen en wist niet zeker of ze het wel wilde weten. ‘Wat is er daarna gebeurd?’


  Beckett schudde zijn hoofd. ‘Niets. Hij zei iets als ‘Nee, bedankt’. Hij wilde het risico niet nemen. Ik plaagde hem nog een beetje en ben daarna vertrokken.’ Hij keek haar aan. ‘Het was nooit in me opgekomen dat hij het alsnog zou proberen nadat ik vertrokken was.’


  Madison keek de andere kant op omdat ze plotseling alles wilde zien behalve het schuldige gezicht van Beckett.


  Hij pakte haar arm weer vast. ‘Echt, het is nooit in me opgekomen dat …’


  Ze rukte zich los. ‘Raak me niet aan.’


  ‘Madison …’


  ‘Je hebt het al die tijd geweten … En je hebt niets gezegd.’


  Hij kromp in elkaar, maar dat kon haar niet schelen. Hij leefde nog, maar haar broer was dood.


  Alle akelige, duistere gevoelens van die dag kwamen in haar boven en overspoelden haar. De lange, lange jaren van onzekerheid, pijn en verlies. En al die tijd was het Becketts schuld geweest. Ze wist dat dat niet helemaal redelijk was, maar hij was daar geweest. Hij had haar broer geplaagd, en als hij er niet geweest was, zou Michael nooit zijn gesprongen, zou hij nooit zijn gestorven.


  Het was meer dan ze verdragen kon. Ze greep haar handtas en stapte uit het vrachtwagenbusje. Ze wilde zijn gezicht niet meer zien. Wilde er niet aan denken hoe Michael door Beckett werd geplaagd. Hoe hij werd uitgedaagd iets te bewijzen. Een domme, zinloze actie die zijn dood werd.


  Ze rende over de oprit naar haar veranda.


  ‘Madison, wacht.’


  De tranen vertroebelden haar blik, en haar longen leken haar hart niet te kunnen bijhouden. Haar hart. Ze had het gevoel alsof het binnen vijf minuten door de mangel was gehaald, uitgeperst en opgehangen. Net nu ze dacht dat het de goede kant op ging, kreeg ze dit. Dit is meer dan ik aankan, God. Uitgerekend Beckett. Ik begon te denken dat ik …


  Ze had net de sleutel in het slot weten te steken, toen hij haar schouders vastpakte en haar omdraaide. ‘Alsjeblieft, Madison, ik weet dat ik het je al lang geleden had moeten vertellen. Het spijt me verschrikkelijk. Je hebt er geen idee van hoezeer het me spijt. Als ik terug kon gaan om het over te doen …’


  Ze duwde hem van zich af. ‘Dat kun je niet! Hij is weg. Hij is weg door jouw schuld!’


  Ze dacht aan al het leed dat zijn dwaasheid veroorzaakt had. Niet alleen bij haar, maar ook bij haar ouders en haar broer en zussen. Ze zag hoe haar moeder aan zijn graf huilde, en hoe haar vader in elkaar gezakt op de grond van de schuur zat, toen hij dacht dat hij alleen was.


  Ze voelde haar eigen verdriet weer van die duistere dagen na zijn dood, toen ze haar bed niet uit kon komen. De jaren van nachtmerries en slaapgebrek, en, het ergste van alles, die afschuwelijke leegte in haar binnenste omdat ze haar broer miste.


  En het was allemaal Becketts schuld. In plaats van het te vertellen had hij hen in het ongewisse gelaten. Hij had haar met zijn eigen ogen zien lijden. Had haar in zijn armen gehouden toen ze huilde. Hij wist precies wat hij gedaan had. ‘Uitgerekend jij …’


  ‘Ik vertel het je nu …’


  Met een boos gebaar veegde ze de tranen van haar gezicht. ‘Je had het me eerder moeten vertellen. Dat was je me op z’n minst verschuldigd. Ik dacht dat je …’ van me hield. Ze kon het niet opbrengen het te zeggen. Ze kon de gedachte niet verdragen dat hij haar met zijn stilzwijgen verraden had.


  ‘Wat kan ik doen? Wat kan ik doen, lieverd?’


  Ze keek hem aan en hield zich voor dat ze immuun was voor zijn genegenheid. Immuun voor de tranen in zijn ogen. Immuun voor de verslagenheid van zijn hangende schouders.


  Ze slikte moeilijk en onderdrukte haar tranen. ‘Je kunt weggaan, Beckett. Dat kun je doen. Ga gewoon weg en laat me met rust.’
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  De volgende dag verliep zo stroef als een boot die aan de grond gelopen was. Madison moest te veel uren vullen, had te veel ongewilde gedachten. Ze negeerde een voicemailbericht van Beckett, die haar vroeg te bellen.


  Ze maakte haar huis van boven tot onder schoon. Toen ze klaar was, nam ze de voorraadkast en de koelkast onder handen. Maar de klok bleef langzaam tikken. Bij het opruimen van de woonkamer vond ze het gebedendagboek onder een stapel vaktijdschriften terug. Ze pakte het op en herinnerde zich wat haar moeder twee dagen eerder had gezegd.


  Wat had ze te verliezen? Ze legde de stofdoek weg en met haar hart in haar keel zocht ze een pen. In het begin kwamen de woorden langzaam en onhandig toen ze haar gedachten op een rij wilde zetten. Maar hoe langer ze schreef, des te sneller vloeiden de woorden uit haar pen, en des te eerlijker drukte ze zichzelf uit.


  Toen ze op de vierde bladzijde was, liepen er tranen over haar gezicht. Ze schreef over de woede die ze voelde bij haar verlies en de pijn om Michael. Bij het oneerlijke van zijn dood en al die jaren samen die hun ontstolen waren. Ze schreef over haar woede op Beckett om zijn rol bij haar broers dood.


  Ze wist dat God bestond. Dat Hij almachtig was, alomtegenwoordig enzovoort. Natuurlijk kende Hij haar gedachten. Dat zij ze op het papier uitstortte, maakten ze niet echter, maar op een of andere manier was het wel een bevrijding.


  Ziet U dit allemaal, God? Ik ben een wrak, weet U.


  Maar dat wist Hij natuurlijk ook. Nadat ze bijna een uur had geschreven, liet ze haar hand op het dagboek rusten. Haar vingers deden pijn van het krampachtig vasthouden van de pen, en haar ogen staken. Haar hart voelde beurs en lamgeslagen.


  Ik zit helemaal aan de grond, God. Ik kan niet slapen, ik kan nauwelijks functioneren en ik raak mijn baan kwijt. Wat wilt U van mij?


  Alleen jou.


  De woorden kwamen zacht als een veer die haar hart streelde. Haar ogen brandden. Ik weet niet zeker of U mij wilt, God. Ik ben niet erg …


  Er speelde een gedachte in haar achterhoofd, totdat de herinnering aan de oppervlakte kwam. Ze was veertien, en Michael had haar na schooltijd op bed gevonden, met haar hoofd in haar kussen gedrukt. Ze huilde.


  Het matras helde toen hij op de rand ging zitten. ‘Wat is er, Madders?’


  Ze ging rechtop zitten en veegde haar gezicht af. Ze kon Michael alles vertellen. Zelfs dit, en hij zou niet anders naar haar kijken. Dat was het fijnste aan hem als broer.


  Niettemin werden haar wangen rood. ‘Ik ben vandaag betrapt toen ik spiekte bij biologie.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Maar je bent het slimste meisje van de klas.’


  ‘Ik heb Tricia Blevins helpen spieken.’ Tricia was het populairste meisje van de klas, en Madison wilde alleen maar haar vriendschap. ‘Ik moest nablijven! Papa en mama komen erachter, en dan zijn ze vast heel teleurgesteld.’


  Hij glimlachte meelevend. ‘Ja, dat is niet fijn.’ Hij gaf haar een tikje tegen haar schouder. ‘Maar ze weten dat je er spijt van hebt.’


  ‘Dat ik dat gedaan heb. Voor die stomme Tricia Blevins!’ Ze veegde haar tranen weg.


  Michael was een poosje stil. ‘Iedereen maakt fouten, Madders. Maar ze vergeven het wel, net als God.’


  ‘Maar wat heb ik daaraan? Ik krijg waarschijnlijk toch huisarrest.’


  ‘Ja, waarschijnlijk wel. Maar Hij neemt de schuld weg. En de schuld is het ergste, denk ik.’


  Daar zat iets in. Het schuldgevoel had haar de hele middag dwarsgezeten. Haar maag zat in de knoop. Michael was niet zoals zij, hij zou nooit zoiets doms gedaan hebben.


  ‘Ik geloof niet dat God iets van mij wil horen. Ik ben niet zoals jij, Michael.’


  ‘God neemt ons zoals we zijn. Hij wil een relatie met ons. Is dat niet cool?’


  Madison wist niet wat dat inhield. Het was niet de eerste keer dat hij het zei, maar hoe kon je een relatie hebben met een onzichtbare God? Hij was er niet om haar vast te houden, met haar te praten, met haar te lachen of te huilen. Soms begreep ze Michael helemaal niet.


  De klok op de schoorsteenmantel sloeg het uur en haalde Madison uit haar herinnering. Wilde God werkelijk een relatie met haar? En hoe zag die er dan precies uit? Ze dacht aan haar ouders. Zij leidden een normaal leven, maar ze kon niet ontkennen dat ze iets hadden wat bij haar ontbrak. Was dat het soort relatie dat Michael bedoelde?


  Madison begon weer te schrijven. Ik begrijp het allemaal niet, God, maar ik wil graag wat zij ook hebben. Ik heb er een puinhoop van gemaakt en ik kan het niet meer alleen. Neem mijn woede alstublieft en help me hierdoorheen. Vergeef me mijn zonden en kom in mijn leven om me te laten zien wat ik doen moet.


  Iets in haar begon los te komen uit de strakke, pijnlijke knoop. Ze begon weer te schrijven. Tegen de tijd dat ze haar pen weer neerlegde, had ze bladzijden van het dagboek volgeschreven, en was haar hart vervuld van een innerlijke vrede.


  De geur van knoflook en oregano liet Becketts maag knorren. Cappy’s zat bijna vol, met de stoelen naar de verschillende televisieschermen gedraaid, waar de Reds en de Cubs de wedstrijd speelden. In de biljartzaal werd een luidruchtig potje snooker gespeeld.


  Beckett bestelde iets te drinken en zocht zijn stoel op. Wat een afschuwelijke dag. Hij had niets van Madison gehoord. Niet dat hij dat verwachtte. Hij voelde zich een pummel omdat hij het haar verteld had, en omdat hij zo lang had gewacht met het haar te vertellen.


  Hij dacht dat hij er goed aan deed. Hij had het natuurlijk veel eerder moeten doen, maar het was te laat om dat te herstellen. Te laat om allerlei dingen te herstellen.


  Layla kwam aan de andere kant het restaurant binnen en overbrugde de afstand snel met haar lange benen. Onderweg naar hem toe begroette ze vrienden, maar zodra ze tegenover hem kwam zitten en zijn gezicht zag, verdween haar glimlach.


  ‘Heb je weer naar Bambi gekeken? Je kunt niet zeggen dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  Hij keek weg naar de televisie, waar de commentator beeldend commentaar leverde bij de slagmannen.


  Ze tikte op zijn arm. ‘Hé, alles in orde? Is het pa? Opa?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb je ruzie met Madison?’


  Hij had geen zin om erover te praten. ‘Zoiets.’ Zijn gedachten gingen terug naar de vorige avond. Hij zag de blik in Madisons ogen nog voor zich en leek het beeld niet te kunnen kwijtraken. Ze voelde zich verraden, en wie kon haar dat kwalijk nemen?


  Layla hield haar hoofd schuin. ‘Je houdt echt van haar. Het staat op je hele gezicht te lezen. En dat zegt heel wat.’


  Hij keek haar aan, want de waarheid van haar woorden trof hem hard. Zijn kaak verstrakte. Hij hield inderdaad van haar. Heel veel. Al heel lang. En kijk wat er gebeurde. Hij had haar pijn gedaan. De last drukte zwaar op zijn schouders.


  ‘Voelt zij hetzelfde?’


  Hij wreef in zijn nek. ‘Weet ik niet.’ Zover waren ze nog niet gekomen, en misschien was dat ook maar beter. Het was al erg genoeg dat zijn hart gebroken was.


  Hij zag de blik op Madisons gezicht weer voor zich, de pijn in haar ogen. Nee, hij was niet de enige met een gebroken hart.


  ‘Ik deug niet voor haar, Layla.’


  ‘Dat is niet waar.’


  Hij schudde zijn hoofd. Hij zou haar alleen pijn doen. Hij was de oorzaak van haar grootste pijn, en ze zou hem nooit meer kunnen aankijken zonder te bedenken dat hij Michael de dood in had gejaagd. En dat hij dat al die jaren had verzwegen.


  Haar familie zou het ook niet vergeten. Meneer McKinley zou denken dat hij het toch bij het rechte eind had gehad, wat Beckett betrof. Hij zag de volgende familiebarbecue al voor zich. ‘Wat heb ik je gezegd? Die jongen van O’Reilly levert alleen maar moeilijkheden op. Je bent beter af zonder hem, Madison.’


  Layla greep zijn arm vast. ‘Ophouden, nu meteen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dat weet je heel goed. Je houdt jezelf weer voor dat je niet goed genoeg bent, en dat wil ik niet hebben.’


  ‘Laat maar, Layla.’


  Ze rukte aan zijn arm. ‘Jij moet het loslaten.’


  Ze zag hem door de roze bril van de jongere zus. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Hij hoopte dat ze die bril nooit zou afzetten, maar zelf wist hij wel beter. Hij wist wat hij gedaan had, en hetzelfde gold voor Madison. Haar hele familie wist het nu waarschijnlijk ook.


  ‘Je bent een goede vent, Beck. En ooit zul je een fantastische echtgenoot zijn en een geweldige vader.’


  Hij glimlachte wrang. ‘Omdat ik zo’n geweldig voorbeeld heb gehad? Vraag jij je nooit af hoeveel genen we van pa hebben? Of van ma? Wees eerlijk, we zijn opgelicht, wat de afdeling erfelijkheid betreft.’


  ‘We kunnen nog altijd kiezen. We kunnen ervoor kiezen het soort mensen te zijn dat we willen zijn. Jij bent er altijd voor mij geweest, Beckett. Al vanaf dat we kinderen waren. Je kwam naar mijn volleybalwedstrijden en de atletiekbaan, alsof je mijn vader was of zoiets. Jij verdient een bijzondere vrouw. Als Madison dat is, mag je haar niet loslaten.’


  Hij moest toegeven dat hij haar heel graag wilde geloven. Maar Layla wist niet wat hij gedaan had. Ze kende het geheim niet dat al die jaren aan hem had geknaagd, en had geen weet van de pijn die hij veroorzaakte bij de vrouw die hij liefhad.


  Hij zette de menukaart terug in de houder. ‘Het spijt me. Ik heb geen trek. Ik kan dit niet.’


  Ze pakte zijn arm vast. ‘Beckett.’


  ‘Ik moet naar huis om te kijken of pa niet bewusteloos in de badkamer ligt.’


  ‘Praat met haar, Beck. Stellen maken ruzie. Dat hoort bij een normale relatie. Blijf er niet op broeden. Dat maakt het alleen maar erger.’


  Hier was helemaal niets normaal aan. Hij forceerde een glimlach toen hij opstond en legde twintig dollar op tafel. ‘Neem de grootste pizza maar. Je kunt de restjes meenemen naar huis, als die er zijn, tenminste.’


  Ze keek hem zorgelijk aan. ‘Je bent een koppige vent, Beckett.’


  ‘Alleen wanneer ik gelijk heb.’
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  Madison was somber toen ze de oprit van haar ouders op reed. Ze had haar moeder die middag gebeld en haar over het dagboek en haar besluit verteld. Ze had ook gezegd dat ze met dominee Adams zou willen praten omdat ze binnenkort gedoopt wilde worden. Ze had de tranen van ontroering in de stem van haar moeder gehoord.


  Het andere nieuws moest ze echter persoonlijk overbrengen. Als er die avond nog meer tranen vergoten zouden worden, zouden het geen tranen van geluk zijn. Ze had een uur de tijd voor de generale repetitie. Lang genoeg, hoopte ze, om het nieuws te vertellen en haar ouders de gelegenheid te geven om het te verwerken.


  Ze reed de oprijlaan verder op en nam de vertrouwde bochten zonder erbij na te denken. Het zou voor haar ouders moeilijk zijn te horen hoe Michael gestorven was. Ze vond het vreselijk de oude wonden weer open te rijten, maar ze hadden er recht op het te weten.


  Beckett.


  Ze voelde tegelijkertijd woede en pijn, gevolgd door een sprankje medeleven. Die blik op zijn gezicht, de trilling in zijn stem toen hij het vertelde. Ze onderdrukte de herinnering en liet de andere emoties de vrije hand. Woede was makkelijker, vertrouwder, maakte haar minder kwetsbaar.


  Ze stopte voor het huis en zag haar ouders op de schommelbank op de veranda. Ze genoten van de laatste zomerdagen.


  Even later klom ze het houten trapje op en zocht ze naar woorden om de klap te verzachten. Nadat ze elkaar begroet hadden, liet ze zich op een houten verandastoel zakken. Het vertrouwde gepiep van het meubel troostte haar.


  ‘Een prachtige avond, vind je niet?’, zei haar vader.


  ‘Fantastisch. En de maïs ziet er heel goed uit, pap. Die staat al hoog.’


  ‘Het is tot nu toe een goed jaar geweest, God zij dank. Ik houd van een goede oogst.’ En hij glimlachte naar haar. ‘Over oogst gesproken …’


  ‘Mama heeft het je verteld.’


  ‘Ik ben zo blij voor je, lieverd’, zei hij.


  ‘Wij allebei.’


  ‘Het zou ook een keer tijd worden.’ Ze wist dat ze nog veel werk te verzetten had. Maar ze had God en de liefde van een ondersteunende familie. Ze had veel wat in haar voordeel werkte.


  ‘Ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden, wat Beckett betreft’, zei haar vader. ‘Ik heb hem geobserveerd toen je laatst met hem hier was. Ik denk dat ik hem verkeerd beoordeeld heb.’


  Madison zuchtte. Daar zou hij over een paar minuten heel anders over gaan denken. ‘Bedankt, pap.’


  ‘Heb je trek?’, vroeg haar moeder. ‘We hebben nog wat vlees en zoete maïs over.’


  Haar maag kromp samen bij het noemen van eten. ‘Geen trek, maar bedankt voor het aanbod.’


  Haar ouders, die zo gezellig op de schommelbank zaten, genoten duidelijk van het moment. Ze hadden het lege nest zo vanzelfsprekend aanvaard dat Madison en de andere kinderen er grapjes over maakten en zeiden dat ze zich eigenlijk beledigd voelden.


  ‘Ik heb vandaag bericht gekregen van Jade’, zei haar moeder.


  ‘Echt?’ Madison had haar niet meer gesproken sinds de zeilwedstrijd.


  ‘Ze belde naar de winkel. Volgens mij klonk ze heel goed. Het was heel fijn haar stem te horen.’


  ‘Werkt ze nog steeds bij dat café?’


  ‘Ze zei van wel. Ze zal wel goed verdienen aan de fooien.’


  Haar vader sloeg een arm om haar moeders schouder. ‘Dat hoop ik van harte, gelet op de prijzen in de stad.’


  ‘Ze woont nog steeds bij haar vriendin en ze hebben eindelijk een eigen telefoon.’


  Madison pakte haar mobieltje en voerde het nummer in dat haar moeder opnoemde. ‘Ik voel me veel prettiger als ik haar kan bereiken.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt’, beaamde haar moeder. ‘Maar alles is in orde met haar.’


  ‘Ik mis Jade. Het huis voelt zo leeg.’


  De schommelbank bleef zachtjes piepen. De wind liet de bladeren ritselen en gleed met een suizend geluid door de maïsvelden in de verte. Het was zo’n vertrouwd geluid dat ze het zelfs in haar slaap hoorde.


  ‘Gooi het er nu maar uit, wat het ook is’, zei haar vader.


  ‘Thomas.’


  ‘Je ziet toch dat er iets aan haar knaagt?’


  ‘Hij heeft gelijk, mam.’ Madison plukte aan een stukje afbladderende verf op de leuning van de stoel. ‘Ik weet alleen niet hoe ik beginnen moet.’


  ‘Neem de tijd, lieverd. We hebben de hele avond.’


  Madison keek naar hen beiden. Haar moeders slanke gestalte kroop tegen haar vader aan. Moest zij hun rust aan scherven gooien? Ze wilde hun geen pijn doen. Ze hadden al zo veel meegemaakt.


  Maar ze moest het toch zeggen. Ze waren sterk, sterker dan zij ooit geweest was. En ze hadden God om op terug te vallen, een onbetaalbare troost, begon ze te beseffen.


  ‘Ik … Ik heb laatst iets ontdekt wat ik jullie moet vertellen. Het heeft met Michael te maken. Met zijn dood.’


  Haar vader klemde zijn lippen op elkaar, en de kraaienpootjes om haar moeders ogen weken uiteen.


  ‘Ik was met Beckett in gesprek, en toen vertelde hij me dat hij er die dag ook was. Dat hij in de rivier had gezwommen. Met Michael.’


  Haar moeder keek haar vader aan, en hij kneep in haar schouder.


  ‘Ik heb me altijd afgevraagd waarom hij was gesprongen. Hij was niet iemand die snel risico’s nam. Maar nu … Nu valt alles op z’n plaats.’ Ze keek de twee aan. ‘Beckett vertelde me dat hij die dag van de klippen was gedoken. En hij vertelde …’ Dit was het moeilijkste gedeelte. ‘Hij vertelde dat hij Michael had geplaagd omdat die niet wilde springen. Volgens mij niet op een gemene manier, maar gewoon, je weet wel …’ Waarom verontschuldigde ze hem? Ze sloot haar mond onmiddellijk.


  ‘Och, lieverd …’


  ‘Ik was natuurlijk ontzettend kwaad op hem, en ik heb onze relatie min of meer verbroken. Ik kan er met mijn verstand gewoon niet bij dat hij het ons nooit verteld heeft. Dat hij het mij niet verteld heeft.’


  ‘Jo …’ zei haar vader.


  ‘Ik vind het afschuwelijk om eraan te denken. Michael die daar alleen staat en zichzelf probeert te bewijzen … De hele zinloosheid ervan. En dat is allemaal al erg genoeg, maar dan te beseffen dat Beckett het wist en dat hij het voor ons allemaal verzwegen heeft, zelfs voor mij, toen ik net …’ verliefd op hem begon te worden.


  Begon, Madison?


  Ze deed haar ogen dicht en haalde diep adem. Goed. Ze was voor hem gevallen. Ze was halsoverkop verliefd op hem geworden. Ze was een hulpeloos slachtoffer, dat zich evenmin kon verzetten als een steen die van de heuvel rolde zich tegen de zwaartekracht kon verweren. Maar dat maakte nu allemaal niet meer uit.


  ‘Jo,’ zei haar vader,‘we moeten het haar vertellen.’ Haar ouders keken elkaar aan en hielden een paar tellen oogcontact.


  Madison voelde een angstige rilling over haar rug gaan. ‘Pa? Wat moeten jullie vertellen?’


  Haar vader kneep in haar moeders hand. Hij deed zijn mond open en weer dicht.


  ‘Mama?’ Wat zouden ze in vredesnaam moeten vertellen? Ze kon zich er niets bij voorstellen, maar de dreiging verlamde haar.


  De schommelbank bleef stil hangen. Haar moeder boog voorover en legde een hand op Madisons arm. ‘Lieverd, er is iets wat we je moeten vertellen. Iets wat we tot nu toe voor je verzwegen hebben.’


  Haar moeder keek haar vader aan, die zijn lippen weer op elkaar klemde.


  ‘Wat is er? Jullie maken me bang.’


  Haar moeders hand drukte stevig op haar arm. ‘Michael is niet gestorven door een duik van die rots.’


  Madison keek haar fronsend aan en probeerde te begrijpen wat ze zei. ‘Hij had een hersenschudding. Door de klap op het water. Hij heeft zijn bewustzijn verloren en is verdronken. Dat is wat de autopsie heeft opgeleverd. Dat hebben jullie me verteld.’


  Er lichtte iets op in haar moeders ogen.


  Haar vader zette zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Hij had inderdaad een hersenschudding, en soms kun je die oplopen doordat je het water verkeerd raakt. Maar dat was bij Michael niet het geval.’


  ‘Ik begrijp het niet. Wat bedoelen jullie?’


  ‘Lieverd, hij had een ziekte.’


  ‘Dat wisten we niet’, vulde haar vader aan. ‘Hij had nooit enige symptomen vertoond tot die dag, maar bij de autopsie hebben ze het gevonden. Ze zeggen dat hij plotseling is gestorven en met zijn hoofd tegen een steen is geslagen toen hij viel.’


  ‘Hij is dus niet verdronken? Wat voor ziekte? Waarom hebben jullie ons dat niet verteld?’


  ‘Het is een stofwisselingsziekte, maar ze zeiden dat ze deze bijzondere vorm nog nooit eerder hadden gezien’, legde haar vader uit.


  ‘Er worden geregeld nieuwe varianten ontdekt, maar dit was een type van wat ze aangeboren stofwisselingsafwijkingen noemen. En we hebben het jullie niet verteld omdat …’ Joanne keek haar man aan.


  ‘Omdat het erfelijk is. Maar omdat ze het type niet konden identificeren, kan er niet op getest worden.’


  ‘Madison, we wilden niet dat onze kinderen voortdurend met de angst moesten leven dat ze op een dag … plotseling zouden kunnen sterven.’


  ‘Ik zou het dus ook kunnen hebben, bedoelen jullie? En Ryan en PJ en Jade ook? Dat hadden jullie ons moeten vertellen.’ Hoe konden haar ouders zoiets belangrijks voor hen verborgen houden?


  ‘Het is niet heel waarschijnlijk dat een van jullie het heeft, maar er is wel een hogere kans bij directe verwanten. Ja, ik denk nu dat we het jullie hadden moeten vertellen, maar op dat moment …’


  ‘Iedereen stond al op instorten’, zei haar vader. ‘Zelf zaten we ook helemaal stuk, en het was gewoon makkelijker er niet over te praten.’


  ‘Het kostte jou moeite je emoties te uiten, en Ryan was enorm afgevallen. PJ kon niet ophouden met huilen en Jade zei niets meer’, somde haar moeder op. ‘We wilden niet nog meer lasten op jullie schouders leggen. Het was al moeilijk genoeg adem te blijven halen.’


  Madison herinnerde het zich nog goed. Het had haar soms verbaasd dat mensen dergelijke pijn konden doorstaan en gewoon verder konden leven. Maar toch had ze liever gewild dat ze het geweten had. Misschien zou het geholpen hebben Michaels dood te accepteren, maar misschien ook niet. Misschien had ze zich alleen maar zorgen gemaakt over haar eigen sterfelijkheid.


  ‘En we kunnen er niet op getest worden?’


  Haar vader schudde zijn hoofd. ‘De patholoog zei dat hij nog nooit zoiets had gezien.’


  ‘Het spijt me, lieverd, als we de verkeerde beslissing genomen hebben.’


  ‘We hebben er eigenlijk onderling nooit over gepraat’, zei haar vader. ‘Het viel gewoon in het patroon van verzwijgen, en toen het verdriet begon te verzachten, leek het waarom van zijn dood er niet veel toe te doen.’


  ‘Behalve voor die arme Beckett’, zei haar moeder. ‘Hij moet met een loodzwaar schuldgevoel hebben rondgelopen.’


  Beckett. Madison dacht terug aan hun gesprek.


  Ze kreunde en liet haar voorhoofd op haar hand zakken. ‘Ik ben keihard tegen hem geweest. Nee, afschuwelijk zelfs. Ik heb tegen hem gezegd …’ Dat Michaels dood zijn schuld was. Dat ze wilde dat hij wegging. Ze deed haar ogen dicht en wilde er niet meer aan denken.


  ‘Wij zullen hem de waarheid vertellen’, zei haar moeder. ‘Het is onze schuld dat jij het niet wist, dat niemand het wist.’


  Niettemin had ze hem wel een beetje fatsoenlijker kunnen behandelen. Het was niet zo dat hij Michael met opzet iets had aangedaan. In feite had hij zelfs helemaal niets verkeerd gedaan. Madison had een paar keer diep moeten ademhalen in plaats van impulsief te reageren.


  Maar dat had ze niet gedaan. Ze had uitgehaald. Zij die wist wat het betekende met een schuldgevoel rond te lopen. Zij die wist wat voor ellende het in je leven kon veroorzaken, hoe het je gedachten, je concentratievermogen en je besluitvaardigheid in het honderd kon laten lopen.


  Wie was zij om de eerste steen te werpen? Ze was heel gemeen en genadeloos geweest. Wreed.


  ‘Bedankt, mam, maar ik denk dat ik het hem beter zelf kan vertellen.’


  ‘Natuurlijk, wat jij wilt. Laat het ons weten als we iets voor je kunnen doen.’


  Ze had heel veel te verwerken, maar dit moest onmiddellijk rechtgezet worden, voor haar eigen gemoedsrust. Was Beckett nog bij de bijbelstudie? Ze keek op haar horloge, maar wist niet precies hoe laat die eindigde. Het maakte trouwens toch niet uit, want ze had over een kwartier generale repetitie, en die mocht ze beslist niet missen.


  Ze zou naderhand naar zijn huis rijden, ongeacht hoe laat het was. De uren vanaf nu tot dat moment lagen als een lange, verlaten snelweg door de woestijn voor haar. Eén vraag vrat aan de randen van haar bewustzijn: zou Beckett haar nog wel terug willen?
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  De gedachten maalden door Madisons hoofd toen ze onderweg was naar het theater. Michael was niet verdronken. Hij was gestorven aan een ziekte. Hoe hadden haar ouders het ook weer genoemd? Een of andere stofwisselingsafwijking? En zij en haar broer en zusters konden het ook hebben.


  Wat waren de symptomen? Moest ze haar voeding aanpassen? Ze kreeg een idee. Hij was tien jaar geleden overleden. Tien jaar was een lange tijd voor de medische wetenschap.


  Toen ze bij het theater aankwam, zocht ze Drew in de coulissen op en nam ze hem terzijde.


  ‘Ik wil je om een gunst vragen.’


  Hij knoopte net zijn kostuum dicht. ‘Natuurlijk, zeg het maar.’


  ‘Als er tien jaar geleden autopsie is verricht op iemand, zijn de onderzoeksrapporten dan nog beschikbaar?’


  Zijn vingers stopten bij de laatste knoop vanwege de vreemde vraag. ‘Natuurlijk. De foto’s en het weefsel worden gewoonlijk jarenlang bewaard. Waarom?’


  ‘Hoe kan ik die opnieuw laten onderzoeken? De doodsoorzaak werd bepaald op een stofwisselingsaandoening, maar ze konden de soort in die tijd niet identificeren.’


  ‘Je broer?’


  Ze knikte.


  Drew wreef over zijn kin. ‘Ik weet niet precies hoe dat gaat.’


  ‘Zou je dat kunnen uitzoeken?’


  ‘Ik heb met een patholoog samengewerkt in Chicago. Ik zal hem bellen en kijken wat ik voor je doen kan.’


  Ze kneep hem in zijn arm. ‘Dank je, Drew. Ik sta bij je in het krijt.’ Snel trok ze haar kostuum aan. De volgende paar uur moest ze deze gedachten uit haar hoofd zetten en zich op het toneelstuk concentreren.


  Ze waren de derde scène van de eerste akte aan het repeteren, toen het alarm afging. Het keiharde geluid galmde door het theater.


  Madison zette haar handen tegen haar oren. ‘Is dat het brand-alarm?’


  ‘Volgens mij wel’, zei Drew.


  ‘Waarschijnlijk is er niets aan de hand’, zei iemand anders. ‘Het is een oud gebouw.’


  Steeds meer spelers liepen meer of minder gekostumeerd het podium op.


  ‘Moeten we naar buiten?’


  ‘Moeten we de brandweer bellen?’


  Madison trok haar kostuum, een badjas, strakker om zich heen en stak haar neus in de lucht. ‘Jongens, ik ruik rook.’


  Iedereen leek het op hetzelfde moment te merken. Ze renden terug de coulissen in om hun spullen te pakken en de rest van de spelers onderweg te waarschuwen.


  Drew trok zijn mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Ik bel het alarmnummer.’


  De rook werd dikker toen ze zich door de gangen achter het toneel haastten. Madison zag vuur in de verte. Een oude etalagepop ging in vlammen op. Ze trok haar shirt over haar neus, maar de rook brandde niettemin in haar longen. Het zweet liep tussen haar schouderbladen toen ze langs een brandende stapel tapijten rende.


  ‘Hebben we iedereen?’, vroeg ze aan Drew, nadat hij gebeld had. ‘Waar is Layla?’


  ‘Ik heb haar verder naar voren gezien.’


  Madison hoestte. ‘Waar is Elliot?’


  ‘Weet ik niet.’


  ‘We moeten terug!’


  ‘Waarschijnlijk is hij aan de voorkant naar buiten gegaan.’


  Ze konden het risico niet nemen. Ze dacht terug. ‘Ik heb hem op een ladder zien staan toen het alarm afging. Hij stelde een lamp bij boven het toneel.’


  Ze draaide zich met een ruk om en rende terug.


  ‘Madison, nee!’


  Ze rende door de gang, waar de hitte na iedere bocht intenser werd. Ze hoorde Drews voetstappen vlak achter haar.


  ‘We moeten opschieten!’, zei hij.


  Ze renden langs brandende rekwisieten en een gevallen gordijn voordat ze het toneel bereikten. Madison zag de ladder, met aan de voet een in elkaar gedoken gestalte.


  ‘Daar is hij!’


  Elliot had zijn knieën tegen zijn borst opgetrokken en zijn gezicht in zijn armen verborgen.


  ‘Kom mee, Elliot, we moeten gaan!’ Madison trok aan zijn arm. Hij bood weerstand en begroef zijn gezicht nog dieper in zijn armen.


  ‘We hebben geen tijd!’ Drew tilde de jongen onder zijn armen op. ‘Opschieten!’


  Een muur van vuur blokkeerde de voorkant van het theater. Ze zouden terug moeten via de weg waarlangs ze gekomen waren. Madison hoestte in haar shirt terwijl ze langs de brandende puinhopen rende en steeds over haar schouder keek. Elliots magere lichaam bonkte bij iedere stap.


  De gang stond nu vol rook, en haar longen stonden in brand. Haar ogen prikten zo afschuwelijk dat ze moeite moest doen om ze open te houden. Ze zag geen hand voor ogen meer.


  Ze kon niet zien hoe het met Drew ging. Nadat ze de laatste bocht had genomen, wist ze dat ze dicht bij de uitgang moest zijn.


  Eindelijk zag ze licht, en de rook verdween toen ze naar buiten stapte.


  ‘God zij dank!’, zei Dottie. ‘Nu is iedereen er.’


  Madison zoog haar longen vol zuurstof en kreeg weer een lange, zware hoestbui. Ze strompelde naar waar de anderen bij elkaar stonden op de kleine parkeerplaats achter het theater, en viel op haar knieën, zonder acht te slaan op de steentjes die zich in haar huid boorden.


  ‘Diep ademhalen … Maak je longen schoon’, zei Drew. ‘De ambulance is onderweg.’


  ‘Met mij is alles goed. Kijk hoe het met Elliot gaat.’


  De jongeman stond voorovergebogen en hoestte intens.


  Sommigen belden hun dierbaren, en een paar seconden later schalde het geluid van een sirene door de nacht.


  ‘Dat is de brandweer’, zei iemand. De wagen stopte op de stoep voor het gebouw. Uit de achterkant sloeg rook, maar zonder dat er vlammen te zien waren. De groep kwam op adem en zag de vrijwillige brandweerlieden het gebouw binnengaan. Madison zag Ryan naar binnen gaan en bad voor zijn veiligheid, tussen het hoesten door. Dottie was naar de voorkant gelopen om te vertellen dat iedereen het theater verlaten had.


  ‘Hoe zou die brand ontstaan kunnen zijn?’, vroeg iemand dichtbij.


  ‘Ik heb Wayne O’Reilly ongeveer een uur geleden achter het toneel gezien. Hij rookte.’


  Madison keek wie het zei. Gary.


  ‘Ik was met het mechaniek van het gordijn bezig, toen ik iets rook. Ik draaide me om, en daar stond hij. Zo dronken als wat. Ik zei tegen hem dat hij die sigaret uit moest doen.’


  ‘Zo is het vast ontstaan.’


  Layla stond achter Gary en moest het allemaal aanhoren. Madison vond het akelig voor haar dat ze de speculaties over haar vader moest horen. Het meisje zei iets tegen een van de kostuumontwerpers en liep weg van de groep, naar de voorkant van het gebouw.


  ‘Waarom kwam O’Reilly eigenlijk hiernaartoe?’


  Gary haalde zijn schouders op. ‘Geen idee.’


  ‘Hij wist waarschijnlijk niet wat hij deed.’


  ‘Hij heeft mijn vader een paar jaar geleden bijna omvergereden toen hij dronken achter het stuur zat. Die vent zouden ze in de gevangenis moeten stoppen en hem daar moeten houden voordat hij iemand om zeep brengt.’


  ‘Hij heeft die sigaret natuurlijk gewoon weggegooid.’


  ‘We zullen het snel genoeg horen.’


  ‘Nog een geluk dat er niemand gewond is geraakt.’


  ‘Heeft iemand hem nog weg zien lopen?’


  Alle hoofden schudden van nee.


  Madison trok haar badjas strakker om zich heen tegen de kille avondlucht en hoestte totdat ze het gevoel had dat haar longen zouden ontploffen. Het was het laatste wat ze zich herinnerde, want daarna werd alles zwart.


  Beckett haalde de hamburger uit de koekenpan en legde hem op een broodje. Normaal gesproken liep het water hem in de mond wanneer hij gebraden vlees rook, maar vanavond werd hij er alleen weeïg van.


  Hij zette de pan in de gootsteen en smeerde een flinke dot mosterd op zijn hamburger. Hij moest eten, of hij trek had of niet. En hij moest slapen. Dat was hoognodig.


  De laatste vierentwintig uur waren zwaar geweest, met het gezicht van Madison steeds in zijn gedachten, als een zoet, indringend parfum. Hij had de vorige nacht van haar gedroomd. Ze zat in een zinkende boot. Hij was van de oever in het water gedoken en zwom naar haar toe. Maar hoe verder hij zwom, des te verder dreef de boot weg en des te sneller zonk ze. Toen ze onder het oppervlak verdwenen was, was hij wakker geschrokken.


  Hij had de dekens van zich af gegooid en voelde zijn hart wild bonken. Hij durfde niet opnieuw te gaan slapen, omdat hij bang was dat de droom door zou gaan en dat hij haar niet zou kunnen vinden. Dat hij haar zou verliezen. Plotseling begreep hij waarom die nachtmerries van Madison haar leven zo in de war hadden gestuurd.


  Met de complimenten van Beckett O’Reilly.


  Hij had half en half verwacht iets te horen van een van de andere McKinleys, van haar vader of van Ryan. Hij was hun iets schuldig wat hij nooit kon terugbetalen.


  Hij nam zijn bord mee naar de woonkamer en ging in zijn lievelingsstoel zitten. Iemand rende door de voordeur naar binnen.


  ‘Waar is hij?’ Layla sloeg de deur achter zich dicht en wachtte niet op een antwoord.


  Beckett sprong op en rende achter haar aan.


  Ze duwde de deur van haar vaders kamer open. Hij lag met zijn gezicht naar beneden op het bed in de schemerduistere kamer.


  ‘Wat heb je gedaan, pa?’ Ze schudde aan zijn schouders. ‘Word wakker en geef antwoord!’


  Beckett greep haar arm vast. ‘Hij is laveloos, Layla. Wat is er aan de hand?’


  Zelfs in het halfdonker zag hij iets zwarts op haar gezicht. Haar ogen schoten vuur.


  ‘Ik zal je vertellen wat er aan de hand is. Onze vader heeft het theater in brand gestoken!’


  Hij verstarde. ‘Wat zeg je nou? Alles goed met je?’


  ‘Met mij is alles prima.’


  ‘Wacht … Vanavond, tijdens de repetitie? Madison …’


  Layla schopte tegen het bed. ‘Ze is onderweg naar het ziekenhuis, met een paar anderen.’


  Hij bevroor bijna vanbinnen. ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Ze heeft rook binnengekregen. Ze geven haar zuurstof en maken röntgenfoto’s en zo.’


  Beckett trok haar mee naar de woonkamer, in gedachten helemaal bij Madison. Hij wilde bij haar zijn, wilde met eigen ogen zien dat ze in orde was.


  ‘Ga zitten. Weet je zeker dat je niet naar het ziekenhuis hoeft?’


  ‘Ik stond als een van de eersten buiten. Mij mankeert niets.’


  ‘En Madison … Weet je zeker dat het goed is met haar?’


  ‘Dat heeft Drew gezegd.’ Ze liep op en neer door de kamer. ‘Ik kan het gewoon niet geloven!’


  ‘Waarom denken ze dat hij er iets mee te maken heeft?’


  ‘Hoelang is hij thuis?’


  ‘Ongeveer een halfuur.’


  ‘Hij was in het theater. Gary heeft hem achter het toneel zien roken.’


  Beckett kneep in de brug van zijn neus. Alsjeblieft, nee. Had zijn vader nog niet genoeg ellende veroorzaakt? ‘Misschien was het niet die sigaret. Misschien was er iemand achter het toneel aan het strijken of iets dergelijks?’


  ‘Nee. We waren allemaal aan het repeteren. Hij was het, Beckett. Dat weet je zelf heel goed. Hij is het altijd.’ Ze liet zich in een stoel vallen en zuchtte diep. ‘Ga jij maar kijken hoe het met Madison is.’


  Beckett was wel de laatste die Madison op dat moment zou willen zien. ‘Hoe erg was de brand?’


  Ze haalde haar schouders op. De woede leek uit haar weggevloeid. ‘Ik weet niet. Het leek me tamelijk heftig. En er was in ieder geval heel veel rook.’


  ‘Ben je nagekeken?’


  ‘Alleen door Drew.’


  ‘En je weet zeker dat het met Madison goed gaat?’


  Layla hield haar hoofd schuin. ‘Beckett. Ga gewoon naar het ziekenhuis.’


  Dat wilde hij ook. Hij wilde haar aankijken, zijn handen over haar gezicht laten gaan, met eigen ogen zien dat alles goed was met haar. Maar hij dacht aan haar blik toen hij haar de waarheid verteld had. De pijn en de woede om het bedrog die haar gezicht hadden getekend.


  Ook al zou ze het hem kunnen vergeven, dan nog was het een hopeloze zaak. Hoe kon hij denken dat hij goed genoeg zou zijn? Zijn vader had net lang genoeg gezeten om ervoor te zorgen dat Beckett zijn plaats vergeten was. Ergens in de modder, op de bodem van de rivier. Dat Madison ooit naar hem had omgekeken, was een wonder. Het was nog nooit zo duidelijk geweest dat zij in verschillende werelden leefden.


  ‘Tegen middernacht weet de hele stad wat pa gedaan heeft’, zei hij.


  Hij was het beu altijd die zwarte wolk boven zijn hoofd te hebben hangen. Hij bad dat vanavond niemand ernstig gewond was geraakt, maar het was slechts een kwestie van tijd. Je kon nu eenmaal niet altijd geluk hebben. Hij zou iets moeten doen, iets definitiefs.


  Layla trok een wenkbrauw op. ‘We zouden er zo langzamerhand aan gewend moeten zijn.’


  Hij zette zijn bord op de salontafel en leunde achterover in zijn stoel. Hij kon niet meer eten.


  Zijn zus keek naar het broodje. ‘Ga jij dat opeten?’


  Hij gaf haar het bord. Die meid kon een sumoworstelaar onder de tafel eten. Het was hem een raadsel waar ze het liet.


  ‘Ik krijg altijd trek wanneer ik kwaad ben.’ Ze beet met smaak in de hamburger. Beckett haalde een washand voor haar, waarmee ze het roet van haar gezicht veegde.


  ‘Bedankt. Hoelang blijft hij nog onder zeil? Reken maar dat ik hem onder handen ga nemen wanneer hij wakker wordt.’


  ‘Dat heeft geen zin. Hij herinnert zich waarschijnlijk niet eens dat hij daar geweest is.’


  ‘En wat dacht je van de aansprakelijkheid? Lieve help, als dat gebouw afbrandt, zijn wij dan aansprakelijk?’


  ‘Rustig aan. Laten we niet op de zaken vooruitlopen.’


  Ze zette het bordje weg en pakte haar telefoon.


  ‘Wie ga je bellen?’


  ‘Sara Beth. Zij zit in het stuk met … Hallo, Sara, met Layla. Hoe gaat het daar? … Ja … ja … ja. Goed. Ja, ik weet wat ze zeggen. Alles in orde met hem. Hij is hier thuis … Goed. Bedankt, Sara. Ga naar huis en rust een beetje uit.’ Ze klapte haar telefoon dicht.


  ‘Ze zijn nog steeds bezig met de brand. Ze zei dat het er slecht uitzag. Er zijn nog een paar mensen van de toneelgroep naar het ziekenhuis gebracht, voor de zekerheid.’


  ‘Maar pa komt natuurlijk ongedeerd thuis.’


  ‘Natuurlijk.’


  Layla beet weer in de hamburger, en Beckett zette de televisie aan. Hij wilde even niet aan de dag van morgen denken.
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  Beckett legde de plaat multiplex op de werktafel en stelde de zaagdiepte in. Hij had de welving al uitgetekend en hoefde alleen de zaag er nog maar in te zetten. Hij schoot lekker op met de boot.


  Het prijzengeld van de wedstrijd stond nog op zijn bankrekening. Hij had grote plannen met zijn bedrijf, maar het gaf hem geen goed gevoel het geld aan te nemen. Dat was al zo geweest toen Madison het aan hem gaf, maar nu helemaal.


  Hij zette zijn veiligheidsbril op en zette de cirkelzaag in werking. Rigsby liep snel bij de loods weg. Beckett stuurde de houten plaat zo dat de zaag exact de lijn volgde.


  Hij had rusteloos geslapen totdat Layla hem vroeg in de ochtend had gebeld om hem te laten weten dat Madison en de anderen uit het ziekenhuis ontslagen waren.


  De brand in het theater was het gesprek van de dag in de stad. Het gebouw was veranderd in een smeulende hoop bakstenen, en de ramp werd breed uitgemeten op de voorpagina van de Chapel Springs Gazette.


  Het gerucht dat zijn vader wellicht bij de brand betrokken was, ging ook al rond, hoewel het officiële rapport pas aan het eind van de week zou verschijnen. Beckett hield zich de hele dag gedeisd, zoals hij meestal deed na een van zijn vaders ongelukken.


  Hij draaide het hout en volgde de getekende lijn. Er viel een schaduw over de tafel, en hij keek op.


  Madison bleef op twee meter afstand staan, met haar ene hand in de zak van haar kaki broek en de andere op de kop van Rigsby. Haar verschijning bezorgde hem een schok. Ze had dood kunnen zijn, als het anders was gelopen. Dat gold voor een heleboel mensen. En dat door zijn vader.


  Beckett stopte met zagen en zette zijn veiligheidsbril af. De plotselinge stilte was scherper dan het zaagblad. Hij haalde een hand door zijn haar, en er viel zaagsel op de vloer.


  ‘Hallo’, zei ze.


  ‘Ook hallo.’


  ‘Het spijt me dat ik zomaar kom binnenvallen.’ Haar stem klonk hees. Door de rook. Ze zag er niet boos uit, hoewel ze daar alle reden toe zou hebben. Meer dan één.


  ‘Alles in orde met je?’


  ‘Ja, niets aan de hand.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  Het was het understatement van het jaar. Layla’s geruststelling was één ding, maar om haar in levenden lijve te zien was als balsem voor zijn ziel. Hij nam haar op, zag de lieve welving van haar wangen, haar delicate schouders.


  ‘Het was wel een beetje eng.’


  ‘Layla ging door het lint. Iedereen is er zonder kleerscheuren van afgekomen, toch?’


  Ze knikte en krabde Rigsby achter zijn oren. De hond keek haar half verliefd aan. De geluksvogel.


  ‘Maar het is wel jammer van het theater’,zei ze. ‘Het was zo’n mooi oud gebouw, met zo veel geschiedenis.’


  ‘En het toneelstuk?’


  ‘Er wordt gesuggereerd het op het stadsplein op te voeren. Misschien volgend weekend. Het is natuurlijk niet hetzelfde, maar …’


  Hij knikte. De speculaties over de betrokkenheid van zijn vader bij de brand hingen tussen hen in als een dikke nevel die ze geen van beiden wilden zien. Hij zou er zeker niet over beginnen en zou willen dat hij het helemaal kon vergeten. Samen met heel veel andere dingen.


  ‘Heb je een minuutje?’, vroeg ze.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij keek om zich heen. Hier konden ze niet praten. Ze konden nergens zitten. Zijn vader was in huis. Beckett liep langs haar heen de tuin in, waar het donker al begon in te vallen. De silhouetten van de bomen tekenden zich in het schemerlicht tegen de paarse hemel af. Hij vroeg zich af of ze er nu over zou beginnen, zijn vaders rol bij de brand. Misschien wisten ze niet dat hij de geruchten al gehoord had.


  Hij gebaarde naar de picknicktafel. Er stond een lege bierfles op de rand, die hij een zet gaf zodat die met een doffe plof op de grond viel, tot schrik van een nabije krekel.


  Hij ging op het bankje tegenover haar zitten. Zijn eerste fout. Zo zaten ze oog in oog. Hij rook haar subtiele parfum. Haar lokken vielen over haar ogen, en zijn vingers jeukten om ze opzij te vegen. Hij balde zijn vuisten. Die grote, kwetsbare ogen maakten dat hij haar in zijn armen wilde nemen. Hij slikte moeizaam.


  ‘En hoe gaat het verder met je?’, vroeg hij, de pijnlijke avond indachtig die hij haar bezorgd had. Het was het enige wat hij moest weten, wat hij had willen weten sinds ze drie dagen geleden uit elkaar waren gegaan. Hij kon erdoorheen komen. Hij kon haar verliezen, als hij maar wist dat het goed met haar ging. Maar mensenlief, ze had een moeilijke week achter de rug.


  ‘Met mij is het goed. Ik … Ik heb vorige keer niet zo goed gereageerd. Dat spijt me.’


  Ze was hem niets verschuldigd. ‘Je had het volste recht om boos te zijn. Ik ben degene die spijt moet hebben.’


  Ze keek omlaag naar de tafel, beet op haar lip, pulkte aan een los stukje hout. ‘Ik was van plan geweest gisteravond na de repetitie te komen, maar toen was er die brand … Er is veel gebeurd sinds we gepraat hebben. Ik weet niet precies waar ik beginnen moet.’


  Om een of andere reden moest hij onmiddellijk aan Drew Landon denken. Misschien ging ze weer met hem om. Misschien had ze bedacht dat ze wel iets beters kon krijgen dan Beckett O’Reilly.


  Zijn maag kromp ineen bij de gedachte. Het is een goede kerel, Beckett. Verdient ze dat soms niet? Een man die haar niet beschaamt? Een man die op een dag een goede echtgenoot en een goede vader zal zijn?


  ‘Om te beginnen heb ik een paar dingen rechtgezet met God’,zei ze. ‘Je had gelijk met alles wat je daarover zei. Ik heb de laatste paar dagen een dagboek bijgehouden over van alles. Ik loop kennelijk met een boel verdriet rond dat er nooit uit is gekomen.’


  Hij verdiende geen complimenten, maar haar beslissing gaf hem een warm gevoel vanbinnen. ‘Ik ben blij voor je. Dat is fantastisch.’


  Ze keek hem snel even aan, waarna ze weer naar haar vingers keek. ‘Ik heb nog een lange weg te gaan, maar het is een begin.’


  Niet dankzij hem. Omdat ze steeds naar beneden keek, nam hij de gelegenheid te baat om haar op te nemen en zich haar trekken in te prenten. Hij hield van haar volmaakte neus en kleine, ondeugende kin. Hij had die ook anders gezien, koppig, maar zelfs dan was ze schattig. De liefde voor haar welde in zijn binnenste op en groeide uit totdat hij dacht dat hij zou knappen.


  ‘Er is nog iets anders …’ zei ze.


  Hij durfde niets te zeggen. Zodra hij zijn mond open zou doen, zou zijn liefde voor haar eruit stromen. Hij klemde zijn kiezen op elkaar.


  Ze legde haar hand op de zijne. Ondanks de warmte van de avond was ze ijskoud. Instinctief begon hij de hand te verwarmen.


  ‘Iets wat jij niet weet’, zei ze. ‘Iets wat ik ook niet wist, totdat …’ Ze deed haar mond dicht en keek hem recht in de ogen. ‘Michael is niet verdronken, Beckett. Hij is niet van die rots gedoken nadat jij vertrokken was. Zijn dood had niets met jou te maken.’


  Ze praatte onzin. Natuurlijk was Michael verdronken. Ze hadden zijn lichaam uit de rivier gehaald.


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Hij is niet verdronken. Michael had een ziekte, een of andere afwijking in zijn stofwisseling. Daaraan is hij gestorven. Het stond in het autopsierapport.’


  ‘Maar jij zei …’


  ‘Ik wist het niet. Tot gisteren, toen mijn ouders het ons verteld hebben.’


  Hij had niets te maken met de dood van Michael? Hij probeerde het tot zich te laten doordringen. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Mijn ouders hadden er geen idee van dat er iets met hem aan de hand was, en toen ze dat ontdekten, na de autopsie, hebben ze het niemand verteld omdat … Omdat ze niet wilden dat we ons zorgen zouden maken. Het is een erfelijke aandoening, maar ze konden het exacte type niet identificeren. Ze wilden niet dat wij met de angst moesten leven dat we op een dag zomaar dood zouden kunnen neervallen.’


  Dood neervallen? De woorden troffen hem als een elektrische schok. Had Madison die ziekte ook? ‘En hoe zit het met jou? Je moet je laten testen.’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik meen het, Madison. Je moet dat heel serieus nemen.’


  Ze hield haar hoofd schuin, en haar ogen werden zacht. Ze kneep in zijn hand. ‘Het was iets wat de patholoog nog niet eerder had gezien. Voor zover we weten, kan er op geen enkele manier op getest worden. Maar daar gaat het niet om. Het belangrijkste is dat jij niets te maken hebt gehad met Michaels overlijden. Ik heb zo’n spijt van wat ik allemaal gezegd heb, van de manier waarop ik reageerde. Dat was verkeerd van mij, ongeacht hoe hij om het leven is gekomen.’


  Hij was niet verantwoordelijk. Michael was niet door zijn toedoen gestorven. Het begon tot hem door te dringen. Hij haalde diep adem en liet de lucht genietend ontsnappen, met een gevoel van innerlijke rust. Het voelde goed.


  ‘Kun je het me ooit vergeven? Ik ben heel gemeen geweest. Ik weet dat ik het niet verdien.’ Haar ijle stemmetje brak zijn hart bijna. Haar ogen fonkelden. Ze knipperde, en er liep een traan over haar wang.


  ‘Natuurlijk. Natuurlijk vergeef ik het je. Alles in orde, Maddy, alles vergeven.’


  Hij besefte dat hij haar bij haar koosnaampje had genoemd, en dat hij haar hand streelde met zijn duim. Hij liet haar los, en haar hand viel terug op de tafel. Hij hield zijn eigen handen onder de tafel, waar ze niet weer in de verleiding konden komen haar aan te raken.


  Hij wilde haar niet te na komen nu het tijd was om haar te laten gaan. Hoe opgelucht hij ook was de waarheid te horen, het veranderde niets aan de verhouding tussen hen.


  Er verscheen een frons op haar voorhoofd toen ze haar handen terugtrok. Haar bruine ogen, die in het avondlicht op donkere chocolade leken, namen zijn gezicht op. ‘Goed … Bedankt. Dat waardeer ik. Ik … Ik wist niet wat ik kon verwachten toen ik hier kwam.’


  Hij las de hoop in haar ogen. Ze wachtte erop dat hij haar in zijn armen zou nemen en alles weer beter zou kussen. En er was niets wat hij liever wilde. Zozeer dat zijn hart in zijn keel klopte en hem bijna de adem benam. Hij balde zijn vuisten opnieuw.


  Help me sterk te zijn en haar los te laten, God. Te doen wat het beste voor haar is, want ik wil niets liever dan …


  ‘Beckett …?’


  Hij moest daar snel weg. Hij stond op. ‘Ik moet, eh, ik moet terug naar mijn boot … Er valt nog heel wat aan te doen.’ Dwaas. Ze weet dat je er geen koper voor hebt.


  Er verscheen iets van pijn in haar ogen toen ze langzaam opstond en naast de tafel ging staan. ‘Natuurlijk. Natuurlijk. Ik, eh, zal je niet langer ophouden. Excuses voor het storen.’


  Rigsby kwam naast zijn been zitten, en hij legde zijn hand op de kop van de hond. ‘Jij stoort niet. Bedankt voor je komst, voor je uitleg.’ Hij luisterde met afgrijzen naar zijn formele toon.


  ‘Graag gedaan. Ik … Ik zie je later wel weer, denk ik.’ Haar stem brak bij het laatste woord, en toen ze zich omdraaide, zag hij de glans van tranen in haar ogen.


  De spieren rondom zijn kaak spanden zich. Hij stak zijn handen diep in zijn zakken en draaide zich om voordat hij iets zou doen waarvan hij spijt zou krijgen.
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  Madisons hart sloeg over toen er op de deur werd geklopt. Ze liet haar lepel in haar kom cornflakes staan en liep achter Lulu aan naar de deur. Haar gesprek met Beckett van de vorige avond had haar een rusteloze nacht bezorgd. Haar ogen waren zwaar van slaapgebrek en niet-vergoten tranen.


  Maar de hoop bloeide in haar op toen ze de deurknop vastpakte en opendeed.


  ‘Goedemorgen.’ Ryan stond voor de drempel, met twee meeneembekers van Coachlight in zijn handen.


  Ze deed de deur verder open en verdrong haar teleurstelling. ‘Kom binnen.’


  Hij overhandigde haar de koffie.


  ‘Dank je wel.’


  ‘Je stem is nog steeds niet in orde.’


  ‘Ze zeiden dat het een paar dagen zou duren. Wil je ontbijt?’


  Hij leunde tegen de rug van haar makkelijke fauteuil. ‘Ik heb een afspraak met Daniel. Ik wilde alleen even zien hoe het met je was.’


  ‘Bij mij is alles echt in orde.’ Ze vertoonde een opgewektheid die ze niet voelde en draaide zich om naar de keuken voordat hij in haar ogen kon zien dat ze loog.


  Hij liep achter haar aan. ‘Je hebt nogal wat voor je kiezen gekregen. Die brand, het nieuws over Michael …’


  ‘Wanneer hebben ze het jou verteld?’


  ‘Gisteren, nadat ik bij jou was geweest.’


  ‘Weten Jade en PJ het ook?’


  Hij knikte. ‘Het is nogal wat om te verwerken. Dat Michael niet verdronken is. Dat we misschien een ernstige ziekte onder de leden hebben.’


  Ze gooide het restje van haar cornflakes weg en spoelde het kommetje om. Ze had plotseling geen trek meer. ‘Ik ben ermee bezig. Dan weet je dat. Drew kent iemand die ons misschien kan helpen.’


  Hij knikte. ‘Dat is aardig van hem.’


  Ze zette de kom in de afwasmachine en deed de deur dicht. ‘Ik laat het je weten als er nieuws is.’


  Madison stak haar armen door de mouwen van haar trui en keek in de ovale spiegel met zijn ouderdomsvlekjes. Ze droeg een witte rok, een rode trui en een jaarvoorraad aan make-up. Voor de spiegel van de kleine kaptafel begon ze haar haar te krullen. Dottie had haar huis ter beschikking gesteld voor de spelers om zich voor te bereiden.


  Vrijwilligers hadden een week lang hard gewerkt om een geïmproviseerd podium te bouwen. Een groep van de kerk had zich ingespannen om alle kostuums en rekwisieten te vervangen, en scholieren van de middelbare school hadden na schooltijd geholpen met de opbouw van het toneel. Ze hadden twee repetities gehouden op het nieuwe podium, en de laatste had gisteravond tot laat geduurd. De heesheid was uit haar stem verdwenen, en het enige wat nog aan de brand deed denken, was de puinhoop van bakstenen en as.


  Ze draaide een haarlok in de krultang en merkte dat haar handen trilden.


  Zenuwen. Ze wist niets wat er precies de oorzaak van was: de aanstaande première of haar gesprek met Beckett van vorige week. Ze kon het niet uit haar hoofd zetten. Hoe hij zijn handen van de hare had teruggetrokken. Hoe hij was opgestaan, zo abrupt dat de picknicktafel ervan schudde.


  Maar vanbinnen begreep ze het. Hij wilde iemand zonder bagage. Haar leven was een puinhoop. Dat kon ze niet ontkennen. Hij had haar op haar verjaardag zien instorten, en tien dagen later had ze hard naar hem uitgehaald. Ze was binnen een paar dagen twee keer haar zelfcontrole kwijtgeraakt en ze was haar baan zo goed als kwijt. Welke man zou daardoor niet worden afgeschrikt?


  Maar toch was ze op weg om een gezond en gelukkig mens te worden. Ze schreef iedere dag in haar dagboek en begon beter te slapen. Vanochtend nog had ze tot bijna negen uur doorgeslapen. Onvoorstelbaar. De nachtmerrie was al een week weggebleven, en ze had echt het gevoel dat er iets wezenlijk veranderd was. Ze was bijna zover dat ze weer aan het werk kon. Dank U, Jezus. Voor alles, voor de innerlijke rust, ondanks de stormen.


  Een van de toneelspeelsters stootte tegen haar tafel toen ze voorbijschuifelde. ‘Sorry, Madison!’


  De anderen liepen de slaapkamers in en uit, op zoek naar rekwisieten en pruiken. De première zou over een halfuur beginnen, en ze kon het geroezemoes van het publiek al door het open raam horen. De hele gemeente liep uit om het dierenasiel te steunen. Zelfs het verpleeghuis had een pendelbus ingezet. Het nieuws over de brand had de steun alleen nog maar vergroot.


  Beckett kwam natuurlijk ook, om naar zijn zus te kijken. De wetenschap dat hij daar zou zitten, maakte haar zenuwachtigheid nog groter. Het zou ongemakkelijk zijn die intieme scènes met Drew te spelen terwijl hij zat toe te kijken.


  Houd op, Madison.


  Ze mocht niet aan Beckett denken. Ze moest hem de volgende paar uur uit haar hoofd zetten en alleen maar aan het toneelstuk denken. Dat was ze verplicht aan de andere spelers en aan het publiek.


  Ze deed de volgende lok in de krultang en draaide. Haar telefoon zoemde kort op de kaptafel. Ze legde de krultang neer en nam op.


  ‘Dag, lieverd’, zei haar moeder. ‘Ik wil je alleen gelukwensen.’


  ‘Toitoitoi’, zei haar vader op de achtergrond.


  ‘Bedankt. Ik begin behoorlijk nerveus te worden.’


  ‘Je doet het vast geweldig, zoals altijd. Ik ben blij dat ze alles zo snel konden opbouwen op het plein.’


  ‘Anders ik wel. Er hebben zich veel mensen ingezet om het mogelijk te maken.’


  ‘We moeten gaan, Jo’, zei haar vader. ‘We halen je grootvader onderweg op’, legde hij Madison uit.


  ‘Ik zie jullie op het feest na de voorstelling.’


  Ze legde haar telefoon neer en groette Layla, die in haar kostuum, een witte jas, voorbijschoot. Het feest voor de spelers, de organisatie en hun familieleden werd na afloop van de voorstelling in het gemeentehuis gehouden. Haar ouders en een paar andere families waren de hele dag bezig geweest met de voorbereidingen daarvoor.


  Drew kneep even in haar schouders toen hij voorbijliep en bukte om haar via de spiegel aan te kijken. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Nu of nooit …’


  Zijn vriend uit Chicago had toegezegd het autopsierapport te zullen bestuderen, maar hij had gewaarschuwd dat het wel even kon duren.


  ‘Je doet het ongetwijfeld fantastisch. Vergeet alleen niet dat laatste stukje positionering dat we aan de tweede akte hebben toegevoegd.’


  ‘Dat gaat de hele dag al door mijn hoofd.’ Naast allerlei andere dingen.


  ‘Drew,’ riep Celeste Parker, ‘ik heb hulp nodig met dat verband.’


  ‘Het werk van de dokter is nooit afgerond’, merkte Madison op.


  Hij tikte op zijn pieper. ‘Vertel mij wat.’


  Haar mond viel open. ‘Drew, alsjeblieft, vertel me niet dat je dienst …’


  ‘Grapje’, zei hij met twinkelende ogen.


  Ze gaf hem een tik toen hij wegliep.
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  Beckett zakte wat meer onderuit op de metalen stoel toen Layla verscheen, met de typische tred van haar lange benen. Een spot volgde haar over het geïmproviseerde podium. Ze leek een beeldschone, nerd-achtige dokter met haar witte jas en grote, zwartgerande bril. Ze bracht haar tekst perfect en liep van het podium af. Het was haar derde en laatste opkomst.


  Het was stil geworden op het volle plein toen het stuk ten einde liep. Alles was gladjes verlopen, op een hapering van een gordijn na en een lichte hapering van een personage met een bijrol.


  Beckett was aangekomen toen het stuk al begonnen was, en had een stoel op de achterste rij genomen. Hij was alle blikken die hij in de loop van de week ontvangen had, beu. Sommige waren meelevend, andere misprijzend en vol afkeer. Hij zou er zo langzamerhand aan gewend moeten zijn. Maar de laatste streek van zijn vader was erger dan alles wat hij voordien gedaan had. De oorzaak van de brand was nog niet bekendgemaakt, maar die ellende met zijn vader moest ophouden. Beckett zou er binnenkort iets aan doen.


  Het was moeilijk voor hem Madison op het toneel te zien. Hij had zo veel aan hun laatste gesprek gedacht dat hij het uit zijn hoofd kende. En er was veel wat hij liever vergat. Zoals die blik in haar ogen toen hij afstand van haar nam. De manier waarop ze op haar trillende lip had gebeten, vlak voordat ze vertrokken was.


  Het was al moeilijk genoeg haar vanavond te zien, maar de gespeelde liefde tussen haar en Drew volgen was niet minder dan een kwelling. Hij had een knoop in zijn maag die niets te maken had met de aanstaande climax van het stuk.


  Misschien komt het doordat ze zo goed bij elkaar passen, O’Reilly. Heb je daar ooit aan gedacht? Natuurlijk had hij eraan gedacht. Hoe zou hij dat kunnen vergeten, als die twee het zo breed uitmaten op het toneel? Als er geen chemie tussen hen bestond, verdienden ze allebei een Oscar.


  De man naast hem begon zacht te snurken, en Beckett was jaloers op zijn onverschilligheid.


  Een paar minuten later dimden de toneellichten bij het einde van een scène, waarna ze weer aangingen. Madison zat in een ochtendjas op een bed. Iemand klopte aan de deur. Ze deed open voor Drew. Hij droeg een marine-uniform dat eruitzag alsof het op maat voor hem gemaakt was. Het was duidelijk dat ze goed gerepeteerd hadden, want tekst en bewegingen op het toneel waren volstrekt natuurlijk.


  Drew pakte Madison bij haar schouder beet.


  Beckett verstarde, en de knoop in zijn maag werd nog harder toen hij de dialoog herkende. Het was de scène die ze in het park hadden gerepeteerd toen Beckett als een maniak naar voren was gestormd.


  Hij dwong zichzelf te kijken hoe Drew Madison met een ruk omdraaide en in zijn armen trok. Ongeveer op dat moment had Beckett zijn rechtse hoek ingezet. Hij balde zijn vuist en besefte met schaamte hoe goed dat nu ook weer zou voelen.


  ‘Ik kan niet leven zonder jou’, zei Drew, over Madison heen buigend. ‘Ik weet dat ik je niet verdien, maar je bent alles voor mij.’


  Ze keek hem even aan voordat ze haar hoofd schudde. ‘Zeg dat niet.’


  ‘Begrijp je het niet, Eleanor? Ik kan je niet loslaten. Word mijn vrouw, en ik beloof je dat je er geen moment spijt van zult krijgen.’


  Becketts kaak verstrakte.


  ‘Ik wil ja zeggen. Je weet dat ik dat wil …’


  Hij tilde haar kin omhoog. ‘Ik houd van je. Ik zal altijd van je houden. Zeg dat je met me zult trouwen. Zeg het, en maak me de gelukkigste man op aarde.’


  Beckett was blij dat hij achteraan zat, zodat hij de tranen niet kon zien die ongetwijfeld in Madisons ogen stonden, of haar mond, die zou trillen bij zijn woorden.


  ‘Ik heb vanaf het begin van je gehouden. Hoe zou ik iets anders kunnen zeggen?’, antwoordde Madison.


  Drew trok haar dichter tegen zich aan en boog zijn hoofd.


  Beckett vocht tegen de neiging de andere kant op te kijken. Het is maar toneel. Het is niet echt. Ze houdt niet van Drew.


  Maar dat zou ze misschien wel moeten doen.


  Hij dwong zich naar de kus te kijken om het in zijn dikke schedel te laten doordringen dat Madison niet de zijne was, en nooit zou zijn.


  Gelukkig doofden de lichten, en zwaaiden de gordijnen dicht. Het publiek juichte. De man naast hem schrok wakker en begon te applaudisseren.


  Beckett stond samen met de rest van het publiek op, terwijl hij voor zijn ogen nog die laatste scène zag, met de kus. Drew had er ongetwijfeld van genoten, iedere repetitie weer.


  Hoezeer hij de man ook wilde haten, hij had er geen grond voor. Hij had alleen maar goeds over hem gehoord. Hoe zou hij ook kunnen ontkennen dat Drew beter was voor Madison? Ze verdiende een man die naadloos kon aansluiten bij de familiekring van de McKinleys, zonder een seconde uit de toon te vallen. Drew bracht geen geschiedenis van een ontredderd gezin met zich mee. Hij had geen smetten op zijn blazoen, en geen vader die dronken rondreed en theaters in brand stak. Hij bracht geen genetische beerput mee om door te geven aan mogelijke toekomstige kinderen.


  De toejuichingen van het publiek werden luider toen het gordijn weer openging. Beckett keek hoe ze applaudisseerden voor Drew. Die haalde Madison naar voren, die boog onder de donderende ovatie.


  Even later viel het gordijn opnieuw, en Beckett liep weg van de menigte. Hij wilde alleen nog maar naar huis, maar Layla verwachtte hem te zien op het feest na de première.


  Langzaam liep hij achter familieleden van andere spelers aan naar het gemeentehuis. De straatlantaarns gloeiden in het donker, en een licht briesje voerde een zoete geur mee. Hij liep langs de dierenkliniek en vroeg zich af wanneer Madison weer aan het werk zou gaan. Zou het nu beter gaan met haar nachtmerries? Ze had het een en ander met God op een rijtje gezet, had ze gezegd. Daar was hij blij om. God zou haar door alles heen helpen wat ze nog voor zich had.


  God kon zelfs Beckett hierdoorheen helpen, hoewel de last van het verlies op dat moment zwaar op hem drukte. Hij hield zich voor dat het zo het beste was. Haar loslaten was het enige wat hij uit liefde kon doen. En als Drew in zijn voetsporen trad, was dat goed voor Madison. Het zou hem afschuwelijk pijn doen, maar uiteindelijk zou hij eroverheen komen.


  Toch?


  Tegen de tijd dat hij het gemeentehuis bereikte, was het feest al begonnen. Families stonden bij elkaar in het gedempte licht, en muziek vulde de grote ruimte, waar kleurrijke slingers in fraaie bogen aan het hoge plafond hingen. De geur van koffie en popcorn was alomtegenwoordig.


  Hij zocht Madison met zijn ogen, maar wist dat het onwaarschijnlijk was dat ze er al zou zijn. De rest van de McKinleys zat aan een ronde tafel achter in de zaal. Een gebied om te vermijden.


  Even later zag hij Layla bij de grote punchschaal aan de overkant van de hal, naast een geïmproviseerde dansvloer. Hij liep tussen de tafeltjes door in haar richting. Ze had haar witte jas verruild voor haar gebruikelijke spijkerbroek, waarop ze een dunne, witte blouse droeg.


  Hij kuste haar op haar wang, vastbesloten zijn melancholie af te schudden. ‘Wie had kunnen dromen dat we een zo verbluffend talent in de familie hadden? Wat is de volgende stap? Broadway?’


  Layla goot de opscheplepel leeg in haar papieren beker. ‘Ach, houd toch op. Ik had alles bij elkaar niet meer dan vier regeltjes tekst.’


  ‘Je was goed. Volkomen overtuigend. Sterker …’ Hij draaide opzij en trok zijn overhemd iets omhoog. ‘Ik heb de laatste tijd steeds pijn hier en …’


  Ze gaf hem een stoot met haar elleboog, waardoor haar punch bijna uit de beker spatte. ‘Ik heb ook ergens pijn. Moet ik zeggen waar?’


  Hij grijnsde en schonk zichzelf een beker punch in. ‘Ik denk dat ik het wel weet.’


  Beckett gaf de opscheplepel aan de volgende in de rij en liep naar de zijmuur om een onopvallend plekje op te zoeken. Een paar spelers kwamen binnen en begonnen een linedance op het nummer Country Girl.


  ‘O, dat is mijn nummer. Kom op, Beck.’


  ‘O nee. Daar mag je alleen naartoe.’


  ‘Spelbederver. Houd mijn punch vast.’ Ze duwde hem haar beker in zijn hand en voegde zich bij de steeds groter wordende groep.


  Beckett leunde tegen de muur en keek glimlachend naar zijn zus. Ze lachte naar een andere vrouw toen ze tegen elkaar opbotsten. Ze was een prachtige jonge vrouw geworden, die zich opmerkelijk goed had aangepast.


  De groep op de dansvloer werd zo groot dat de dansers alleen nog babystapjes konden zetten. Een van de spelers legde zijn handen om Layla’s middel en trok haar tegen zich aan terwijl ze voortdansten op het ritme.


  Beckett rechtte zijn rug toen Layla de handen van de man wegduwde en haar lange haren liet rondzwieren. Toen de danser naar de andere kant wegdraaide, ontspande hij weer. Misschien had zijn kleine zus haar grote broer niet meer nodig. Misschien kon ze voor zichzelf zorgen. Ze stond midden op de dansvloer en maakte het volop mee; hij stond in de schaduw en wilde zich verbergen.


  Hij draaide zich om en bekeek de foto’s op grote borden die iemand had neergezet: de spelers en de toneelhulpen tijdens de repetities. Zijn hongerige ogen namen de ene foto na de andere op. Een gebarende Madison, een glimlachende Madison, een schaterlachende Madison. Hij herinnerde zich het melodieuze geluid en vroeg zich af of hij het ooit weer zou horen.


  Een paar minuten later voelde hij een hand op zijn schouder. Hij draaide zich om en keek Layla in de ogen. Pas op dat moment besefte hij hoezeer hij had gehoopt dat het Madison zou zijn.


  Zijn zus nam haar punch weer van hem aan en wees naar een van de foto’s. ‘Dat was echt hilarisch.’ Een paar medespelers kwamen bij haar staan.


  Jessie Brooks, die het decor had ontworpen, kwam aan de andere kant naast hem staan. ‘Lang niet gezien, Beckett.’


  In de winter was hij een paar keer met haar uit geweest. Ze woonde een paar straten verderop en gaf Frans en handenarbeid op de middelbare school.


  Hij knikte naar haar. ‘Hallo, Jessie. Mooi decor.’


  Haar roze lippen krulden omhoog, en haar groene ogen fonkelden. ‘Dank je wel! Het is de laatste week een gekkenhuis geweest om alles nog op tijd klaar te krijgen.’ Ze wees naar een paar foto’s en begon te vertellen hoe ze het decor met de zonsondergang had gered.


  Het was een aardige vrouw. Geduldig, mooi, vriendelijk. Er was niets mis met haar.


  Behalve dat ze Madison niet was.


  ‘Je hebt zeker geen zin om ergens iets te gaan eten?’, vroeg ze. ‘Ik ben het avondeten misgelopen, en met popcorn red ik het niet.’


  Aan de andere kant van de hal klonk lawaai. Het applaus begon langzaam en werd steeds luider, totdat het de muziek overstemde. Beckett draaide zich om en zag Madison en Drew binnenkomen. Ze glimlachten, terwijl hun fans klapten en floten.


  Zelfs het publiek leek hen als een stel te beschouwen. Hun golvende haar had exact dezelfde kleur bruin. Ze waren beiden slank, even groot, en aantrekkelijk in hun modieuze spijkerbroeken. Ze zouden prachtige kinderen krijgen.


  Hij kreeg een brok in zijn keel bij de gedachte. Hij slikte, maar kreeg het obstakel niet weg. Hij zou willen dat hij ver weg kon gaan, zodat hij niet hoefde te zien hoe ze voor iemand anders viel. Maar hij moest op zijn grootvader passen, om maar te zwijgen over zijn vader, die hij voor nog meer moeilijkheden moest behoeden.


  Hij keek naar haar en zag dat er iets veranderd was. Toen drong het tot hem door. Ze zag er niet vermoeid uit. De donkere kringen om haar ogen waren vervaagd, en zelfs haar huid was minder mat.


  Het heeft haar goedgedaan dat je uit haar leven bent verdwenen. Zie je hoe gelukkig en uitgerust ze er nu uitziet?


  Hij hield zichzelf voor dat dat onzin was. De veranderingen waren het resultaat van tijd hebben, kunnen rusten en vrede sluiten met God. Maar zijn hart weigerde te geloven dat het daarbij bleef.


  Ze was prachtig, met haar wangen die bloosden van opwinding en haar sprankelende ogen. Haar ogen vonden de zijne. Ze bleef staan, en de glimlach verwelkte.


  Ja, ze was beter af zonder hem. Had hij er voordien nog aan getwijfeld, nu niet meer.


  Haar lippen krulden iets op, alleen voor hem, en zijn hart sloeg over.


  Drew legde een hand op haar schouder, boog naar voren en fluisterde iets in haar oor.


  Becketts gezicht betrok. Waar was hij mee bezig? Hij moest haar loslaten, en in plaats daarvan staarde hij haar aan als een verliefde puber.


  Hij maakte zijn blik los van Madison en keek naar het eerste wat hij voor zich zag. Jessie.


  ‘Wat zeg je ervan?’,vroeg ze. ‘Heb je trek?’


  De gedachte aan eten liet zijn maag omkeren, maar de gedachte aan ontsnapping was aantrekkelijk.


  ‘Ja, natuurlijk. Klinkt goed.’


  ‘Cappy’s is nog open. Ik pak mijn tas even.’ Ze liep een paar tafels verder.


  Beckett zocht Layla op. ‘Je vindt het toch niet erg dat ik vertrek?’


  ‘Als je dat wilt. Maar het feest is nog maar net begonnen.’


  ‘Je bent in goede handen.’


  ‘Beck, misschien zou je moeten blijven en met Madison moeten praten.’


  Iets verderop hing Jessie haar tas om haar schouder. Ze glimlachte naar Beckett.


  ‘Beter van niet. Vermaak je nog.’ Hij wilde naar Jessie lopen, maar Layla pakte zijn arm vast.


  Haar ogen schoten heen en weer tussen Jessie en hem, en ze fronste. ‘Wat doe je eigenlijk?’


  Hij verzamelde zijn moed en keek haar recht aan. ‘Ik doe het juiste.’


  Madison zag dat Beckett het feest verliet in gezelschap van Jessie Brooks, en de lucht leek in één klap uit haar longen te worden geperst. Ze had niet verwacht dat hij er zou zijn, en ze was als aan de grond genageld blijven staan toen ze hem zag.


  Zijn gezicht was wat zachter geworden. De muziek vervaagde, en alles om haar heen was verdwenen. Ze had een zo sterke drang gevoeld dat ze naar voren werd gestuwd. Nadat ze een stap in zijn richting had gezet, draaide hij zich om. Naar die lieve, kleine Jessie Brooks. Even later liep hij de hal uit met die vrouw.


  Als ze nog twijfels had gehad na hun laatste gesprek, waren die nu definitief voorbij. Hij kon niet ver genoeg weg komen van de puinhoop van haar leven.


  ‘Alles in orde?’, vroeg Drew in haar oren.


  Ze slikte en zette een glimlach op. ‘Prima.’


  Haar familie zwaaide vanaf een ronde tafel.


  ‘Vermaak je’, zei ze tegen Drew, wetend dat ze haar eigen advies niet zou kunnen opvolgen.


  Ze hield de glimlach op haar gezicht vast toen ze naar haar familie liep, maar ze zag als tegen een berg op tegen de lange avond die voor haar lag. Ze moest net doen alsof haar hart niet aanvoelde alsof het door de mangel was gehaald. Maar ze kon goed doen alsof. Had ze dat niet net tegenover heel Chapel Springs bewezen op het toneel?
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  Vandaag was de dag. Beckett stapte uit zijn bed, liep naar de douche en bleef tien minuten lang onder de waterstralen staan, terwijl hij in gedachten het plan doornam.


  Hij had de hele nacht liggen woelen, hoewel hij vroeg naar bed was gegaan. Hij was met Jessie naar Cappy’s gegaan, maar hij had er zijn hoofd niet bij gehad, niet bij haar. Hoezeer hij ook had geprobeerd het gesprek gaande te houden, zij had zich niet voor de gek laten houden.


  ‘Jij hebt Madison McKinley nog steeds in je hoofd’, zei ze, halverwege de pizza.


  Hij deed zijn mond open en weer dicht. Wat moest hij zeggen?


  ‘Het geeft niet. Ik bedoel, ik had natuurlijk gehoopt … Maar …’ Ze haalde haar schouders op.


  Het was niet zijn bedoeling geweest haar valse hoop te geven. ‘Het spijt me. Ik had niet mee moeten gaan.’


  Ze zuchtte zacht en glimlachte een beetje treurig. ‘Laten we gewoon als twee vrienden samen eten, goed?’


  De avond was daarna beter verlopen, minder ongemakkelijk. Ze waren als vrienden uit elkaar gegaan, maar Beckett was niet van plan het opnieuw te laten gebeuren.


  Nadat hij zich had afgedroogd en aangekleed, zat hij de rest van de ochtend achter zijn computer, terwijl zijn vader zijn roes uitsliep. Tegen de tijd dat zijn vader uit zijn kamer gestommeld kwam, met zijn handen tegen zijn hoofd gedrukt, was Beckett klaar met zijn onderzoek en had hij een stuk of tien telefoontjes gepleegd. Hij had Layla gebeld toen hij een plekje gevonden had.


  ‘Ik kom eraan’, zei ze.


  ‘Nee, laat mij dit maar doen. Hij gaat ongetwijfeld door het lint, en het zou er wel eens ruig aan toe kunnen gaan. Ik vind het prettiger als jij niet in de vuurlinie staat.’


  Ze had behoorlijk geprotesteerd, maar uiteindelijk toegegeven.


  Nu moest hij alleen nog wachten totdat zijn vader pijnstillers had ingenomen en zijn koffie ophad. Beckett was vastbesloten, maar hij was niet achterlijk.


  Toen hij de krant openvouwde, werd zijn oog getrokken door een grote, dikke kop: ‘Theaterbrand veroorzaakt door kortsluiting.’


  Met bonkend hart las hij het artikel, waarna hij de krant met een diepe zucht opzijlegde. Het onderzoek was afgerond, en de resultaten waren een enorme opluchting voor hem.


  Maar het veranderde niets aan wat hij van plan was te doen.


  Toen zijn vader de woonkamer binnenkwam en een sportzender aanzette, haalde hij diep adem. ‘We moeten praten, pa.’


  ‘Later. Ik heb een knallende koppijn.’


  ‘Later ben je dronken, en daarna laveloos. We moeten nu praten.’


  De krant ritselde toen zijn vader hem dichtsloeg en op de salontafel gooide. Hij mompelde iets over geen rust kunnen krijgen in zijn eigen huis. Zijn oog viel op de kop van de voorpagina.


  ‘Ach, kijk eens aan. Wat heb ik je gezegd? Het was dus niet mijn schuld.’


  Zijn vader leek plotseling jaren ouder. Hij had wallen onder zijn ogen en diepe rimpels van een jarenlang moeilijk bestaan.


  ‘Deze keer toevallig niet.’


  Zijn vader snoof.


  ‘De zaken gaan hier veranderen, pa. Ik doe dit niet langer. Ik heb vanochtend een paar telefoontjes gepleegd en ik heb een plek gevonden waar ze je kunnen helpen.’


  ‘Ik heb geen hulp nodig.’


  ‘Pa, je kunt kiezen. Ik breng je naar die opvang waar ze je kunnen helpen, of je kunt vertrekken. Het is het een of het ander, maar je bent hier vandaag weg.’


  O’Reilly lachte humorloos. ‘Je kunt me niet uit mijn eigen huis schoppen.’


  ‘Het is mijn huis. En ik heb er genoeg van toe te kijken hoe jij je gezondheid ruïneert en mensen in gevaar brengt …’


  ‘Dat was ik niet!’


  ‘Je kunt kiezen, pa. Wat gaat het worden?’


  ‘Dus jij zou je vader op straat zetten? Ik heb niet eens werk! Waar moet ik dan van eten? Waar moet ik slapen?’


  ‘Jij hebt een probleem, en ik probeer je alleen maar te helpen.’


  ‘Ik heb geen probleem! Wanneer ga je dat eindelijk inzien? Jij bent altijd zo koppig!’


  Beckett stond op, haalde een koffer uit de gangkast en liep naar de slaapkamer van zijn vader.


  Hij was bezig de eerste lade leeg te maken, toen zijn vader binnenkwam en zijn arm vastgreep. ‘Leg dat terug!’


  Hij schudde hem af en keek hem aan. Beckett was tien centimeter groter en aanzienlijk breder. Hij wilde het niet inzetten, maar hij ging niet verder zoals het nu ging.


  Hij keek zijn vader waarschuwend aan en pakte de koffer vol zonder zich iets aan te trekken van de luide protesten. Toen hij klaar was, ritste hij de koffer dicht.


  ‘Wat voor zoon ben jij?’ Zijn vaders stem trilde. ‘Ik ga wel naar Layla. Die zal me niet wegsturen!’


  Geen sprake van. ‘Ik heb je autosleutels, en Layla laat je niet binnen. Als het moet, bel ik de politie om je te laten halen. Of je kunt rustig in mijn busje gaan zitten en je laten helpen.’


  Het haar van de oudere man stond in pieken in alle richtingen alsof hij zijn vingers er wel tien keer doorheen had gehaald. In zijn donkere ogen stond angst te lezen.


  Beckett praatte vriendelijker. ‘Het is een goed instituut, pa. Ik heb de directeur een halfuur gesproken. Je zult er goed verzorgd worden, en het is niet ver weg.’


  ‘Hoe kun je me dit aandoen? Ik ben je vader … Ik heb je alleen opgevoed nadat je moeder de benen had genomen.’ Zijn stem brak, en zijn ogen werden vochtig.


  Het deed Beckett pijn, maar hij moest de waarheid zeggen. ‘Opa heeft ons opgevoed, pa.’


  Zijn vader liep de kamer uit en sloeg onderweg tegen de deurpost. Beckett liep achter hem aan, met de koffer.


  O’Reilly bleef in de woonkamer staan, met zijn handen op de rugleuning van de fauteuil. Hij kneep in de kussens totdat zijn knokkels wit werden.


  Beckett gaf hem even de tijd. Het was een zware beslissing, met grote gevolgen voor zijn leven.


  Alstublieft, God. Laat hem kiezen voor hulp. Voor zijn eigen bestwil. Hij heeft nog een heleboel jaren voor zich, maar op deze manier vindt hij de weg nooit.


  Hij hoorde het oppervlakkige ademhalen van zijn vader en zag de schouders die vroeger zoveel breder waren, op en neer gaan. Het was zijn vader, maar Beckett was te lang zijn verzorger geweest. Hij verzorgde hem nog steeds, ook met deze harde keuze. Soms betekende liefhebben loslaten. Dat had hij de laatste tijd wel geleerd.


  ‘Wat gaat het worden, pa?’, vroeg hij zacht.


  Zijn vader liet zijn hoofd hangen en kneep in de brug van zijn neus. Het was hetzelfde gebaar als waar Layla Beckett mee plaagde. Hij hoopte dat de erfelijke belasting daartoe beperkt zou blijven.


  ‘Je laat me geen keus.’ Zijn woorden klonken bitter, maar wat Beckett betrof, konden ze klinken zoals ze wilden, als zijn vader maar naar de ontwenningskliniek ging.


  ‘Dan gaan we.’


  ‘Ik heb eerst een borrel nodig.’ Zijn vader draaide zich om naar de keuken.


  Beckett greep zijn arm beet. ‘Kom mee. We gaan.’


  ‘Eentje nog’, smeekte zijn vader, met angstige ogen. ‘Die heb ik nodig.’


  ‘Nu, pa.’ Hij draaide hem naar de deur en pakte de koffer op. Het zou een lange rit worden.
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  De andere opvoeringen waren even goed verlopen als de première, maar Madison was blij toen alle voorstellingen achter de rug waren. Ze had van de Knielende Oma’s gehoord dat Becketts vader in een ontwenningskliniek ergens in Kentucky was opgenomen. De vrouwen hadden iedere ochtend voor hem gebeden, en Madison had hem toegevoegd aan haar eigen groeiende lijstje. Ze was blij voor het gezin van Beckett. Het zou een lange weg worden, maar het was een goed begin.


  De geur van vers gezette koffie prikkelde Madisons neus toen ze koffiehuis Coachlight binnenstapte. Uit de luidsprekers klonk een zachte jazzmelodie. Er zaten maar een paar vaste klanten verspreid door de gelagkamer. Haar surrogaatbroer zat aan een tafeltje over zijn computer gebogen. Soms gebruikte Daniel het etablissement als zijn kantoor buitenshuis, hoewel ze hem er de laatste tijd niet gezien had.


  Ze liep naar hem toe. ‘Het is hier niet hetzelfde zonder ons meisje, vind je niet?’


  Hij keek op en glimlachte. Zijn donkere haar viel in zijn ogen. ‘Hallo, Madison.’ Zijn ogen zochten het kleine podium in de hoek op, waar Jade urenlang op haar gitaar had gespeeld. ‘Nee, niet hetzelfde. Heb je nog iets van haar gehoord?’


  ‘Nee, maar ma wel, vorige week. Ze zei dat alles in orde leek. Wil je haar nummer?’


  ‘Ja, graag, als je dat hebt.’


  Hij noteerde het op zijn tablet en schoof met zijn voet de stoel tegenover hem naar achteren. ‘Ga zitten.’


  ‘O, laat maar, ik heb een afspraak met Cassidy.’ Ze zag dat hij in zijn dagboek schreef. Ze gebaarde ernaar. ‘Ik ben trouwens dol op mijn dagboek. Ik gebruik het heel veel.’


  Hij legde zijn hand plat op de ringen en scheurde het bovenste blaadje langs de geperforeerde rand af. ‘Een brief voor mijn ouders. Ze houden van brieven, van die ouderwetse.’ Hij deelde het blad in drieën in en maakte scherpe vouwen met zijn duim.


  De keurige vouwen deden haar aan iets denken. Of waren het de geperforeerde randen? Ze keek naar het papier. Die afmetingen, het gebroken wit, de grijze lijntjes. Net als in haar eigen dagboek, maar er was nog iets …


  Er kwam een beeld in haar op. Een getypt gedicht midden op dit soort papier. Ze had het papier eerder moeten herkennen –het was hetzelfde als in haar eigen dagboek –, maar ze was met andere zaken bezig geweest.


  Ze zag Daniël de vouwen afmaken en de brief in zijn dagboek leggen. Geen gewoon dagboek zoals je overal in de plaatselijke kantoorboekhandels kon krijgen, maar een speciale uitvoering, uit Chicago.


  Zou het al die tijd Daniel geweest zijn? Ze kon het nauwelijks geloven.


  Hij keek haar aan en trok zijn wenkbrauwen op. Ze besefte dat ze op zijn handen stond te kijken.


  ‘Was jij het …?’


  Ze zag de verwarring op zijn gezicht, en zijn ogen lichtten grappig op. Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het is hetzelfde papier. Die lijnen, de vouwen, alles. Jij was het … Die roos, de kaarten, de briefjes …’


  Zijn gezicht betrok, en de humor verdween. Hij keek somber, met iets van paniek in zijn ogen.


  Hij was zo lang als een broer voor hen geweest dat ze zich moeilijk kon voorstellen dat hij op die manier naar Jade keek. Hij noemde haar ‘eekhoorntje’ en maakte haar haren plagerig in de war. Hij had haar de eerste gitaarakkoorden geleerd en haar op school verdedigd. Als een broer. Of als …


  ‘Madison, ik …’


  ‘Sorry dat ik zo laat ben!’ Cassidy pakte Madison bij haar schouders. ‘Hallo, burgemeester.’


  ‘O, hallo, Cassidy.’ Hij bleef Madison aankijken.


  ‘Heb je al besteld?’ Cassidy keek naar het menu. ‘Ik overweeg ernstig dat pepermuntgeval te proberen. Heeft waarschijnlijk een miljard calorieën, maar je leeft maar één keer, nietwaar?


  Ze kneep Madison even in haar schouder en liep naar de balie.


  Madison draaide zich om en wilde achter haar aan lopen. ‘Eh, ik spreek je later nog wel, Daniel.’


  ‘Madison …’


  Ze keerde zich om vanwege zijn bezorgde toon en keek in zijn blauwe ogen. Wanneer was hij van een slungelige, onhandige tiener uitgegroeid tot een volwassen man met brede schouders en een gladgeschoren gezicht? Tot een man die verliefd was op haar kleine zus? Hoelang had hij al tegen die gevoelens gevochten?


  ‘Alsjeblieft’, zei hij. ‘Ga het niet …’


  Ze voelde een steek van medelijden. Jade had geen idee van zijn gevoelens. Zijn naam was nooit opgekomen bij al hun speculaties.


  Ze probeerde bemoedigend te glimlachen. ‘Doe ik niet.’


  De bezorgde rimpels op zijn voorhoofd bleven, net als de angst in zijn ogen en de spanning in zijn schouders.


  ‘Ik beloof het’, zei ze.


  Hij slikte en knikte.


  Madison ging achter Cassidy in de rij staan en bestelde toen het haar beurt was. Ze kon nog steeds niet geloven wat ze ontdekt had. ‘Een cafeïnevrije koffie, alstublieft.’


  ‘Cafeïnevrij?’, vroeg Cassidy. ‘Ben je wel in orde?’


  ‘Ik ben aan het verminderen. Moet van de dokter.’


  ‘Heb je al iets gehoord?’


  Drews vriend, de patholoog, had het autopsierapport van Michael opnieuw doorgenomen. De stofwisselingsziekte waaraan hij leed, was twee jaar eerder geïdentificeerd. Op de dag dat ze het te horen had gekregen, had ze onmiddellijk een afspraak gemaakt met de dokter.


  ‘Ik heb de resultaten nog niet terug.’


  ‘Laten PJ, Jade en Ryan zich ook testen?’


  ‘Ja. Binnenkort weten we het.’


  Toen ze hun koffie hadden gekregen, liepen ze naar een afgeschoten hoek achter in de zaak. Madison dacht nog steeds aan Daniël en zijn gevoelens voor Jade. Zijn tafeltje was nu leeg.


  Cassidy praatte haar bij over het werk en bleef vrolijk doorratelen. ‘Je ziet er goed uit’, zei ze, toen ze even op adem wilde komen. ‘Misschien had je gewoon een rustpauze nodig.’


  ‘Ja, en een beetje innerlijke aanpassing.’ Ze had Cassidy al over haar ontwikkeling in het geloof verteld. ‘Ik heb veel in mijn dagboek geschreven over Michael, en ik ga twee keer per week naar de Knielende Oma’s voor hun gebedskring. Ik slaap beter, denk helderder, kan me beter concentreren.’


  Cassidy hield haar hoofd schuin en trok haar wenkbrauwen op. ‘Maar …’


  ‘Waarom denk je dat er een maar is?’


  ‘We zijn al heel lang vriendinnen. Ik kan het zien wanneer mijn beste vriendin met een gebroken hart rondloopt.’


  Madison dronk van haar koffie. Ze wilde niet aan Beckett denken. Telkens wanneer ze dat deed, zag ze hem weer vertrekken met Jessie Brooks, en voelde ze die afschuwelijke pijn in haar middel, en het branden van de tranen achter haar ogen.


  ‘Wat is er eigenlijk tussen jullie tweeën voorgevallen?’, vroeg Cassidy op een voor haar ongebruikelijk vriendelijke toon.


  ‘Dat heb ik al verteld.’


  ‘Weet ik, maar dat slaat nergens op. Ik weet dat er de afgelopen weken veel gebeurd is, maar dat is voor hem geen reden om zomaar zijn belangstelling te verliezen.’ Ze knipte met haar vingers.


  ‘Ik heb het je al verteld. Ik schrik hem af. Je was er niet bij op de avond van mijn verjaardag. Ik stortte in als de eerste de beste hysterica.’


  ‘Je had het moeilijk. Na die tijd heeft hij je opgevangen, zoals je heel goed weet. Hij ging pas vreemd doen nadat hij je verteld had dat hij Michael had gezien op de dag dat hij gestorven is.’


  ‘Ja, maar hij had het helemaal mis in dat opzicht.’ Madison dronk haar beker leeg en sloeg haar armen voor haar maag over elkaar om de pijn weg te drukken. ‘Het waarom doet er niet zo veel toe, toch? Hij heeft het duidelijk gehad. Hij gaat nu uit met Jessie.’


  Cassidy schudde haar hoofd. ‘Nee hoor.’


  Madison keek haar aan.


  ‘Jessie kwam vandaag met Coco langs voor de controle. Uit iets wat ze zei, maakte ik op dat Beckett niet over jou heen is. Ze leek een beetje verbitterd, en dus heb ik niet naar details gevraagd.’


  Madisons hart sloeg over, maar ze dwong zichzelf normaal te doen. Het had geen zin weer hoop te koesteren. ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Ik zei tegen haar dat ik gehoord had dat ze met Beckett uitging. Ik wilde een beetje informeren voor jou.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan. En ze zei: ‘We zijn alleen vrienden. Volgens mij is hij nog steeds verliefd op Madison.’’


  Haar adem stokte. ‘Heeft hij dat gezegd? Dat hij nog steeds verliefd op me is? Hoe kan dat?’


  ‘Dat is precies wat ik je wilde vertellen. Heb je de krant van vandaag al gezien?’


  ‘Van vandaag? Nee, waarom?’


  ‘Er staat een artikel in. Iemand heeft vijftienhonderd dollar aan de zeilclub gedoneerd voor een beurs die Michaels naam draagt.’ Cassidy trok haar wenkbrauwen verwachtingsvol op.


  ‘Wie?’


  ‘Anoniem. Zijn jullie het niet geweest?’


  ‘Nee, volgens mij niet. Dan hadden ze het me wel verteld.’


  ‘Vijftienhonderd … Was dat niet …’


  ‘Het bedrag van het prijzengeld. Maar dat gebruikt hij om zijn bedrijf van de grond te krijgen.’ Hij kon het toch niet zijn? Het was veel geld. Dat zou hij toch niet zomaar opgeven?


  Cassidy haalde haar schouders op. ‘Van wie zou het anders kunnen zijn?’


  Madisons hoofd liep om. ‘Misschien heeft hij het een paar weken geleden gedaan, toen hij nog dacht dat hij schuldig was aan de dood van Michael. Uit schuldgevoel.’


  Cassidy schudde haar hoofd weer en keek de zaak in. Ze stond op, haalde een krant van een leeg tafeltje en gaf het bewuste katern aan Madison. ‘Hier staat het.’


  Het was niet meer dan een alinea op pagina zeven. Ze las het. ‘Maandag, staat hier. De donatie is gisteren gedaan.’ Ze vouwde de krant weer dicht. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Zie je wat ik bedoel? Je moet met hem praten, Madison. Je zei dat je vrijdag met Drew op het feest verscheen. Zou het kunnen zijn dat hij alleen met Jessie vertrok om je jaloers te maken? Hij heeft het hele stuk uitgezeten, waarin, mag ik wel zeggen, een tamelijk heftige scène voorkomt met jou en dokter Perfect. Misschien was hij jaloers en is hij doorgedraaid.’


  Madison schudde haar hoofd. ‘Zo is hij niet. Bovendien deed hij voor die tijd al afstandelijk.’ Maar als Jessie had gezegd dat hij nog steeds gevoelens voor haar had …


  Cassidy keek bedachtzaam. ‘Misschien …’


  ‘Misschien wat?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet het werkelijk niet, meid, maar je moet het uitpraten. Je houdt van hem, en hij heeft kennelijk nog gevoelens voor jou.’


  Ze dacht aan de manier waarop hij zijn handen uit de hare had teruggetrokken. Het gebrek aan emotie in zijn ogen. ‘Dat heeft hij dan goed verborgen gehouden.’


  ‘Hij weet nog wat je aanhad op een dansfeestje op de middelbare school, eeuwen geleden. Hij is altijd al gek op je geweest. Waarom denk je dat hij zo lang heeft gewacht om ernaar te handelen?’


  ‘Dat weet ik niet. Daar hebben we het nooit over gehad.’


  ‘Er moet nog meer zijn wat we niet weten.’


  Misschien had Cassidy gelijk. Ze voelde iets van hoop opbloeien en smoorde de drang die te onderdrukken.


  ‘De vraag is dus of jij hier met een gebroken hart blijft zitten of dat je er iets aan gaat doen.’


  Haar hart bonkte zo hard dat ze zich afvroeg of ze toch koffie met cafeïne had gekregen. Maar nee, het waren haar zenuwen. Ze moest met Beckett praten. Ze had een laffe en makkelijker weg gekozen sinds de avond waarop ze hem verteld had hoe Michael werkelijk was omgekomen. Hij had zich van haar teruggetrokken, en zij was te bang geweest voor afwijzing om hem te vragen waarom.


  En toen voelde ze zich aan de kant gezet op het feest …


  Ze dacht aan wat haar moeder haar eerder die zomer had gezegd. ‘Jij bent altijd bang geweest voor gevoelens, Madison. Soms zijn die negatieve gevoelens zo sterk en zo overweldigend dat het makkelijker is de confrontatie ermee niet aan te gaan.’


  Dat was precies wat ze nu deed, wat ze had gedaan sinds Beckett zich had teruggetrokken. Ze leerde om te gaan met haar gevoelens over Michaels dood, ze zou ook de moed moeten vinden om met Beckett te praten, ook al zou het alleen maar meer pijn opleveren.


  ‘Ik moet gaan.’ Madison stond op en pakte haar handtas.


  ‘Veel succes’, riep Cassidy haar na.


  Op trillende benen liep Madison naar buiten, en ze kneep haar ogen dicht tegen het felle avondlicht. Ze stapte in haar auto en reed naar het huis van Beckett.


  Help me, God. Ik weet niet eens wat ik zeggen moet. Ik weet alleen dat ik van hem houd, en ik moet weten of hij ook van mij houdt. Beter wist ze het niet te formuleren. Maar God kende haar hart. Hij zou op een of andere manier antwoorden.


  Even later sloeg ze zijn straat in, en haar hart sloeg over toen ze het vrachtwagenbusje zag staan.


  Je kunt het, Madison. Wees dapper.


  Rigsby verscheen voor het raam toen hij haar auto hoorde.


  Madison stapte uit, liep de veranda op en klopte aan.


  De hond blafte enthousiast.


  Ze zag nergens licht achter het grote raam, maar er was nog voldoende daglicht. Ze klopte opnieuw.


  Ze kreeg een droge mond van de spanning, en haar handen trilden. Ze duwde ze in de zakken van haar kaki broek en hield zich voor dat ze het wel zou overleven.


  Toen ze voor de derde keer had aangeklopt zonder dat er werd opengedaan, liep ze naar de achterkant van het huis. Misschien werkte hij aan zijn boot. Maar toen ze de achtertuin in liep, zag ze dat de loods was afgesloten.


  Ze liep terug naar haar auto en voelde een leegte vanbinnen die snel groter werd. Waar kon hij zijn? Als hij was gaan wandelen, zou hij Rigsby meegenomen hebben.


  Denk na, Madison. Was het woensdag, zijn bijbelstudieavond? Ze had er moeite mee de dagen bij te houden sinds ze niet meer werkte. Maar nee, het was dinsdag. Waar kon hij dan zijn?


  Ze herinnerde zich iets wat hij ooit had gezegd, en begon sneller te lopen. Ze sprong in de auto, reed twee straten en parkeerde in een schuine parkeerstrook. Het park was leeg, en de schommels wiegden zacht in een warme bries. Ze liep langs de glijbaan en het basketbalveldje naar de begroeide heuvel.


  Daar ging hij naartoe wanneer hij moest nadenken of bidden, naar de rots die hem uitzicht bood over het dal alsof hij uit de hemel neerkeek. Ze liep door het hoge gras en voelde de sprietjes via de gaatjes in haar sandalen aan haar voeten kietelen.


  Ze zou het doen, hoe moeilijk het ook zou zijn. Ongeacht hoeveel pijn de waarheid, wat die dan ook was, zou doen. Misschien was ze bang, maar ze zou de angst voelen en het toch doen.


  Geef me moed, God.


  Aan de voet van de heuvel schopte ze haar sandalen uit en begon ze het pad te beklimmen. Het zand voelde hard aan onder haar voeten. Wortels prikten in haar zolen, en steentjes schraapten de gevoelige huid. Ze vond het nog steeds geen prettig gevoel. Dat was niet veranderd. Het leven was vol ongemakken en pijn. Maar pijn was niet fataal.


  Haar kuitspieren deden pijn bij de steile delen, en de schemering van de bossen sloot haar in. Ze ging oppervlakkiger ademen naarmate ze hoger kwam, en haar mond werd droog. Maar ze klom verder.


  Toen ze de top naderde, zag ze de toren van rotsen tussen de bomen door en klom ze in die richting. Ze bleef aan de voet staan om op adem te komen en snoof de geur van dennen en aarde op. Een vogel floot melodieus en werd door een tweede beantwoord.


  Ze keek op naar de toren en dacht aan de zware klim. Ze deed haar mond open, en de naam van Beckett lag op haar tong, maar ze sloot haar lippen weer. Hij was daarboven. Ze kon hem niet zien, niet horen, maar ze wist dat hij er was. Ze voelde het tot in haar blote tenen. Ze wilde zijn gezicht zien wanneer hij haar stem zou horen. Misschien zou ze op die manier precies te weten komen wat ze moest weten.


  Ze begon aan de klim en deed de eerste moeilijke stappen. Het was moeilijker zonder Becketts hulp, maar ze zou het redden. Halverwege reikte ze naar boven om houvast te krijgen en trok ze zichzelf omhoog, haar blote tenen gekromd op een smalle richel.


  De wind speelde door haar haar, als een beloning voor haar inspanning, maar toen ze de top naderde, stond het zweet in haar nek. Ze trok zich op over de rand, en zag een schitterend toneel voor zich.


  Beckett, uitgestrekt op de vlakke rots, zijn armen onder zijn hoofd, zijn ogen gesloten, de Bijbel opengeslagen op zijn buik. De draadjes van oordopjes liepen vanaf zijn oren naar de zak in zijn spijkerbroek. Ze nam even de tijd om van het uitzicht te genieten.


  Zijn lippen bewogen, en ze vroeg zich af of hij bad of in stilte de woorden van een lied meezong. Er stond een baard van een paar dagen op zijn kin, en zijn donkere wimpers hingen bijna op zijn wangen. Ze had dat gezicht gemist, die lippen.


  Alsof hij haar aanwezigheid voelde, deed hij zijn ogen open en keek hij in haar richting. Er was iets meer dan verrassing in zijn blik. Of was dat alleen een wensdroom?


  Hij sprong overeind, trok de oordopjes uit zijn oren en ving zijn bijbel op die bijna viel. ‘Madison.’


  Ze huiverde onder zijn directe blik. Haar borst ging op en neer terwijl ze op adem probeerde te komen. ‘Hoi. Ik … Ik was in de buurt.’


  Misschien had ze niet moeten komen, niet moeten binnendringen in zijn privédomein. Maar het was al te laat.


  Hij keek haar aan, en zijn blik was ondoorgrondelijk. ‘Ga zitten.’


  Ze liet zich op de vlakke rots zakken en strekte haar benen.


  ‘Waar zijn je schoenen?’


  ‘Dat is een lang verhaal.’


  Haar slapen klopten, en haar hart vocht tevergeefs tegen haar ribben. Wat moest ze zeggen, nu ze er was? Ze had niet te ver vooruitgedacht. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen. De zon was achter een wollige wolk verdwenen, en de avondlucht kleurde paars.


  ‘Waarom ben je gekomen, Madison?’


  Misschien moest ze doen alsof ze niet wist dat hij hier was. Dat ze alleen maar even alleen wilde zijn en zich zijn schuilplaats had herinnerd. Maar dat was niet waar.


  Ze verzamelde haar moed als een mantel om haar lijf. ‘Beckett … Ik moet weten wat er gebeurd is. Tussen ons.’ Ze keek hem aan, ook al werden haar wangen warm.


  Er fonkelde iets in zijn ogen. Hij keek de andere kant op, stond op, deed een paar stappen. Maar op de rots kon hij niet ver weglopen. Zijn schouders rezen en daalden met een diepe zucht. Hij legde zijn handen in zijn nek, met zijn ellebogen in de richting van de zonsondergang.


  ‘Je kunt me de waarheid vertellen. Ik zal niet instorten. Nou ja, misschien wel, maar niet hier.’


  Hij draaide zich om. Ze zou willen dat ze wist wat hij dacht, maar hij was altijd zo moeilijk te doorgronden.


  ‘Ik wil je geen pijn doen’, zei hij.


  Haar hart kromp ineen. Ze glimlachte trillend. ‘Te laat.’


  Hij huiverde, en ze had onmiddellijk spijt van haar woorden.


  ‘Luister, ik wil je eigenlijk alleen maar iets zeggen, en dat zal ik dus ook doen. En als het daarmee klaar is, dan is dat zo. Ik … Ik zal er wel overheen komen. Goed? Ik … Ik wil alleen dat je weet dat ik ergens onderweg, tussen de zwemlessen en het zeilen en die fantastische kussen …’ Ze kreeg een brok in haar keel, en de laatste woorden klonken gesmoord. Een brandend gevoel nestelde zich achter de brug van haar neus.


  ‘Madison.’ Haar naam klonk als in steen uitgehouwen.


  ‘Ik weet dat ik een beetje in de knoop zat. Goed, echt flink in de knoop. Maar ik werk eraan, en ik vraag je alleen geduld met me te hebben, Beckett, want ik …’


  ‘Madison, niet doen.’


  ‘Waarom? Waarom zou je de waarheid niet mogen weten?’


  ‘Er zit geen toekomst in. Hoe kun je dat over het hoofd zien?’


  Ze drukte haar handen op haar maag tegen de pijn, maar het hielp niet. ‘Je houdt niet van me.’


  Hij keek de andere kant op en liet zijn adem langzaam ontsnappen. Er gleed een schaduw over zijn kaak. De spanning leek van hem af te stralen.


  ‘Luister,’ zei hij, ‘ik ben niet de juiste man voor jou. Jij moet verder, misschien moet je weer met Drew uitgaan of …’


  ‘Drew!’


  ‘Het is een goeie vent, Madison, je zou hem een kans moeten …’


  ‘Jij geeft me zomaar weg aan Drew?’


  Zijn stilzwijgen was veelzeggend genoeg.


  Ze schoot overeind, en haar ogen prikten. ‘Ik houd niet van Drew, ik houd van jou, stommeling!’


  Zijn ogen werden zachter. Medelijden?


  Ze had niet gedacht dat ze zich nog ellendiger kon voelen, maar kijk nu eens. ‘Ik dacht dat jij misschien ook van mij hield, maar kennelijk zat ik ernaast.’ Helemaal ernaast. Ze draaide zich om, en de tranen benamen haar het zicht.


  ‘Wacht, Madison.’


  ‘Ik heb het begrepen, Beckett. Luid en duidelijk.’ Ze deed een eerste stap naar beneden en gleed uit op de gladde rots. Ze wist zich op te vangen, maar liep een schaafwond aan haar hand op.


  ‘Straks val je nog dood.’ Hij sprong naar beneden, greep haar arm vast en draaide haar om, totdat ze oog in oog met hem stond.


  Er liep een traan over haar wang, die ze snel wegveegde, maar onmiddellijk nam een andere de plaats in. Ze probeerde zich los te wringen, maar hij liet haar niet los en pakte ook haar andere arm beet.


  Er was iets in zijn ogen. Geen medelijden. Geen onverschilligheid. ‘Wat moet ik met jou aan?’, zei hij zacht. Hij zuchtte en keek naar de hemel, alsof de wolken antwoord zouden geven.


  ‘Ik begrijp er niets van. Ik begrijp je niet. Wat wil je eigenlijk van me?’ Haar keel kneep dicht, en er kwamen meer tranen.


  ‘Houd op. Houd alsjeblieft op.’ Hij trok haar in zijn armen.


  Voordat ze haar vastberadenheid zou verliezen, zette ze zich af tegen zijn borst. ‘Nee.’


  Hij hield haar armen vast, zodat ze niet kon ontsnappen.


  ‘Je kunt me niet van je af duwen en weer naar je toe trekken. Je houdt niet van me. Ik begrijp het. Laat me nu alsjeblieft los.’


  Hij verstevigde zijn greep. ‘Wel.’ Zijn ogen gloeiden, en zijn toon was dwingend. ‘Ik houd wel van je.’


  Ze verzette zich niet meer en knipperde met haar ogen om beter te kunnen zien. Speelden haar oren een wreed spelletje met haar?


  Zijn greep ontspande, en zijn duimen begonnen haar langzaam te strelen. ‘Luister, lieverd. Jij bent hier niet degene die in de knoop zit, snap je? Je bent geweldig. Je hebt een fantastische familie en je hebt een goede opvoeding gehad. Je bent een geweldige vrouw, die op een dag een geweldige echtgenote zal zijn, een fantastische moeder, net als die van jou. Maar wat heb ik te bieden? Een moeder die ervandoor ging, een vader die het opgaf … Verlatenheid, echtscheiding, alcoholisme … Dat zijn de gereedschappen waarmee ik werk.’


  Madison fronste. ‘Jij lijkt absoluut niet op je vader.’


  ‘Erfelijkheid gaat ver, Madison. En ik ben niet van plan jouw toekomst te riskeren in de hoop dat …’


  ‘Mijn toekomst riskeren? Die beslissing is niet aan jou, Beckett. Daar ga ik over.’


  ‘Ik probeer te doen wat het beste is voor jou. Dat is echte liefde.’


  ‘Echte liefde is een keuze. Ik kies ervoor van jou te houden, ongeacht wie je ouders zijn of wat die hebben uitgespookt. Ik kies ervoor te geloven dat er altijd hoop is, dat bij God alle dingen mogelijk zijn. Misschien had je niet de beste aardse vader, maar je hebt een Vader in de hemel, Beckett, en er is niets wat Hij niet kan overwinnen. Ik begin dat nu pas voor mezelf te ontdekken.’


  Hij keek haar aan en dacht na over haar woorden. ‘Ik ben een groot risico …’ Hij bedoelde het als een waarschuwing. Maar iets in zijn stem maakte dat de woede wegvloeide.


  Ze hief haar lippen. ‘Ik waag het erop.’


  Ze zag de worsteling op zijn gezicht, en haar hart brak voor hem. Voor wat hij had meegemaakt en waar hij vandaan was gekomen. Er waren nog steeds oude wonden. Dat zag ze nu heel goed. Maar op een of andere manier was hij, ondanks alles, een moedige en godvrezende man geworden. Het was weinig minder dan een wonder.


  Dit was de man voor haar. Dat voelde ze heel diep vanbinnen, waar iedere dag nieuwe zaadjes werden gezaaid. ‘We moeten beiden dingen overwinnen. Maar God gaat grote dingen met jou doen, Beckett. Dat heeft Hij al gedaan. En ik wil erbij zijn, aan jouw zijde, om dat allemaal te zien.’


  ‘Je weet niet half hoe graag ik dat wil.’ Zijn stem klonk hees.


  Ze wist het wel. Ze zag het in zijn ogen, zo helder als de zomerlucht. ‘Neem het dan aan. Het is voor jou.’


  Het was alsof de tijd even stilstond, en het moment vulde zich met ondraaglijke spanning.


  Ten slotte legde hij zijn handen om haar gezicht, en hij veegde de tranen met zijn duimen weg. ‘Ik houd van je, Maddy … Is dat genoeg?’


  ‘Meer dan genoeg’, fluisterde ze.


  Hij boog naar voren en drukte zijn lippen op de hare, met een tederheid die bijna pijn deed, de goede pijn die zich door haar lichaam verspreidde, en haar benen slap maakte van verlangen. Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar intenser, en zij genoot van zijn smaak. Ze streelde zijn gezicht, liet haar vingertoppen over de ruige stoppels van zijn kaak glijden. Hier zou ze aan kunnen wennen.


  Toen hij de kus beëindigde, was het alleen om haar te kunnen vasthouden. Zijn armen sloten nog steviger om haar heen, en ze ademde zijn geur in. Zijn lichaam was warm en stevig tegen het hare, zijn hart sloeg krachtig. Het voelde vertrouwd, goed en volmaakt, als sterrennachten en zomers op blote voeten.


  Thuis. Dat was het. Het voelde als thuis.


  Epiloog


  De zon was achter de eikenbomen gezakt en wierp lange schaduwen over het basketbalveldje van de McKinleys. Madison zag PJ een gevaarlijk schot vanaf de driepuntszone maken. De bal viel door het net en stuiterde op het beton.


  Beckett greep de bal en keek speels kwaad naar Daniel en Ryan, die hem een beetje plaagden. Als Beckett deze miste, zou hij de tweede verliezer zijn. Madison stond zich al aan de zijkant weg te schamen.


  Ze klapte in haar handen. ‘Kom op, lieverd, je kunt het.’


  Beckett nam zijn positie in, boog zijn knieën, liet de bal drie keer stuiteren en wierp. Met een fraaie boog zeilde de bal door de lucht. Hij raakte de rand van de basket en stuiterde weg naar de grond.


  PJ liep in de overwinningsroes het hele speelveld rond, met haar paardenstaart dansend achter zich aan. ‘Yes! Twee weg, nog twee te gaan.’


  ‘Je hebt nog niet gewonnen, hotdog.’


  ‘Slechts een kwestie van tijd, grote broer.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  ‘Hoeveel keer moet je ook weer raken?’


  ‘Houd je mond of je mist al een worp.’


  Beckett ging bij Madison aan de picknicktafel zitten. ‘Je had me wel voor haar mogen waarschuwen.’


  Ze haalde een schouder op. ‘Daar heb ik niets aan.’


  Achter hen brak groot tumult los toen Daniel een worp vanaf PJ’s zwakste positie scoorde. Ryan lachte, en PJ liet de bal tegen zijn achterhoofd stuiteren.


  ‘Hola!’


  ‘Lieve help.’ Beckett keek Madison weer aan. ‘Jullie moeten een lekker stelletje zijn geweest om op te voeden.’


  ‘Wie, wij? Vijf kleine engeltjes.’


  Hij keek haar grijnzend aan en pakte haar handen vast om haar overeind te trekken. ‘Een stukje wandelen?’


  ‘De gekte even achter ons laten?’


  ‘Een paar minuutjes.’


  ‘We komen zo terug’, riep ze over haar schouder.


  ‘Neem de tijd’, riep haar moeder vanaf de veranda, waar ze naast haar man zat.


  PJ slaakte een strijdkreet, en Daniels schrille gefluit klonk door de lucht.


  Ryan gooide de basketbal naar zijn vriend, en Daniel kreunde toen hij hem in zijn maag kreeg. ‘Kijk een beetje uit, wil je!’


  Madison en Beckett liepen over de oprit weg en lieten de chaos achter zich. Een paar minuten later hoorden ze alleen nog het geknars van het grind onder hun schoenen en het kwetteren van twee eekhoorns die achter elkaar aan zaten op een dikke eik. Het was inmiddels oktober, en de herfst kleurde de bomen goudgeel, oranje en rood.


  Madison ademde de geur van de vroege herfst in: de vochtige aarde, de dennen, het houtvuur van een buurman. Hoeveel ze ook van de zomer hield, de herfst had haar voorkeur. Geroosterde marshmallows, truien en de oogst. Kleurrijk, koel en vluchtig. Ze genoot van deze dagen. Ze genoot van haar werk, haar familie, en ja, ook van Beckett.


  Er was iets nieuws en goeds opgebloeid in haar familie sinds het geheim rond Michaels dood aan het licht was gekomen. Het nieuws had hen aanvankelijk allemaal verbijsterd, maar de resultaten waren de moeite van het afwachten waard geweest. De testen hadden laten zien dat ze geen van allen aan de stofwisselingsafwijking leden. De kans was één op vier geweest, en van de vijf kinderen had alleen Michael de aandoening geërfd.


  ‘Ik heb vandaag bericht van mijn vader gekregen’, zei Beckett, haar gedachten onderbrekend.


  ‘Ja? Hoe gaat het met hem?’


  ‘Ik heb goede hoop. Hij klonk anders. Geconcentreerd, positiever. Hij had het over bepaalde veranderingen die hij wilde doorvoeren wanneer hij terugkwam, en hij had het erover misschien nog eens een barbecuezaak te beginnen.’


  ‘Dat is geweldig.’ O’Reilly zat in een ontwenningskliniek waar ze werkten met een programma van negentig dagen. Ze hoopten dat het langere verblijf zijn kansen om nuchter te blijven zouden verhogen. ‘Je hebt er heel goed aan gedaan hem daarnaartoe te sturen.’


  ‘Ik kan me hem niet eens meer herinneren uit de tijd toen hij nog geen alcoholist was. Het is een beetje alsof je een nieuwe persoon leert kennen. Ik heb er goede hoop op.’


  ‘Over vaders gesproken, ik zag je eerder vandaag met die van mij praten.’ Ze gaf hem een tik tegen zijn schouder. ‘Volgens mij begint hij te ontdooien.’


  Hun in elkaar geslagen handen zwaaiden tussen hen in. ‘Hij is beschermend wat jou betreft, en ik kan hem geen ongelijk geven.’


  Ze merkte dat haar vader steeds opener werd naarmate ze Beckett vaker meebracht. Vanavond had hij het initiatief genomen voor een vriendelijk gesprek. Zelf had ze het gevoel dat haar moeder een rol speelde bij zijn grotere toeschietelijkheid.


  ‘Ik weet dat onze families heel verschillend zijn,’ zei Beckett, ‘maar ik begin het zo langzamerhand te accepteren. Mijn opvoeding … Ik hoop het in mijn eigen gezin later een stuk beter te doen.’


  ‘En dat doe je ongetwijfeld. God heeft het gebruikt om je sterker te maken. En misschien om je te laten zien wat je niet wilt voor je toekomst.’


  Hij kneep in haar hand. ‘En wat ik wel wil.’


  Ze keken elkaar glimlachend aan. Hij was niet karig met zijn genegenheid. En dat vond ze heerlijk.


  ‘Ik was niet alleen maar een beetje met je vader aan het praten.’


  ‘Nee?’ Ze schopte tegen een okkernoot, die over de oprit hobbelde.


  ‘Ik heb hem om toestemming gevraagd.’


  Ze deed nog drie stappen, maar bleef daarna plotseling staan. Droge blaadjes ritselden in de zachte bries. Hij had die blik in zijn ogen, de blik waarvoor ze tijdens die dans, zo lang geleden, gevallen was. De blik die haar hart iedere keer sneller liet slaan wanneer hij haar in zijn armen nam, in de veiligheid van zijn omhelzing.


  ‘Toestemming?’


  Hij pakte haar andere hand en keek haar aan. Het gouden uur was daar, dat de schaduwen op zijn gezicht verzachtte en zijn ogen liet glanzen.


  ‘Ik had nog willen wachten,’ zei hij, ‘maar ik kan het niet. Ik weet dat het nog niet zo lang is, maar ik ben nog nooit ergens zo zeker van geweest.’


  Zijn borst rees en daalde met zijn adem, terwijl die van haar verstarde omdat ze haar adem inhield. ‘Ik wil je vragen mijn vrouw te worden, lieverd. Ik wil iedere avond bij jou thuiskomen en je lach horen. Ik wil samen met jou een leven opbouwen, met alles erin wat van belang is: de familie, de kerk, het werk, zeilen … En kinderen …’


  Haar lippen trilden. ‘Vijf kleine engeltjes?’


  Hij kneep in haar handen. ‘Ik dacht eigenlijk dat we met één zouden kunnen beginnen en het dan rustig zouden kunnen opbouwen. Wat vind je ervan, Maddy? Wil je met me trouwen?’


  De wereld bestond alleen nog uit hen tweeën. Zijn woorden vervulden haar gedachten, als een zachte liefkozing. Zijn handpalmen waren vochtig, en ze voelde de spanning in zijn armen, zag de vraag in zijn ogen.


  Hij wist het toch? Hoeveel ze van hem hield, hoezeer ze hem nodig had? Dat ze zich geen toekomst zonder hem kon voorstellen?


  Eindelijk liet ze haar adem los, en haar mooiste glimlach verscheen op haar gezicht. ‘O ja. Reken maar dat ik dat wil.’


  Hij nam haar in zijn armen en drukte haar stevig tegen zich aan. Zo intens dat ze zijn hart tegen haar trui voelde kloppen, zo dichtbij dat ze zijn warme, kruidige geur rook en de fluistering in haar oor hoorde.


  ‘Ik houd van je, Madison McKinley.’


  Het was genoeg. Meer dan genoeg.
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